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NOVA MAŠA VCHICAGU, ELL. 
Chicago, 111. — Nova maša, 

pri sv. Štefanu v Chicagu bo! 
27. junija ob 11:30. Daroval 
jo bo Father Victor Konrad, 
redovniško ime Warren Peter-
nel. 

Father Warren se je rodil 7. 
februarja 1919, v Aurora, j 
Minn. Prvo leto ljudske šole • 
je dovršil na Aurora, Minn., j 
vsled slabih delavskih razmer 
tamkaj, so se starši z družino j 
preselili v Chicago, 111., leta 
1923 in so bili farani pri sv.! 
Štefanu. Tako je mladi nadar-
jeni Viktor nadaljeval šolo pri 
sv. Štefanu v Chicagu, in uspeš-
no končal 2., 3. in 4. razred. 
Bil je tudi ves ta čas ministrant 
pri sv. Štefanu, tako da mu ne Rev. Warren Peternel, OFM. 
bo tuja cerkev, v kateri bo pel' 
svojo prvo sv. mašo. je prerano umrla njegova lju-

Farno šolo je končal pri Ma- b e č a ^ m i c a v l e t " 1 9 3 3 ' ° č e 

teri Božji v Cicero, 111., kjer so Pa ž e k o m a J n a P r a*u n o v e 

si verni starši kupili svoj dom m a š e l a n s k o l e t o -
in živeli do smrti, šest let viš- Novomašnik ima še tri sta-
je šole je dovršil v Hinsdale, rejše brate, vsi poročeni in ži-
111., zatem je šel za eno leto v 
novicijat sv. Jožefa v Teuto-
polis, 111., od tam pa v šolo Ma-
rija Angelov v Cleveland, O. 
Zadnja tri leta je pa uspešno 
končal v semenišču sv. Jožefa 
v Teutopolis, 111., in tako se^po-
vspel do zaželjenega mu du-
hovniškega poklica. V mašni-
ka bo posvečen 24. junija po 
škofu Most Rev. James Grif-
fin, D.D., v Springfield, 111., 
dne 27. junija bo pa zapel pr-
vo glorijo ob 11:30 pri sv. Šte-
fanu. 

Ker je novomašnik član na-
šega društva sv. Štefana št. 1, 

veči v Cicero, 111., "drugih so-
rodnikov pa nima. Ker natan-
čno še ne vem kateri duhovniki 
mu bodo stregli, le to vem, da 
bo slavnostni govornik v slo-
venščini in angleščini preč. Fa-
ther Alexander iz Lemonta, 
111. Takoj po sveti maši pa bo 
banket v počast novemu maš-
niku. Navzoč bo tudi njegov 
birmanski boter Anton Zor-
man. 

Novomašnik bod' pozdrav-
ljen ! Dobro došel med farane 
sv. Štefana,! Spomni se pri sve-
ti daritvi vseh faranov, živih 
in mrtvih, kakor tudi društve-

ste vsi člani prošeni, da se kor- nih sobratov sv. Štefana, živih 
porativno udeležite sv. maše, • in mrtvih, 
kakor se je tudi na zadnji seji i John Prah, 
to ukrenilo. Le škoda, da mu tajnik društva št. 1. 

USPEHI ZAVEZNIKOV V SREDOZEMLJU 
Gl. stan zaveznikov v Afri-

ki, 14. junija. — Neka Reuter-
jeva depeša iz Severne Afrike 
poroča, da so zavezniki okupi-
rali v Sredozemlju že četrti ita-
lijanski otok, Lampione. Prej 
so že zavzeli Pantellerijo, na-
to Lampeduso, zatem Linosa in 
zdaj Lampione. 

Na pariškem radiju je vče-
raj komentiral nek vojaški iz-
vedenec, ki je trdil, da bodo 
morda začeli zavezniki z inva-
zijo še ta teden. Vest je po-
slala v London Renterjeva no-
vinarska agentura. 

Zavezniki so še zdaj z vso si-
lo vrgli na Sicilijo. Ameriški 
težki bombniki so včeraj obis-
kali v z h o d n i del Sicilije ter 
bombardirali letališča pri Ka-
taniji in Gerbini. 

S tem so začeli zavezniki 
ofenzivo na zadnjo točko, ki 
jim še brani dostop do Italije 
same. 

Neko poročilo zatrjuje, da je 
premier Mussolini ukazal civil-
nemu prebivalstvu, da se izseli 
iz Sicilije. Neka depeša iz Kai-
ra pa poroča, da so naložili Ita-
lijani opremo vseh važnih indu-
strij v Palermu na ladje in jo 
odpeljali v Italijo. 

Ameriške zračne trdnjave so 
zmetale včeraj na gori omenje-
na letališča nad 250,000 funtov 
bomb. Ko so dospeli ameriški 
bombniki, katere gonijo po štir-
je motorji, do Malte, so se jim 
pridružila angleška napadalna 

letala, ki so jih krila pri napa-
danju po Siciliji. Potem so jih 
Angleži zopet spremili do Mal-
te, nakar so ameriški avijati-
čarji sami nadaljevali pot do 
svoje baze. Od Malte do Sici 
lije je 125 milj. 

Bombniki so razbili na leta-
lišču pri Gerbini osem osiških 
letal. Tri so zadele bombe rav-
no, ko so se hotela dvigniti. Z 
zraka so pa Američani izstrelili 
pet osiških letal. 

V Kataniji, ki leži 13 milj 
vzhodno, so ameriški bombniki 
povzročili i z d a t n o škodo na 
hangarjih in letalih, ki so bila 
na tleh. 

Sicilija leži 60 milj od otoka 
Pantellerije je dolga 150 milj 
in obsega 9,900 štirjaških milj 
površine. Sicilija je že več ted-
nov pod neprestanim bombar-
diranjem iz Malte, iz Tunizije 
in Kaira. 

V 
ROJAK UMORJEN IN VR-

ŽEN V REKO 
Fairmont, W. Va. — Dne 3. 

junija so potegnili iz reke Mo-
I nongahelle truplo rojaka Fr. 
: Sušana, ki je izginil pred dve-
! ma tednoma. Imel je zvezane 
| noge. Preiskava je dognala, 
da je bil umorjen in vržen v 
reko, toda morilca še niso na-
šli. Susan je bil star 50 let in 
rojen v Danah pri Kostavi. V 
Ameriko je prišel leta 1909 in 
zapušča ženo, tri sinove (eden 
pri vojakih), štiri hčere, brata 
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KRAJEVNIH DRUŠTEV KSKJ 
Dragi mi bratje in sestre! Poročila o na-

ši "Victory" kampanji, ki jih prejemam 
redno iz glavnega urada, niso prav nič za-
dovoljiva. Dva meseca je že minulo od 
pričetka naše mladinske kampanje, loda 
svota nove zavarovalnine za mladinski od-
delek je pa zelo, zelo ničevo. Borih 150 ti-
soč dolarjev nove zavarovalnine! 

Med tem, ko je pod okriljem Jednote 178 
krajevnih društev, je teh 150 tisoč dolarjev 
nove zavarcialnine pridobilo uradništvo in 
članstvo od 83 krajevnih društev, ostalilf 
95 krajevnih postojank in njih uradnikov in 
uradnic se pa tekom prvih 60 dni kampanje 
niti zganilo ni, da bi pridobili vsaj vsako 
društvo po enega člana na mesec, ampak 
spijo in lokajo, da jim bodo mladinski čla-
ni padali v naročje, kakor pad a mana iz 
noč nt ga neba. 

Star pregovor pravi: "Bog pomaga 
vsem onim, ki si sami pomagajoRavno 
tako bo odvisna tudi naša kampanja. Čla-
nov dandanes ne bomo drugače dobili, kot 
da gremo za njimi. Sami moramo v hišo za 
njimi, sami moramo prifi v dotiko s starši 
novorojenih, in to kaj kmalu po rojstvu. 
Tako delajo drugi, deset dni po rojstvu že 
trka agent kake zavarovalninske družbe na 
vrata in v največjih slučajih nagovori star-
še, da vpišejo otroka v tujo zavarovalninsko 
družbo, med tem pa pozabijo na svojo last-
no Jednoto, ko je člani so sami. To so slu-
čaji, ki so med našim članstvom na dnev-
nem redu po širni Ameriki in tem naj velja 
današnja moja resna beseda. 

Bratje in sestre! Jaz sem že velikokrat 
povdarjal, da pri Jednoti smo vsi enaki, vsi 
imamo enake pravice in vsi imamo tudi ena-
ke dolžnosti. Porast Jednote je odvisna 
od naše dobre volje, zato se pa zavzemimo 
za "Victory" kampanjo vsi! Prav vsi! 
PrtSL vsa društva! Izgovor, da članov ni 
mogoče pridobiti, ne drži. Zakaj jih pa 
drugi, za druge Jednote? Veste zakaj. 
Zato, ker gredo za njimi, zato, ker se zave-
dajo, da potrebujejo novih moči, zato, ker 
se zavedajo, da ako ne pridobijo novih moči, 
da bodo stare moči opešale in da na ta na-
čin pride prej ali slej žalosten konec. Tega 
pa dobri člani ne želijo in zato pa pridobi-
vajo novo članstvo... 

Tega se moramo zavedati tudi mi, člani 
in članice najstarejše slovenske Jednote v 
Ameriki, da je treba Jednoti pridobivati 
vedno n6vih moči in to v prvi vrsti članov v 
mladinski oddelek. Toda kakor sem že 
omenil, novih članov pa drugače ne bomo 
dobili, kakor da gremo za njimi in sicer od 
hiše do hiše. Bratje in sestre! Kdor po-
trebuje zavarovalnino za otroke, ne more 
iste nikjer boljše dobiti kakor pri KSKJ. 
Povejte jim, da za 15 centov mesečnega 
asesmenta, zavarujejo svojega otroka do 
svote $500. Za 30 centov mesečnega ases-
menta do svote $lfi00. 

Poleg teh dveh popularnih zavarovalnin 
so na izbero še dve drugi zavarovalnini, in 
sicer 20-letna zavarovalnina (Twenty-pay-
ment life). Asesment take zavarovalnine 
se računa na podlagi starosti otroka ob ča-
su pristopa na primer od rojstva do staro-
sti enega leta je mesečni asesment za $250 
zavarovalnine 56 centov; za $500 asesment 

91 centov in za $1J000 asesment $1.62. Te 
vrste certifikat je plačan v 20 letih. Po 
20 letih ni treba za tak certifikat več plače-
vati in v slučaju smrti se plača dedičem 
polna zavarovalnina. 

Dalje ima KSKJ še en oddelek zavaroval-
nini za otroke, in sicer takozvana "20-letna 
ustanovha zavarovalnina (20-Year Endow-
ment). Te vrste zavarovalnina je zelo pri-
poročljiva za one, ki imajo nekoliko večje 
dohodke, in ki želijo za svojega otroka, da 
bo imel nekoliko gotovine, ko doseže starost 
20 let, kajti čez 20 let dobi polno svoto za-
varovalnine v gotovini ako tako želi, ali pa 
tudi lahko nadaljno zavarovalnino, ne da 
bi kaj plačeval. Mesečni asesment za te 
vrste zavarovalnino je sledeči: Za starost 
od rojstva do enega leta za $250 zavaroval-
nine $1.02, za $500 zavarovalnine $1&3, za 
$1,000 zavarovalnine $3.45. V vsakem slu-
čaju, ako otrok umrje, predno poteče 20 let. 
Jednota plača celo zavarovalnino. Torej 
primerjajte Uyz drugimi zatarovalninskimi 
družbami inpronašli boste, da je naša Jed-
nota ceneja od drugih. 

Dalje vpoštevajmo tudi to in povejmo 
onim, ki ne vedo, da je 3JOOO članov KSKJ 
v vojaški službi in so vsi zavarovani za pol-
no svoto zavarovalnine, to se reče, da v slu-
čaju, da bi č 
ubit, bo KSK 
celo zavaroval 
našim članom 
lahko zavaro 
in ope 

>jok umrl ali bi bil v vojni 
}ala njegovim dedičem 

Ravno tako je vsem 
\jokom dovoljeno, da so 
tekom vojne za poškodbe 

Torej ako vpoštevamo vse 
dobrote, ki jih deli KSKJ svojim članom in 
iste natanko raztolmačimo prospektivnim 
kandidatom, oziroma staršem, sem prepri-
čan, da bo naša sedanja kampanja uspešna. 

Bratje in sestre! Vse je odvisno od nas. 
Ako bomo pridni in delavni, borno zaznamo-
vali uspeh. In ker vem, da vsak član želi, 
da mu mati Jednota napreduje, da bo tudi 
vsak kolikor toliko pomagal. Zato pa na 
dan, le vzdramimo se, le od hiše do hiše za 
mladinskimi člani. Najmanj 150 tisoč do-
larjev nove zavarovalnine, mesečno bi mo-
rali pridobiti, vseskozi do novega leta! To 
je pa tudi mogoče, ako se bo za kampanjo 
zavzelo vseh naših 178 krajevnih društev. 

Bratje in sestre! Resne besede vam go-
vorim: Pomagajte pri kampanji! Z vašo 
pomočjo bo mogoče glavnemu odboru ob 
koncu leta zabiležiti uspeh. Z vašo pomoč-
jo bo mogoče generalom KSKJ voditi vsak 
svojo armado po varni in uspešni poti. 

Vsem. generalom podpredsednikom in 
podpredsednici polagam na srca, da so v 
vednem stiku vsak s svojimi krajevnimi di-
vizijami ter iste navdušujejo, da se zavza-
mejo za kampanjo VSA, prav VSA društva. 
Naj ne bo niti enega društva tekom te naše 
mladinske "Victory" kampanje, da ne bi 
pridobilo vsaj enega ali več članov. Zato 
pa, bratje in sestre na delo, vsi storimo svo-
jo dolžnost, ter za 50-letno delovanje za slo-
venski narod v Ameriki podelimo Jednoti 
najlepše darilo v obliki veliko stotin novega 
članstva za mladinski oddelek! 

Prejmite moje iskrene pozdrave in Bog 
blagoslovi K. S. K. Jednoto! 

JOHN GERM, glavni predsednik. 

Vabilo in kratka zgodovina društva 
South Chicago, lil. — Naše 309 članov in članic. 

društvo Vitezi sv. Florijana št 
44 bo prihodnjo nedeljo, dne 
20. junija obhajalo 50-letnico 
ali zlati jubilej svojega obstan-
ka. Ker smo pa v vojnem ča-
su, pa v ta namen ne bomo pri-
redili nobene večje slavnosti 
izvzemši udeležbe v cerkvi. 

Zato s tem prijazno vabimo 
vse naše člane in članice, da 
se udeležite prihodnjo nedeljo 
slovesne sv. maše ob osmi uri 
v naši cerkvi sv. Jurija, katero 
bo daroval Rev. Father M. Bu-
tala, duhovni vodja KSKJ. ob 
asistenci dveh drugih duhovni-
kov za vse žive in pokojne Čla-
ne in članice društva. Med 
sv. mašo bomo skupno pristo-
pili k sv. obhajilu, zato opra-
vite spoved že v soboto popol-
dne ali zvečer; za oddaljene 
člane bo prilika tudi v nedeljo 
zjutraj pred sv. mašo. 

Po cerkvenem opravilu bodo 
članice društva Marije Čistega 
Spočetja št. 80 pripravile zaj-
trk v cerkveni dvorani. 

Zgodovina društva 
Naše društvo je bilo usta-

novljeno 22. junija 1893 s sle-
dečimi 25 ustanovnimi člani: 
Frank Medosh, Anton Košiček, 
Jakob Sebohar, Anton Skala, 
Math Šute, Khrol Medosh, Fr. 
Fran k o v i c h, Peter Brletich, 
John Kučič, Nick Požek, Math 
Zimerman, Joe Furjančič, Joe 
Mavretič, Pavel Kekič, John 
Henigsman, Joe Puh, Joe Ada-
mich, Joe Osenik, Geo. Simo-
novič, Joe Petretič, Anton Ju-
rinčič, John Mausar, Marko 
Vukšinič, Tom Morduš in Ja-
kob Bačnik. Žal, da danes iz-
med teh ni nihče več živ! 

Prvi društveni odbor je bil: 
Predsednik Frank Medosh, taj-
nik Kari Medosh, zastopnik 
Jakob Sebohar, blagajnik An-
ton Košiček. 

Društvo je bilo sprva samo-
stojno in sicer za dobo enega 
leta, kasneje je pa pristopilo k 
češki katoliški jednoti, kamor 
so tedaj spadala tudi druga 
slovenska podporna društva iz 
Chicaga in Jolieta ter drugih 
naselbin. Dne 22. avgusta 1897 
je društvo pristopilo h K. S. K. 
Jednoti in je dobilo zaporedno galni status Vojnemu delavske-
številko 44. Prva leta in še ne- mu odboru. Nameravano tako 
kaj časa potem so nosili naši stavko je treba temu odboru 
člani ob slavnostih in paradah 30 dni prej naznaniti in za isto 

NOVA ŠKOFIJA V OHIO 
K dosedanjim štirim škofi-

jam naše države Ohio je bila 
te dni ustanovljena še ena in 
sicer v Youngstownu, za ka-
tero je bil imenovan dosedanji 
kancler elevelandske škofije in 
pomožni škof Most Rev. James 
A. McFadden, STD. LLD., star 
62 let, rodom Clevelandčan. 
Prvi škof te nove cerkvene sto-

in sestro. Več let je bival v Ri-
vervillu, W. Va. in bil je član 
društva IWO. 

lice bo slovesno ustoličen 22. 
julija, v tamošnji cerkvi sv. Co-
lumbe, ki bo njegova katedra-
la. Nova škofija obsega šest 
okrajev: Ashtabula, Columbi-
ana, Mahoning, Portage, Stark 
in Trumbull. Cerkva ima 84, 
185 duhovnikov in 186,000 ver-
nikov. V državi Ohio je 1,125,-
000 katoličanov. 

Vsak na* Oui (ca) 
poaoM na svojo 
t«r, K. S. K. M a « * 

POZOR LASTNIKI AVTOV! 
Urad za administracijo cen 

opozarja lastnike avtov, ki 
imajo gazolinske knjižice A, 
naj platnic ali omot istih ne 
zavržejo. Ko boste po 21. ju-
niju napravili prošnjo za nove 
kupone ali gazolinske znamke, 
bo treba stare platnice poka-
zati. 

Ameriki preti nevernost vsied vojne. 
Vsak državljan Je doliaa, da ps svoji 

kupi Obrambne beade in 
(Dcfense Bonds sad Staaps). 

Na nekaj izmed teh smo ze-
lo ponosni, ker se borijo za nas 
v sedanji vojni; teh borcev ali 
članov-vojakov imamo do da-
nes že 60 skupaj, pa se bo šte-
vilo gotovo še pomnožilo ker 
Stric Sam vedno še druge kli-
če pod svojo zastavo. 

Ti člani so bili pred leti ze-
lo aktivni pri naši Jednoti po-
sebno v športnem oziru, Base-
ball, Basketball in pri keglja-
nju. Tako se dobro držijo tu-
di sedaj v ameriški armadi, pri 
mornarici in pri zrakoplovcih; 
tam imamo naše sobrate kor-
porale, sergeante in poročnike, 
ali lajtnante. 

Tem našim sobratom v pri-
znanje in počast bo 22. junija 
blagoslovljena društvena služ-
bena zastava (Service Flag) s 
60 zvezdami. 

Poleg tega je društvo pre-
skrbelo posebne kartice z ime-
ni in naslovi teh vojakov. Te 
kartice bodo v spomin razde-
ljene staršem, ali sorodnikom 
teh vojakov, tako bo prejel tu-
di vsak naš član-vojak seznam 
švojih sobratov, ki so v arma-
di. 

Zaradi tega prijazno vabi-
mo vse starše in bližnje sorod-
nike teh članov-vojakov, da 
pridete v nedeljo k sv. maši, in 
da pristopite z društvom k sv. 
obhajilu namesto Vaših sinov 
ali bratov. 

Torej ne pozabite priti v ne-
deljo, 20. junija k sv. maši ob 
osmih, po sv. maši pa v cerkve-
no dvorano na zajtrk! 

Za odbor društva: 
Wm. F. Kompare, preds., 
John Likovich, tajnik, 
Frank Juvancich, blag. 

V 
PROTISTAVKOVNA PRED-

LOGA SPREJETA 
Washington, 12. junija. — 

Po 5 mesečnem debatiranju je 
danes senat s 55 proti 22 gla-
sovi sprejel Connaiy-Smithovo 
protistavkovno predlogo, ime-
novano tudi "John L. Lewiso-
vo," ki prepoveduje stavke v 
napravah, katere je prevzela 
vlada. Ta postava bo v velja-
vi samo tekom vojne in daje le-

1,790.00 

378.00 

svoje lepe uniforme, zato se 
društvo še danes imenuje Vi-
tezi sv. Florijana. 

V 50 letih je naše društvo iz-
plačalo sledeče podpore: 
Bolniške $32,813.50 
Za pogrebne stroške 8,755.00 
Dar cerkvi sv. Juri-

ja in drugim 
Darovi raznim društ-
vom na njih proš-
nje 

Danes znaša čisto 
premoženje našega 
društva 7,000.00 

Od začetka do danes je umr-
lo 108 naših članov in članic, 
ter 3 iz mladinskega oddelka; 
za iste je naša podporna mati 
K.S.K.J. izplačala nekaj nad 
$120,000.00. 

Od ustanovitve do danes se 
je skupno število društva po-
množilo za 12 krat, kajti sedaj 
šteje 257 v odraslem in 52 v 
mladinskem oddelku, skupaj 

morajo člani kake unije tajno 
ali z listki glasovati. Kazen 
za kršitev postave je določena 
na $5,000, eno leto ječe, ali 
oboje; prizadet bo vsakdo, ki 
bi oviral delo v teh napravah 
ali silil koga k stavki. Govori 
se, da bo to predlogo predsed-
nik Roosevelt vetiral. 

V 
POZDRAVLJANJE AMER. 

ZASTAVE NI PRISILNO 
Washington. — Najvišje sodi-

šče je spremenilo z 6 proti 3 gla-
sovom odlok iz leta 1940 ter do-
ločilo, da ne more nobena drža-
va prisiliti otrok v javnih šolah, 
da bi pozdravili ameriško zasta-
vo. Kot velja splošno svoboda 
govora in tiska, zbiranja in ve-
re, tako velja svoboda tudi v 
tem, je mnenje vrhovne sodnije. 
Navedeni odlok se opira na pri-
tožbo verske sekte "Jehovih 
prič," ki tudi ne odobravajo 
vojaške službe. 



DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ST. 
67, BROOKLYN. N. T. 

Cenjenemu članstvu se na-
znanja, da je dne 4. junija 
umrl nai sobrat Martin Rauch 
in je bil pokopan na St. Johns 
pokopališču v New Yorku dne 
7. junija. Pogreba se je udele-
žilo nekaj naših članov, več se-
veda bi se jih lahko, toda ura-
du našega društva ni bil ta 
smrtni slučaj pravočasno na-
znanjen. 

K vojakom sta odšla zopet 
dva naša člana in sicer Joseph 
Zidar je odšel 21. maja, in 11. 
junija pa John Žagar, tako da 
ima naše društvo sedaj že 15 
članov-vojakov v armadi, ta 
dva sta oba poročena in prvi 
ima tudi enega sinčka. 

Prihodnja polletna seja se 
vrši dne 5. julija v navadnih 
prostorih; udeležite se iste. 

Pozdrav, 
Valentine Capuder, tajnik. 

—V— 
' DRUŠTVO MARIJE SEDEM 

ŽALOSTI, ST. 81, PITTS-
BURGH, PA. 

Zopet opominjam naše člani-
ce, da na prihodnji redni me-
sečni seji 20. junija ob 2. uri 
popoldne v navadnih prostorih, 
se bodo prebrala nova društve-
na pravila tikajoča se bolniške-
ga oddelka društva in je važno, 
da ste prisotne in glasujete za 
razne točke. Ta pravila bodo v 
veliko pomoč društvu in člani-
cam. Ko bodo ta pravila odo-
brena, se bo dalo ista tiskati in 
vsaka članica bo prejela en iz-
vod. 

Dalje naznanjam, da smo ta 
mesec izgubile dva člana mla-
dinskega oddelka in sicer pun-
čko (dvojčico) v družini Fla-
herty in sinčka v družini Zielin-
ski. Naše sožalje obema druži-
nama. 

Članice so tudi naprošene, da 
naznanijo tajnici, če vedo za 
kakega novega člana ali člani-
co, kateri ni še v KSKJ. Naše 
društvo lepo napreduje v kam-
panji in z vašo pomočjo bomo 
dosegli kvoto. 

S sosestrskim pozdravom, 
Frances Lokar, predsednica. 

—V— 
DRUŠTVO SV. M i HALJ A, 
BROJ 183, PITTSBURGH, PA. 

Žalostna vijest. Zahvala 
Sa ovime naznanjam ove go-

aine 1943 več četvrtu žalostnu 
vijest o smrtnem slučaju, da 
smo za uvijek izgubili našu se-
stru Anu Samovojska, koja je 
preminula 29. maja u St. Fran-
cis bolnici. 

Naša goreomenjena sestra je 
bolovala pred nekoliko godina 
nazad od operacije, a sada 7. 
maja je dobila prvi "stroke," 
na 24. maja opetni "stroke" na-
kar bila odpeljana v bolnicu 
povsem nezavestna; na šesti 
dan je zaklopila svoje trudne 
oči. 

Bračo i sestre! Kada bi se 
češče sječali ovakve muke i 
smrti, ne bi jednom drugemu 
zlo i grdo mislili in sudili, jer 
ovo nas sva koga čeka — danas 
mene, sutra tebe. Tu se ne od-
lučuje niti siromak, niti boga-
taš jerbo je i naš spasitelj Kri-
stus umro, koji nije moral, am-
pak sam je hotel, da nam je 
pokazal, da se umreti mora. 

Pokojna sestra bilo rodjena 
3. februara, 1886 u selu Piško-
revci, dežela Poljska, omoiila 
se 1921 godine sa Nikolu Samo-
vojska, Hrvatom, rodom iz sela 
i fare Upnik, občina Ribnik, 
kotar Kari ovac, i pristopila u 
društvo i Jednotu 13. februara, 
1923. Bila je dobra članica, kao 
i pobožna žena i članica crkve-
nog društva sv. R užali je, zato 
jo j naše društvo i crkveno dru-
štvo-darovalo na odar lepe ven-i 
se ruža in ju mrtvo posječalo i 
za pokoj duše molilo. 

Sprovod vršio se 1. j una is 
Paris k Laboioveg pogrebno* 
zavoda v crkvu sv. Nikole, Mili-
va le. kara o j « isto pokoj nfca 
f padala nil 80 «odtea. U erkvi 
su Father 2igar, 

fcor osvedočil, kako bi t* akcija 
uoofrla Se uspešnejše in v več-

ji meri vršiti svoje delo naprej, 
čar i Father Nižič služili sv. Dogovori BO bili uspešni in Zve-
ni isu za pokoj nom sestro». Po- za Ameriških Slovenskih žup-
sle sv. mise Rev. Žagtr y 
očrtal dirljiveJka S 
pokoj niče, zatim 
ka na grobi je I t ; 
je isto tajnik društvi nad odpr-
tom grobom očrtal Isto dobrotu 
večnom na odlazku pokojne se-
stre. BiU jo j lahka ova ameri-
čka gruda! Tako izrečem u ime 
našeg društva. Počivaj u miru 
božjem, a Tvome suprugu Ni-
koli in užjim sorodnikom naše 
duboko saučešče. 

Matt Brozenič, tajnik. 

ZAHVALA 
Prirčna zahvala svim mojim 

rodjakom, kumovim, prijate-
ljiraa za darovane vjence, za 
naručene sv. mise, svim, koji so 
moju nezaboravnu ženu Anu 
obiskali na odru i koju su dali 
svoje automobile za sprovod i 
se istog udeležili. Još jedam 
put lijepa vam hvala, I Bog 
vam plati! 

Nik Samovojska, suprog. 
—V— 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ŠT. 184, EVELETH, 

MINNESOTA 
Tem potom naznanjam vsem 

onim članicam, ki niste bile na 
zadnji seji, da se je tedaj skle-
nilo premeniti datum naših me-
sečnin sej. Zdaj, v poletnem 
času se vršijo naše seje vsak 
tretji pondeljek zvečer ob 7:80 
namesto tretje nedelje; to ve-
lja za junij, julij, avgust in 
september. Izvolite torej to 
premembo vpoštevati in pridite 
na prihodnjo sejo v pondeljek, 
21. junija. 

Zopet moram naznaniti smrt-
ni slučaj v vrsti članic našega 
društva, in sicer je dne 2. maja 
nanagloma umrla naša sosestra 
Mary Kopach, zapustivša moža 
Franka, štiri sinovi in dve hče-
re ter dva pastorka. Pokoj niča 
je bila vneta in dobra naša čla-
nica, zato jo vsem priporočam 
v molitev in blag spomin. Naj 
ji bo lahka ameriška gruda! 
Iskreno sožalje hudo prizade-
tim! 

Zdaj pa opozarjam vse one, 
ki še niste plačale posebne do-
klade 10 centov za ta smrtni 
slučaj, da to kmalu izvršite, na 
prihodnji seji; za kaj takega 
vas ne bi bilo treba opominjati, 
saj je svota malenkostna; vsa-
ka naj to poravna, da ne bo 
društvo trpelo; naj bo to moj 
zadnji opomin onim, katerih se 
tiče! 

Še enkrat vas prijazno vabim 
na prihodnjo sejo, tako se izvo-
lite tudi bolj redno udeleževati 
vseh bodočih sej. Vedno priha-
jajo na sejo ene in iste, pa še v 
tako malem številu, da s sejo 
komaj začnemo. Ko bi priha-
jale v večjem številu, bi se lah-
ko kaj dobrega sklenilo v korist 
društva in Jednote, zato, drage 
mi sosestre, izvolite vpoštevati 
ta moj opomin. 

6 pozdravom, 
Gabriela Masel, tajnica. 

—V— 

Klic za takojšnjo pomoč 
Cleveland, O.—Samo na krat-

ko gospod urednik bi rad spo-
ročil važno vabilo do društev in 
članstva, do župnij in faranov 
v imenu odbora Pomožne Ak-
cije Slovenskih Župnij, katere 
so znova pod vzele korake za ta-
kojšno pomoč trpečim v stari 
domovini. 

Ko se vsestransko vporabi to-
liko strani v časopisih, naj mi 
bo dovoljen tudi vsaj mali pro-
storček, v katerem želim s krat-
kimi vrsticami sporočiti o naj-
važnejši akciji» kar se sam are v 
teh časih storiti sa hitro pomoč 
bratom onstran morja. 

Slišali ste že nekaj o Podpor-
ni Akciji Slovenskih Župnij. S 
pesi edovs njem so dosegle lep 
uspsh s prvim sačetkom. Med 
tem časom je pa akcija sačasno 

la v toliko, da se je od-

Wj, ali č« rečemo far*, se je 
otaovila in začela je z nabira-
njem denarja, ki bi se takoj 
lahko rabil za pomoč trpečim 
doma. Sklenilo se je, da se zbe-
re takoj |10,000, kar naj se 
doma razdeli v pomoč med tr-
peče ljudi. V dogovoru je še 
toliko doumljivo dogovorjeno, 
da se denar naloži tukaj, sporo-
či se samo o vsoti, katero se do-
ma na kredit denarja tukaj 
lahko doma začne s pomočjo. 
S tem je veliko povedano! 

Odgovorjeno je tistim, ki so 
rekli: "Radi bi dali, če bi vede-
li, da bodo dobili doma." Da, 
dobili bodo, saj so dobili tudi 
ono, kar je bilo poslano v prvič. 

Bratje in sestre; Sedaj ni več 
vprašanja; sedaj je čas, da se 
podvizamo; $10,000 je malen-
kost za ves §lovenski katoliški 
narod! In, ako pomislimo, kaj 
da narod trpi in kako drago 
mora plačevati doma za stvari, 
kar si hoče kupiti, kar mora 
Imeti, je tako nujno, da ne sme-
mo več pomišljati, če bi dali ali 
ne. Ce kedaj, naj se da sedaj, 
<tako tudi sporočajo od tam: 
"Nujmo potrebujemo!" 

Ko smo v Cleveland u zvedeli 
za tako priliko, se je Zveza slo-
venskih fara znova oživela in 
šla takoj na delo za novo zbira-
nje. Tri fare so v mesec in pol 
času zbrale okrog $1,500, klicu 
so se odzvali tudi posamezniki 
in društva pristopila so v akciji 
tudi drugod iz naselbin in fara. 
Do 11. junija znaša naša bla-
gajna že $2,906.63, torej skoro 
$3,000 ;predno boste brali te 
vrstice, bo številka $3,000 že za-
dej in kazalec se bo dvignil viš-
je proti $10,000, ki so določeni, 
da bodo v nekaj mesecih na ro-
kah. 

Naročilo za teh $10,000 je pa 
že odposlano domovini, da se 
lahko začne z delitvijo. To so 
fakti in je resnica. ®dor hoče 
biti sodelavec hitro pomoči do-
movini, naj se potrudi sedaj. 
Fare širom dežele so v prvi vr-
sti naprošene, z njimi katoliška 
in druga društva, ki imajo vo-
ljo pristopiti v akcijo in posa-
mezniki. 

Dnevnik Ameriška Domovina 
je uradno glasilo za ves ime-
nik darovalcev. Drugi časopisi 
so vljudno vabljeni, da bi Ame-
riški Domovini iz dobre volje 
sledili, če jim je za stvar. De-
nar se vlaga v banko, z nabira-
njem se bo nadaljevalo, dokler 
ne bo vsota $10,000 dosežena. 
Pričakuje se, da bq Zveza kon-
čno izdala tudi imenik daroval-
cev. Lahko pošljete na kateri-
koli župnijo v Clevelandu, ali 
pa na banko. The North Amer-
can Bank Co., 6131 St. Clair 
Ave., Cleveland 3, Ohio. 

Anton Grdina, blagajnik. 
V 

SHOD IN KONCERT 
SANS-a, št. 3 

Pittsburgh, Pa. — Na redni 
mesečni seji naše podružnice 
št. 8 SANS-a, je bilo sklenjeno, 
da se priredi shod s koncertom 
dne 4. julija v Slovenskem do-
mu, 57 Butler cesta ob 7 uri 
zvečer. 

Namen te prireditve je, da se 
da vsakemu pozameznemu pri-
liko, da poizve, kaj je SANS in 
kakšen pomen ima in še veliko 
več vprašanj katere imate goto-
vo v mislih. 

Podružnica št. 3 je bila orga-
nizirana v Pittsburghu, Pa., 
pred par meseci, ampak ni za-
dosti zanimanja za isto, zatorej 
je namen odbora in članov, da 
našim Slovencem mogoče ni 
snano, kaj da je SANS in je 
dobro, da se jim raztolmači. 

Mr. Janko N. Rogelj, pod-
predsednik SANS-a in publicij-
ski direktor JPO-SS, kakor tu-
ái glavni predsednik'Ameriške 
bratske zveze, bo govornik tega 
shoda in bo pripravljen vam 
dati odgovor na vaša vpraša-
nja. 

Za koncert in drugo zabavo 

bomo Imeli pevsko društvo 
"Prešeren" (mladinski in od-
drasli odsek) in St. Mary's 
Guild, kateri vam bodo nudili 
vesel in sabaven večer. 
' Ves program bo sanimiv za 

vsakega Slovenca v Pittsburghu 
in okolici; torej zapomnite si 
datum: 4. julija v Slovenskem 
domu. Vstopnina 50 centov za 
osebo. 

Za odbor podružnice št. 3 : 
, Frances Lokar. 

V 
IZKAZ DAROVALCEV IN 

ZAHVALA 
East Helena, Mont.—V naši 

naselbini imamo tudi lokalni 
odbor št. 28 Jugoslovanskega 
pomožnega odbora v Ameriki. 
Pred časom smo že poslali na 
glavnega blagajnika nabrane 
denarne prispevke. Zdaj smo 
zopet šli od hiše do hiše, da po-
prosimo za naše žalostne in tr-
peče brate in s e s t r e onkraj 
morja. Večina ljudi nam je šla 
na roke, izkazali so se kot rodo-
ljubni bratje in sestre. Toda 
srečali smo tudi ljudi, ki nima-
jo srca, toda teh je malo. Pri-
jatelji in ljubitelji naroda v 
domovini, ki se niso pokazali 
samo. z besedo, ampak tudi z 
dolarji, so sledeči: 

Po $5 so darovali: Društvo 
sv. Cirila in Metoda, št. 45 
KSKJ; društvo sv; Alojzija, št. 
43 ABZ; društvo Slovenski lo-
vec, št. 143 SNPJ; Anton Mi-
helčič, Mr. in Mrs. John Smith 
družina, Mr. in Mrs. Frank 
Hrella, Mrs. Ivana Maronick in 
Hrella Brothers. 

Po $3 so darovali: Mr. in 
Mrs Louis Smith, Mr. Edward 
Maronick, Mr. in Mrs. Frank 
Gorsich. 

Po $2.75 sta darovala Mr. in 
Mrs. Frank D. Sašek. 

Po $2 so darovali: Mr. John 
Lesar, Mr. in Mrs. Joseph Mi-
helich, Mr. in Mrs. Joseph M. 
Sašek, Mr. in Mrs. Jack Hohn, 
Mr. Frank Prebil, Mr. in Mrs. 
Frank L. Smith in Mr. Frank 
Percich. 

Mr. in Mrs. Edward Innocci 
sta darovala $1.50. 

Po $1 so darovali : Mrs. 
Frances Knapp, Anton Smole 
Sr., Mr. in Mrs. Anton Smole 
Jr., Mrs. Margaret Multz, Mrs. 
Mary Hirstich, Mr. in Mrs. Jo-
seph Prebil, Mr. in Mrs. Joseph 
Basti, Mrs. Mary Cvar, Mr. in 
Mrs. Albert Jeray, Mr. in Mrs. 
Edwin Multz, Mr. in Mrs. Louis 
Perhay, Mr. in Mrs. Frank 
Russ Jr., Mr. in Mrs. Frank 
Russ Sr., Mr. in Mrs. Everett 
Warfield, Mr. in Mrs. Sam 
Lees, Mr. Alfred Lazarini, Mr. 
in Mrs. Edward Hültin, Mr. in 
Mrs. James Haslip, Mr. Frank 
Hudoklin, Mr. John Kane, Mr. 
in Mrs. Nick Pavlinich^ Tursich 
družina, Mr. in Mrs. John Pe-
tek, Mr. in Mrs. Steve Tursich. 

Mr. Steve Gorse, Mr. in Mrs. 
Joseph Yuricich, Mr. in Mrs. 
Ignac Petek, Mr. in Mrs. John 
Rigler, Mrs. Mary Rupert, Mr. 
Rudolf Cvar, Mr. in Mrs. Frank 
Verzuh, Mr. John Sabatinac, 
Mr. Frank Marinac, Mr. John 
Dejak, Mr. in Mrs. Mary Lan-
genfus, Mr. in Mrs. Louis Pre-
bil Jr., Mr. in Mrs. Lpuis Pre-
bil Sr., Mr. in Mrs. John Kova-
cich, Mrs. Joseph Leonard, Mr 
Fern Davidson, Jack Skof in 
Mr. Matt Multz. 

Mr. in Mrs. Victor Stipcich 
50 centov in Mrs. Orsello 25 
centov. Skupni darovi znašajo 
$110. 

Hvala lepa vsem, ki so daro-
vali. Ko mine vojska, in ko bo-
do naši ljudje v domovini dobi-
li darove iz Amerike, se bodo 
spomnili vseh tistih, ki so odšli 
v Ameriko in ki jih niso poza-
bili, ko jih je zadela tako huda 
nesreča. 

Za lokalni odbor št. 28 JPO-
SS : Joseph M. Sašek, 

tajnik in blagajnik. 

Spominjajte se naše, tako 
nesrečne stars domovine in da-
rujte kaj v sklad J PO, sloven-
ska sekcljal 

83 slovenskih graduantov 
Cleveland, O. — Predzadnji 

pondeljek dne 7. junija se je 
vršila v glasbeni dvorani tukaj-
šnjega mestnega avditorija 58. 
letna graduacija ' Collinwood 
višje šole, kjer je dobilo 408 
graduantov svoje diplome. Na-
vedena višja šola je največja 
v državi Ohio, ker ima okrog 
4,000 študentov; med temi je 
vsako leto tudi lepo število si-
nov in hčera naših slovenskih 
staršev, ki so izredno-marljivi 
v učenju. Mnogo teh spada 
tudi h collinwoodskima društ-
voma naše Jednote. 

Med 403 letošnjimi gradu-
anti je bila ena petina, oziro-
ma 83 graduantov slovenske-
ga pokoljenja. Tako je bil 
predsednik razreda graduan-
tov Slovenec Martin H. Bente 
o d l i č n j a k in podpredsednik 
Louis Stopar, slednji pa žal ni 
dočakal tega srečnega dneva, 
ker je pred nekaj tedni umrl 
vsled zastrupljenja krvi na no-
gi, katero so mu odrezali. 

Najbolj marljivih graduan-
tov (Valedictorian Class), je 
bilo četvero, in od teh so bili 
trije slovenskih staršev. Doli 
navedeni trije so se zadnja tri 
leta tako dobro učili, da sc 
imeli vsak semester do zadnje-
ga y vseh učnih predmetih naj-
boljši 'A" red ; ti so : Mary Ci-
goj, 19206 Mohawk Ave., Ed-
ward Intihar, 20971 G o l l er 
Ave., in Robert Mihalic, 439 E. 
158 St. Navedenci so dobili 
od šole posebne zlate zaponke 
v priznanje. 

Poleg teh je tudi 19 drugih 
odličnjakov, ki so vpisani v Col-
linwood Chapter of the Nation-
al Honor Society; imena istih 
so doli označena z zvezdico. 
Tukaj navajamo v abecednem 
redu imena naših graduantov 
te šole: 

Barbie Wm. B., »Bente Mar-
tin H., *Bergoch Raymond J., 
*Brate Frances B., Centa Ad-
ele L., Centa Mary A., Chapic 
Dorothy, Colarik Thomas P.. 
Debevec James, Dolencich He-
len A., Feipec Jennie M., Fen 
de Frank Jos., »Fifolt Anna, 
Godina Anton F., Golic Doro-
thy T., Gorjanc Frank J., Gr-
getic Ed. Fr., Henigman Lil-
lian F., Horvat Wm., Hribar 
Mary J., Jagodnik Mary A., 
Jalovec Leo J., Jankovich Ed. 
Fr., *Kapel Marion, Kastelic 
Dorothy Fr., *Kenig Dorothy 
A., Kenig Viola M., Kepic Jo-
seph, Kirn Frances V., Kobal 
Elaine, *Kosir F r a n c e s V., 
•Kosmerl Alice F., *Koss Dor-
othy H., Kovitch Geo., Kožar 
Lillian J., Kramar Mildred E., 
Kumel Alice M., Lavricha Am-
elia M., Mah Frank J., *Mar 
kun Frank, »Meglich Eleanor 
A., Menart Dorothy B., Mer-
har Caroline, Mihalic Emma, 
•Mocilnikar Anna A., Pibro-
vec Caroline R., Planinsek Jen-
nie M., Podböy Alvin M., Po-
nikvar Robert G., Povsche Ja-
cob, Potočnik James Fr., Po-
zelnik Ed. Fr., Prelc Josephine 
M., Prelogar Anna, Resnik Re-
ginald D., *Rossman Ralph 
Th., Rudolph Stanley, Šimenc 
Mary J., Simonovich Frances 
R., •Skrjanc Frieda M., Slejko 
Adolph J., Sluga Alice Fr., Ste-
fanie Rudolph M., Strukel Wil-
liam Jos., Sustarsic Albert P., 
Svigel John F., Tanko Frank 
J., *Térbizan Dora Ch., Toma-
zic Ed. F., •Troha Mary A., 
Tutin Ralph T., Virant Mil-
dred, Zabukovec Matthew, Ža-
gar Frank, Zakovsek Bernice 
M., Znidarsic Mary A., *Zrim-
sek Eleanor, *Zupan Cyril F., 
in Zust Mary E. 

Vsem tem graduantom in 
njih sorodnikom naše čestitke. 

Clevelandu, Ohio. 
Miss Steinitz je imela silno 

slab vid, končno pa je domala 
skoro popolnoma oslepela, do-
kler ni bila izvršena na njenih 
očeh ena najčudovitepših in 
najtežjih operacij, ko so ji pre-
sadili roženico očesa nekega 
moža v njeno lastno oko. 

"Cornea" ali roženica je vsa 
tista okrogla ploskev ali krogla 
s punčico ali zenico vred, ki j o 
obdaja očesna belina. O možu, 
iz čigar očesa je vzel zdravnik 
roženico, ne navaja poročilo nič 
natančnejšega. Na vsak način 
je moral biti ta mož živ, ker 
mrtva roženica bi bila brez po-
mena. * 

Pred letom dni je že tako 
oslepela, da je morala vršiti vse 
svoje delo s pomočjo Brailleje-
vega sistema ali tipanja vzbok-
lih črk, kakršnih se poslužujejo 
slepci. Miss Steinitz je bilo ta-
krat komaj mogoče razločevati 
svetlobo od teme. 

Sedaj pa ji je bil s pomočjo 
tega čudeža moderne vede in ki-
rurgije vid v znatni meri povr-
njen, tako da se je pričela že 
pripravljati za vstop v univer-
zo v Pittsburghu, Pa., kamor 
bo odšla tekom par tednov, da 
se pripravi na svoj "Master's 
degree." 

Leta 1940 je dr. Roscoe Mil-
ler, elevelandski očesni specia-
list ugotovil, da bi bilo njen vid 
mogoče izboljšati, ter jo je po-
slal v Presbiterijansko bolniš-
nico v New Yorku, kjer se je v 
Institutu za proučevanje oči 
podvrgla usodni operaciji, ka-
tero je izvršil dr. Ramon Ca-
stroviejo, slavni španski kirurg. 

Ker bi utegnil najmanjši pre-
gib njene glave uničiti rezulta-
te operacije, je morala polne 
tri tedne po operaciji ležati 
vznak z glavo med vrečicami, 
napolnjenimi s peskom. 

Miss Steinitz je Slovenka iz 
Ljubljane. V Ameriko je pri-
šla leta 1920. Leta 1926 je z 
odliko dovršila Glenville High 
šolo, nato pa takisto z odliko 
Cleveland kolegij. Po 17 letih 
dela pri YMCA, se je odločila, 
da gre na univerzo završiti svo-
je študije. Vsa sreča bodi z 
njo! ' ' 

Domača fronta 
Office of War Information 

Washington, D. C. 

čudež moderne kirurgije 
"Gledati v svet z očmi moške-

ga ni prav nič drugače kot gle-
dati z očmi ženske," pravi Miss 
Maxine Steinitz, zavedna Slo-
venka, ki je vposlena kot jugo-
slovanska tajnica pri Interna-
tionalnem Institutu YWCA v 

Kakšne vrste informacije si 
želijo vojaki 

Hrana in pošta imata naj-
večji vpliv na moralo čet in v 
mnogih slučajih bo vojak ali 
mornar rajši prej prečital svo-
jo pošto in šele potem bo jedel. 

Vojaki imajo najrajši, ako 
jim bd doma pišejo, kaj se do-
ma godi z njihovo družino: po-
tem radi kaj slišijo o svojih 
prijateljih, posebno onih, ki 
so pri vojakih in ravno tako 
radi zvedo, kaj se splošno 
dogaja v njihovem donjačem 
kraju. 

Napačni način poročeKanja 
lahko zlomi moralo vojaka. Pri-
tožbe v pismih, pisma, ki govo-
rijo, kako so doma " potrti" in 
poročila o domačih neprijetnih 
zadevščinah vplivajo nepovolj-
no na vojaka, da je razmišljen 
in ne pazi dovolj na svojo tež-
ko dolžnost ter na svoje lastno 
življenje. 

.Vojaki, ki se borijo, pa tudi 
nimajo radi pisem, pisanih od 
tujih ljudi, ki so se pridružili 
kakemu "klubu za dopisovanje 
borcem." Pisma, v katerim jim 
laskajo ljudje, ki so slučajno 
doznali za njihov naslov, jim 
ne pomenijo dosti. 

To so rezultati ankete, ki jo 
je pred kratkim izvršil Urad za 
vojne informacije skupno s 
specijalnim oddelkom vojaških 
oboroženih sil med vojaki do-
ma in preko morja. 

V svojem komentarju o vpli-
vu na moralo vojakov, katero 
vršijo pisma od doma, je rekel 
general major Lewis H. Brere-
ton, glavni komandant ameri-
ških oboroženih sil na Sred-
njem Vzhodu, sledeče: 

"Včasih so pisma morda bolj 
važna kot municija." 

Borci na vseh frontah so iste-
ga mišljenja, da nobena reč ni-
ma takega vpliva na vstvarja-
nje morale med njimi kot po-
šta. Neki vojak v Afriki je de-
jal : 

"V naši jedinici smo se vsi 
počutili nekako slabo. Pa je 
prišla pošta. Naslednji dan je 
bil drugi dan težke bitke. Po-
šta j e provzročila, da se je bit-
ka drugače razvijala. Vsak se 
je spustil v bitko z boljšim raz-
položenjem, ker je dobil vesti 
od doma." Neki mornar pa je 
dodal: "V bitkah vršimo svojo 
dolžnost in najrajše o tem 
s p l o h ne mislimo, razven da 
smo bili v njih srečni. Želimo 
se odpočiti. Na enkrat čujete, 
da je prišla pošta. Kakor na 
iglah ste, dokler za res pride, 
izgleda, kakor da ne morete 
dočakati, da bi odprli žakelj in 
sortirali koverte." In drugi 
mornar: "Ko se nam je pribli-
žal tanker, da nam da bencin, 
nam je prinesel tudi pošto za 
tri mesece. Kapetan je odre-
dil, da smo prosti do popolne 
vsi, razven onih, ki neobhodno 
morajo biti na dolžnosti, da bi 
lahko čitali pošto in na njo od-
govorili." 
Pripr<wite svoje domove sedaj 

za prihodnjo zimo 
Prihodnja zima bo ena od 

najboij kritičnih perij od te 
vojne za milijone civilnega pre-
bivalstva, ako se že sedaj ne 
podvzame potrebne korake in 
se pripravi za hladne dneve. 
Tako opozarja urad za vojne 
informacije. 

Prebivalstvu se prfporolča, 
da podvzame sledeče korake: 

1. Instalirajte potrebno, da 
bi varčevali s toploto in se 
ubranili mraza ter tako varče-
vali tudi z gorivom. (Glavna 
sredstva so: inzulacija, dobro 
zapirana vrata in okna in slič-
no.) 

2. Naročite premog takoj in 
dajte trgovcu možnost, da vam 
dobavi blago v taki obliki, take-
ga tipa in v taki množini, kakor 
mu je mogoče, ter naj ima časa 
dovolj za dobavo. 

3. Preglejte vse naprave za 
grenje, bilo na olje, bencin, pre-
mog ali gas, tako, da boste do-
segli največje rezultate. Izgle-
di, da bi se moglo nabaviti no-
ve naprave, so slabi, zato se 
morajo obstoječe držati v naj-
boljšem redu. 
Rekrutiranje novih dijakinj za 

bolničarke 
Ako se število dijakinj za 

bolničarke v tej deželi to leto 
ne poviša do 65,000, bo Ameri-
ka ogrožena v pogledu njenega 
zdravstva. Tako nas opozarja 
urad za vojne informacije. 

Deklica, ki se odzove pozivu 
1943 za dijakinjo-bolničarko, 
prevzame važno vojno opravilo. 
Ona oprosti s tem drugo izvež-
bano žensko za delo z oborože-
no silo in pomaga k boljši pre-
skrbi bolnikov in ranjencev do-
ma. Istočasno se vsposablja za 
lastno povoljno karijero. 

Da bi bile ohrabrene tudi one 
devojke, ki nimajo denarnih 
sredstev, so bile ustanovljene iz 
privatnih in javnih fondov raz-
ne štipendije. 'Ona mlada de-
kleta, ki imajo na tem interes, 
naj se obrnejo na "Student 
Nurses, Box 88, New York, N. 
Y.," pismbeno. 

V 
Tajniki in tajnice, bodite 

točni pri od pošiljanju 

ANEKDOTA 
Markiz Pontelimar se je ne-

koč pogovarjal s portugalskim 
kraljem o moči vladarja. 
Kralj je menil: "Markiz, če bi 
vam jaz ukazal, da skočite v 
morje, bi morali brez obotav-
ljanja to storiti." 

Pri teh besedah je markiz 
vstal, se globoko priklonil kra-
lju in šel proti izhodu. 

"Kam pa hočete?" je kralj 
presenečen zaklical. 

"Plavat se grem učit," je od-
vrnil markiz. 



IZ URADA 

Slovenskega ameriškega narodnega sveta 
3935 W. 26th Street, Chicago, IlL 

Poročilo o finančnem stanja 31. maja 1943 
Bilanca v banki $4,508.77 in na roki $21.33, 30. apr...$4,530.10 

Dohodki • maju: 
št. podr. SANS in kraj . 

1 Detroit, Mich 
3 Pittsburgh, Pa 
8 West Newton, Pa 
9 Willock, Pa 

12 West Aliquippa, Pa 10.00 
15 Springfield, 111 
16 Aurora, Minn 
17 Uniontown, Pa 
21 Cleveland, Ohio 
22 Midway, Pa 
24 Virden, 111 
28 Conemaugh, Pa 
32 Cleveland, Ohio 
33 Bridgeport, Ohio 17.50 
35 Gary, Ind 12.00 
38 Acmetanea, Pa 50.00 
43 Pueblo, Colo. (st. 7 KSKJ) 100.00 

- 45 Sheboygan, Wis ' 25.00 
46 Brooklyn, N. Y 12.85 
47 Pueblo, Colo. (st. 21 SNPJ) 5.00 
49 La Salle, 111 300.00 
53 Johnstown, Pa 143.02 

Slov. nar. podp. jednota, Chicago, 111. . 1,000.00 
Federacija SNPJ, Barberton, Ohio .... 10.00 
Društvo št. 490 SNPJ, Chicago, 111 6.95 
Člani dr. št. 162 SNPJ, Palisade, Colo. 26.50 
JPO-SS št. 32, Chicago, 111 37.50 
Prireditev cerkve sv. Štefana, Chicago, 111. 25.17 
August in Marion Grum, Chicago, 111. . 10.00 
Alex Skerly, Export, Pa 18.75 
John Petkovšek, Kokomo, Ind 10.00 
John Kob^ Duluth, Minn 3.00 
Rose Sajovic, Chicago, 111 • 25.00 
John Germ, Pueblo, Colo 5.00 
Johana Zupančich, Pueblo, Colo 5.00 
Frank Boitz. st., Pueblo, Colo. 2.00 
Martin Krasovich, Pueblo, Colo 1.00 
Frank Krashal, Pueblo, Colo 1.00 
John Russ, Pueblo, Colo 1.00 
Za knjižico "The Problem of Trieste" . 3.25 

Skupni dohodki $2,714.32 

Izdatki • maju: 
Stanarina za urad $ 50.00 
Tiskovine 35.50 
Pisarniške potrebščine 26.52 
Telegrami in telefon 20.28 
Uradnikova plača .....i 1 169.25 
Luč v uradu 1.00 
Poštnina _.... 4.64 
Klišej k čokovi brošuri .. 15.00 
Naročnina za angleške revije 33.00 
Stroški predsednika za delo v 

New Yorku in Chicagu 225.00 

$7,244.42 

Skupni izdatki $ 580.19 
Ročna blagajna 18.92 
Bančna bilanca 31. maja 6,645.31 

$7,244.42 
Pregled vseh dohodkov in izdatkov te organizacije: 

Skupni dohodki od 5. dec. 1942 do 31. maja 1943 $9,705.58 
Skupni izdatki od 5. dec. 1942 do 31. maja 1943 3,041.35 

Bilanca $6,664.23 
Joseph Zalar, blagajnik Mirko G. Kuhel, pomožni tajnik. 

SLOVENSKI AMERIŠKI NARODNI SVET 
(Slovenian American National Council) 

3935 W. 26th Street, Chicago, HL 

IZVRŠEVALNI ODBOR 
Predsednik: Etbin Kristan, 23 Beechtree St., Grand Haven, Mich. 
I. podpredsednica: Marie Prisland, 1034 Dillingham Ave, Sheboygan, Wis. 
II. podpredsdnik: Janko N. Rogelj, 6208 Shade Ave., Cleveland, O. 
Pomožni tajnik in zapisnikar: Mirko G. Kuhel, 2657 S. Lawndale Ave.. 

Chicago, HI. 
Blagajnik: Joseph Zalar, 351 N. Chicago St., Joliet, HI. 
Odborniki: Vincent Cainkar, 2657 S. Lawndale Ave., Chicago, El. 

Leo Jurjovec. 1904 W. Cermak Rd., Chicago, Hi. 
Dr. F. J. Kern. 6233 St. Clair Ave., Cleveland. O. 
Rt Rev. John J. Oman. 3547 E. 80th St., Cleveland, O. 
Rev. Aleksander Urankar, Box 606, Lemont, 111. 
Frank Zaits, 2301 S. Lawndale Ave., Chicago, 111. 

OSREDNJI ODBOR 
Frank Alesh. 2124 S. Pulaski Rd., Chicago, HI.; Urania Ambrož», 418 Pierce St., 
Eveleth Minn.; Dr. F. J. Arch. 615 Chestnut St., N. S., Pittsburgh, Pa.; Mary 
G. Balint. R. 1, Box 656, Enumclaw, Wash.; Charles Benevol, 16007 Holmes Ave., 
Cleveland O.; Geo. J. Brince, Box 739 Eveleth. Minn.; Rev. Matija J. Butala, 
416 N Chichago St.. Joliet. 111.; Joseph F. Durn, 15605 Waterloo Rd., Cleveland, 
O ' Josephine Erjavec, 527 N. Chicago St.. Joliet, 111.; John Ermenc, 2954 So. 
Logan Ave Milwaukee. Wis.; John Germ, 817 E. "C" St., Pueblo, Colo.; Rev. 
Albin Gnidover, 633 Bridger Ave., Rock Springs, Wyo.; John Gornik. 6403 St. 
Clair Ave Cleveland. O.; Anton Grdina, 1053 E. 62nd St.. Cleveland. O.; Mary 
J urea, 13708 Trumbull Ave.. Highland Park. Mich.; Rev. MaUJa Kebe. 223—57th 
St Pittsburgh, Pa.; Katarina Krainx, 17838 Hawthorne Ave., Detroit, Mich.; 
Anna Krasna, 216 W. 18th St.. New York, N. Y.; Frank J. Lokar, 1352 Haw-
thorne St.. Pittsburgh, Pa.; Anton Melja«, 7820 Union Ave., Cleveland O.; 
Johana V Mervar. 7801 Wade Park Ave.. Clevland, O.; Frank Okoren. 4759 
Pearl S* Denver, Colo.: Math Petrorich, 253 E. 151st St., Cleveland. O.; Mary 
E Pointtiik. 1711 E. 30th Si.. Lorain, O ; Joseph Pooikvar, 1030 E. 71st St., 
Cleveland O.; Mary Prcdovich, 2300 Yew St.. Butte, Mont.; Frank Puncr, 2107 
S 65th St.. Milwaukee. Wis.; Rose Radovich, 108 Rice St , Pueblo Colo.; Anton 
Shular. Box 27. Arma. Kans.; John Terfelj. Box 275, Strabane. Pa.; Frank Veli-
kan 937 N Ketcham St., Indianapolis. Ind.; Andrew Vidrich, 706 Forest Ave., 
Johnstown Pa.; Rev. Vital Voduftek. 245 Linden Ave., San Francisco. Cal.; 
Frank Wedic. 301 Lime St. Joliet. 111.; losie Zakrajiek, 7803 Cornelia Ave., 
Cleveland O ; Agnes Zalokar, 911 Addison Rd.. Cleveland, O.; Anton Zbafciik, 
AFU Bide Ely Minn.; Joseph Zore, 1045 Wadsworth Ave., North Chicago, 111.; 
Ivan Zorman, 6820 Edna Ave., Cleveland, O.; Louis Želesnikar, 351 N. ChicagOj 
St Joliet, HI. 

ODBOR SLOVENSKEGA TISKA 
Uredniki vseh slovenskih Ustav s Združenih državah. 

Predsednik Dr. P. J. Arch, tajnik 
Frank Oblak. 7205 Butler St., Pitts-
burgh, Pa.; blagajnik Rev. Matthew 
Kebe. sapisnikar George Wltkovich.— 

Podružnica št 4. Johnstown. Pa.— 
Predsednik: Martin Banich. tajnica 
Mary Vidmar. 301 Boyer St.. Johns-
town, Pa.; blagajničarka: Mary Selan, 
zapisnikar Louis Stepanich.—Iz dru-
štva št. 3, 448 8NPJ, »t. 16 ABZ. po-
družnice št. 104 SŽZ in fare Sv. erezlje. 

Podružnica št. 5. Rock Springs, WyS. 
—Predsednik Prank Gosar. tajnik Matt 
Leskovec. 300 North St., Rock Springs, 
Wyo.; blagajnik Prank Plemel, zapis-
nikar Joe Gosar.—Iz vosh slovenskih 
društev v naselbini. 

Podružnica št. 6. Ely, Minn.—Pred-
sednik Andrew Pirtz, tajnik Frank 
Tomsich ml.. AFU Bldg., Ely, Minn.; 
blagajnik Louis Champa.—Iz društva 
št. 268 SNPJ in vseh drugih v nasel-
bini. 

Podružnica št. 7, Little Falls. N. Y.— 
Predsednik Prank Gregorka. tajnik 
Frank Gregor in, 9 Douglas St.. Little 
Falls, N. Y.; blagajnik Frank Masle,— 
Iz vseh štirih slovenskih društev v na-
selbini. 

Podružnica št 8. West Ndwton. Pa.— 
Predsednik John Kotar, tajnik John 
Kobe. R. 1. Box 117, West Newton. Pa.; 
blagajnik John Šink,—Iz društva št. 64 
SNPJ 

Podružnica št 9. Willock. Pa.—Pred-
sednik Joseph Fortuna, tajnik John 
Dolence, Box 73, Willock, Pa.; blagaj-
nik Jacob Šifler, zapisnikar Frank Se-
day —Iz društva št. 36 SNPJ. 

Podružnica št. 10. Canton, O—Pred-
sednik Frank Guna, tajnik Blaž Oder, 
601 Brown Ave. N. W., Canton. O.; 
blagajnik Joseph Lapajna.—Iz društva 
št. 315 SNPJ. 

Podružnica št 11. Ambridge. Pa.— 
Predsednik Jossph Tekstar, tajnik An-

186 SNPJ in Izobraževalnega kluba'. 
Podružnica št 35. Gary. Ind.—Tajnik 

S. Heincl, 3855 Connecticut St., Gary, 
Ind—Letno prispevajoče društvo št. 
271 SNPJ. 

Podružnica št. 36. Waukegaa-Nerth 
Chicago. HI.—Predsednik Dr. Andrew 
Pur lan, tajnik Joseph zore, 1045 
Wadsworth Ave., North Chicago, 111.; 
blagajnik Math Jereb,, zapisnikar 
Frank Ogrin.—Iz slovenskih društev v 
Waukeganu in North Chicagu. 

Podružnica št 37, Joliet. IlL—Pred-
sednik Joseph Zalar, tajnik: John 
Adamich, 1120 Highland Ave., Joliet, 
111.; blagajnik Louis: Kosmerl.—Iz vseh 
slovenskih društev v naselbini. 

Podružnica št 38, Acmetanae, Pa.— 
Predsednik Anton Klemenčič. tajnik 
in blagajnik Frank Gruden. Box 102, 
Russelton, Pa.; zapisnikar Jacob Pom-
pe,—Iz društev št. 365, 472, 586 SNPJ, 
št. 203 ABZ in Gospodinjskega kluba. 

Podružnica št. 39, Cleveland. O.— 
Predsednik Leo Kushlan, tajnik John 
Sušnik, 6104 St. Clair Ave., Cleveland, 
O.; blagajnik Matt Lučič, zapisnikar 
Milan Medvešek.-^Iz društev, zborujo-
čih v Slovenskem narodnem domu na 
£t. Clairju. 

Podružnica št 40. Kemmerer, Wyo.— 
Predsednik Konstantin Podlesnik, taj-
nik Anton Tratnik. Box 161. Diamond-
ville, Wyo.; blagajnik John Kržišnik.— 
Iz društev 9t. 267 SNPJ in št. 94 KSKJ. 

Podružnic» št 41. Fontana. Calif.— 
Predsednik Mike Mizuri, tajnik in bla-
gajnik Anton Blatnick. R. 2, Box 679, 
Fcntana, Calif.; zapisnikar Anton Ho-
čevar.—Iz društev št. 569, 723 SNPJ. 

Podružnica št.42, Haekett, Pa.— 
Predsednik Louis Slanovic, tajnik 
Lcuis Lajevic, R. D. 1. Venetia. Pa.; 

lani predstavljali njegovi po-
slanci na našem narodnem ta-
boru v Clevelandu. 

ŠANS je sedaj že skoro šest 
mesecev na delu za dosego ci-
ljev, ki mu jih je določil narod-
ni kongres in ki so več ali manj 
znani vsakomur izmed nas. Za-
to pač ne bo napak, če na krat-
ko pregledamo, kako je pri slo-
venskih Amerikancih z njegovo 
zaslombo, ki se še najbolje in 
najjasneje razodeva v številu 
in članski moči njegovih po-
družnic. 

Dne 2. junija je Slovenski 
ameriški narodni svet štel 56 
podružnic, posejanih po 14 dr-
žavah te prostrane dežele. Iz 
naših zapiskov je razvidno, da 
so se v nekaterih slovenskih na-
selbinah, kakor na primer v 
Detroitu, Mich., Pittsburghu, 
Pa., Rock Springsu, Wyo., Lit-
tle Fallsu, N. Y., Cleveland, O., 
Millwaukee, Wis.,, Jolietu, 111., 
Elyu, Minn., Waukeganu, 111., 
itd., ustanovile podružnice, v 
katerih so zastopana društva 

blagajnik Stanley Lajevic.—Iz društva ' domala vseh naših narodnih 
Š t p X r S a st. 42. Pueblo. Colo . - I Podpornih jednot in ZVeZ. V št 43s Pueblo, Colo. 

ton Ziberna, 205 Locust St'., Ambridge, j Tajnik John Germ. 817 E. "C" St, Pu- ; teh naših postojankah je sode-
eblo, Colo.—Prispevajoče diuštvo št 

PODRUŽNICE 
Podružnica št L Detroit Meh.— 

Predsednik Frank Hreščak. tajnica Lta 
Men ton. 1206 Pallister. Detroit. Mich.; 
blagajnik Charles Gaber, zapisnikar 
Anton Jurea st—Is vseh slovenskih 
društev v naselbini. 

Pa.; blagajnica Mary Rosenbergar.—Iz 
društva št. 33 SNPJ. 

Podružnica št 12, West Aliquippa, Pa. 
—Predsednik »Frank Strubel j. tajnik in 
blagajnik Bartol Yerant, 115 Vi Beaver 
Ave., West Aliquippa, Pa.—Iz društva 
št. 122 8NPJ. 

Podružnica št 13. NUes, O—Tajnik 
John Vrečar, 318 Baldwin Ave., Niles, 
O.—Iz društva št. 481 SNPJ. 

Podružnica št. 14, Buhl, Minn.— 
Predsednik Max Martz, tajnik George 
Pavich. Box 536. Buhl. Minn.; blagaj-
ničarka Frances Kovachich.—Iz dru-
štva št. 314 SNPJ. 

Podružnica št. 15, Springfield. 111.— 
Predsednik Louis Aidich, tajnik John 
Goršek št., 414 W. Hay St.. Spring-
field. 111.. blagajnik Joseph Ovca. zapis-
nikar John Goršek ml.—Iz društva št. 
47 SNPJ. 

Podružnica št. 16. Aurora, Minn.— 
Predsednik E. Smolich, tajnik Charles 
Yerich, Box 97, Aurora, Minn.; blagaj-
nik Joseph Krasovitz.—Iz društev št. 
43. št. 111. št. 578 SNPJ; št. 85 ABZ. 
št. 131. 198 KSKJ. št. 913 HBZ. 

Podružnica št 17, Uniontown, Pa.— 
Predsednik Joseph Prah,, tajnik Louis 
Dornik, 131 Elmja Ave., Uniontown, 
Pa.; blagajnik Joseph Sintich. zapisni-
kar Anthony Rupar.—Iz društev št. 
101. 326 SNPJ in št. 55 ABZ. 

Podružnica št. 18,Sheboygan. Wis.— 
Predsednik Martin Jelene, tajnik Leo 
Milostnik, 1216 Alabama Ave.. Sheboy-
gan, Wis.; blagajnik John Spendal, za-
pisnikar Anton DčbeVec.—Iz društva 
št. 344 SNPJ 

Podružnica št. 19. San Francisco, Cal. 
—Predsednik Jožef Fabian, tajnik An-
dró Lekšan, 549 Rhode Island St., San 
Francisco, Cal.; blagajnik John Bar-
tol—Iz Slovenskega podpornega dru-
štva Kalifornija. 

Podružnica š t 20. Cleveland. O.— 
Predsednica Ivana Zalar, tajnica Ceci-
lija Brodnik. 4592 W. 130th St.; Cleve-
land, O.; blagajničarka Josephine Biz-
jak—Iz društev v "West Parku in oko-
lici. 

Podružnica št. 21, Cleveland, O — 
Častni predsednik Rt. Rev. John J. 
Oman, predsednik Math Zupančič, 
tajnica Helen Tomažič, 8804 Vineyard 
Ave., Cleveland, O.; zapisnikarica Vik-
torija Hočevar,—Iz društev v New-
burghu. 

Podružnica št. 22, Midway. Pa.—Taj-
nik John Just. Box 22. Midway. Pa — 
Iz društva št. 89 SNPJ. 

Podružnica St. 23. -St. Loa K Mo.— 
Predsednik August Prebil, tajnica 
Theresa Speck, 4658 Rose Ave., St. 
Louis. Mo.; blagajnik Frank Zlatarič — 
Iz vseh slovenskih društev v naselbini. 

Podružnica št 24. Virden. IU.—Pred-
sednik Frank Reven, tajnik in blagaj-
nik Frank Ilersich. R. R. 1. Emmerson 
St.. Virden, HI.; zapisnikarica Mary 
Kovačič.—Iz društva št. 74 SNPJ. 

Podružnica, št 25. Chicago, HL— 
Predsednik Donald J. Lotrich. tajnik 
in blagajnik Frank Alesh. 2124 S. Pu- , 
laski Rd.. Chicago, 111.;—Iz Federacije , 
SNPJ. 

Podružnica št. 26. Salem, O.—Pred-
sednik Frank Križaj,'tajnik in blagaj-
nik Frank Koran, R. D. 1. Benton 
Route. Salem, O.; zapisnikarica Fran 

7 j lovanje'domala popolno in na-
Podružnica št 44. Traunik, Mich.- ša zaslomba pri njih skoraj 

Predsednik Frank Debelak, tajnik stoodstotna. 
Frank Praznik. RPD, Trenary. Mich.; „ „ . . . 
blagajnik in zapisnikar Joe Knaus.-iz Povsem drugačno sliko pa 
društva št. 387 SNPJ. nam nudijo naše podružnice v 

naselbinah, Koder so le posa-
blagajnik Frank Remshak, R. 3—26th m ič organizirane. Domala vse 
S S L S Ä r - Ä r a - S i * •» " » ^ l e « d r u ä t e v Sloven-
št. 4 J. p. z. sloga. ske narodne podporne jednote. 
TaiS"J™„lo p J T ^ w y c ! ^ Pri »Jih imamo najmodnejšo 
Ave., Brooklyn, N. Y.—Iz angleško po- zaslombo, če vpoštevamo pri 

2 V i S * Ouiix— tem število takih posamičnih 
Predsednik Frank Pečnik, tajnica Rose podružnic. Za temi pridejo 
Radcvich, 108 Rice st.. Pueblo. Colo.: d r u š t v a Ameriške bratske zve-
blagajnik Ludvik Joxey.—Redno pri-
spevajoče društvo št. 21 SNPJ. ze, potem Kranjsko-slovenske 

Podružnica št. 48. Cleveland. O,— katoliške jednote, nato J. P. Z. 
Predsednik Frank Barbič, tajnica Mary I o l . , , v... i 
Eižen, 6233 St. Clair Ave., Cleveland. | Sloge 111 Slovenske dobrodelne 
O.; blagajnik John zaje, zapisnikar | zveze, a nazadnje pa Zapadne 
Jože Dum—Iz slovenskih društev, i bo- . , 
rujočih v Slovenskem delavskem domu | SlOvanSKC zveza 
na Waterloo Rd. 

Prinižnica st. 49. La Salle, 111.— 
Predsednik Leo Ztvnik, tajnik Frank 
Kcbilsck, Garfield Ave., La Salle, III.; 
blagajničarka Emma Shimkus.—Iz po-
stojanke fit. 22 JPO-SS. 

Pcdnižr.ioa št. 50. Denver. Colo.— 
Predsednik Anthony ^eršin, tejnik 
Piani: Okoren, 4759 Pearl St.. Denver, 
Celo.; blagajnik George Pavlakövich — 
Iz društev št. 21 ABZ. št. 113, 190 KSKJ. 
Št. 1. 7. 41, ZSZ, št. 218, 645 SNPJ. 

Podružnica š t 51, Barbcrton. O.— 
Predsednik Joseph Lekšan. tajnica in 
zapisnikarica Frances Smrdel, P. O. 
Ecx 96. Barbcrton, O.; blagajničarka 
Jennie Okclish—Iz društev št. 110. 111. 
243 KSKJ, št. 44 ABZ, Št. 28 SDZ. Št. 
48 SNPJ, podružnica št. 6 SŽZ, Sloven-
sko samostojno društvo "Domovina." 

Pcdružnica št. 52, Chicago. IU,— 
Predsednik Mirko G. Kuhel, tajnik 
Stanley S. Tisol. 10217 Wentworth 
Ave..., Chicago, Hl.; blagajnik John 
Vraničar, zapisnikar Edwin Oražen,— 
Iz društva št. 100 SNPJ. 

Podiužnica št 53, Jchnstor.n, Pa.— 
Predsednik Frank Chuchek. tajnica 
Pauline Sakšek, 718 Forest Ave., Johns-
town, Pa ; blagajnik John Polantz —Iz 
sedmih slovenskih društev. 

Podružnica št 54, Chicago, IU,— 

Seveda ni s tem rečeno, da 
nimamo nobene zaslombe pri 
društvih tistih narodnih usta-
nov, ki nimajo še nobene naše 
podružnice. Nasprotno. Dosti 
društev, zlasti onih od SDZ, 
KSKJ m I<AJB£ je že z lepimi 
prispevki podprlo naše gibanje, 
kar dokazuje, da so z nami v 
naših prizadevanjih za rešitev 
in osvoboditev nesrečnega slo-
venskega naroda v stari domo-
vini. 

Ustana valjan je n a š i h po-
družnic je sedaj v razmahu in 
upati je, da potegne ta val do-
bre volje vse, prav vsa naša 
podporna društva, vse naše or-
ganizacije in ustanove v krog 
njihovega delovanja. Tedaj bo-
mo lahko s ponosom dejali, da 
ima naša organizacija pri ame-

Predsednik Jacob Brljavec, tajnica r i ž k e m slovenstvu popolno Za-
Marv Slcbodnik, 9635 Ave. "M." Chi- , , ' V A. 

slombo. In zdi se, da temu ni cago. HI.; blagajničarka Mary Brlja-
vec.—Redno prispevajoče društvo št. 
490 §NPJ. 

Pcdružnica št. 55, Canonsburg-Stra-
bane. Pa.—Predsednik John Terčelj, 
tajnik Martin Žagar. 11 Strabane Ave., . . . , , . , , , , 
Cancnsburg. Pa.;- blagajničarka M a r y j tona, je VOjni vladni Oddelek 
Tomšič, zapisnikarica Frances Moho- pre(J kratkim razpustil tako 
rič.—Iz društev v tamošnli okolici. , . . . . . . , . , . . . „ „ 

Pcdružnica št. 56. Milwausko ckroiie. zvani "avstrijski bataljon, s 

več kdo ve kako daleč. 
Plod našega dela se že kaze 

Kakor se poroča iz Washing-

—Predsednik Frank Puncer, tajnica 
Mary Musich. 1917 S. 72nd St., West 
Allis, Wis.; blagajničarka Josephine 
Schlosser, zapisnikarica Kristina Pod-
javoršek.—Iz 16 društev in dveh fede-
racij. 

Pciružnica št 57. L'Anse. Mich — 
Predsednik Paul Schaltz st.. tajnik Al-

Podružnica i t 2. Chicago, m.—Pred-
sednik Louis Skrbinek, tajnik Johni 
Morsi 2032 Clifton Ave., Chicago. Hl.;| ABZ. Blaine, O. 
blagajnik John Turk, zapisnikar Frank fl Podružnica št. 34, Presto. Pa.—Pred-
Teropšič—Iz društva št. 86 SNPJ iiJ sednik Valentin Leskovec, tajnik in 
kluba "Bled." I blagajnik Frank Primožič. Box 18. Pre-

Podružnica št 3. Pfttsburgh, Pa.—' sto. Pa.—Iz društev št. 21 KSKJ. št. 

ces Mihevc—Iz društva št. 476 SNPJ. j bin Testen, Box 64, L'Anse, Mich.; bla 
Podružnica št 27, Arcadia, Kans.— I gajnik Matt Murvln—Iz društva št. 

Predsednik John Kunstel, tajnik John | 753 SNPJ. 
Shular, R. 1, Arcadia. Kans.; blagajnik 
Frank Dolinar,—Iz društva št. 206 
SNPJ. 

Podružnica št 28. Conemaugh, Pa.— 
Predsednik Joseph Turk, tajnica Mary 
Zabrič, Conemaugh. Pa.; blagajničarka 
m zapisnikarica Albina Mrak.—Iz dru-
štev v naselbini. 

Podružnica št 29. Fredericktown. Pa. 
—Predsednik Max Magayna. tajnik 
Anton Skvarch. Box 391. Westaburg, 
Pa.; blagajnik John Ojsteršek.—Iz 
društva št. 288 SNPJ. 

Podružnica št 30, Sharon. Pa.— 
Predsednik Joe Paulinich. tajnik Frank 
Okom, 937 Stambough Ave.. Sharon, 
Pa ; blagajnik Anton Valentinčič —Iz 
društev št. 31. 262. 755 SNPJ. kluba 
Slovenskega doma in Gospodinjskega 
kluba Slovenskega doma. 

Podružnica št. 31, Pueblo. Colo.— 
Predsednica Frances Raspet. 305 Spring 
St., Pueblo. Colo—Redno prispevajoče 
društvo Katoliških Borštnaric. št. 914. 

Podružnica št 32, Cleveland. O.—Taj-
nica Jennie Koželj, 687 E. 156th St., 
Cleveland, O.—Redno prispevajoče dru-
štvo št. 8 SDZ. 

Podružnica št S3, Bridgeport, O — 
Predsednik Joseph Snoy, tajnik in bla-
gajnik John Vitez, Boat 848, Barton, 
O.; zapisnikarica Karolina Štefani ch. 
—Is društev št. 13 258. 333, 407. 562, 
840 SNPJ. št. 23. št. 123 KSKJ. društvo 

Nekaj o naši zaslombi 
Ze v prvih pisanjih iz urada 

Slovenskega ameriškega narod-
nega sveta smo rekli, da se mo-
ra ta in vsaka slična druga or-
ganizacija opirati na zaslombo 
pri ljudeh, med katerimi se 
osredočuje njeno delovanje, če 
hoče biti uspešna. 

Naš narodtii svet je izšel iz 
Slovenskega narodnega kongre-
sa, na katerem so bili zastopa-
ni tako rekoč vsi sloji, vse stru-
je, vsa društva, vse krajevne in 
narodne organizacije sloven-
skega živi j a v Ameriki Ti na-
rodni zastopniki so v imenu 
ameriških Slovencev svečano 
obljubili -izvoljenim Svetovim 
članom, da bodo iskreno sodelo-
vali z.njimi ter jih vsestransko 
podpirali. Zato je docela v re-
du, če se ta narodna organiza-
cija zanaša pred vsem na za-
slombo pri ljudstvu, ki so ga 

katerim si je mislil Oton Habs-
burški utreti pot v ospredje, da 
bi potem laže spletkaril v Ev-
ropi. 

Za odpravo "avstrijskega ba-
taljona" se je zaeno s češko na-
rodno organizacijo potegnil tu-
di Slovenski ameriški narodni 
svet ter s tem pomagal k njej. 
Plodovi njegovega delovanja so 
se že pokazali. Propagande za 
Habsburge je konec v tej deželi. 

Shodi, seje, sestanki in 
prireditve 

Dne 28. maja se je vršila se-
ja podružnice št. 39 za šent-
klersko okrožje v Clevelandu. 
Na njej so izvolili stalni po-
družnični odbor. Na tem zbo-
rovanju je bilo opaziti veliko 
zanimanja in že kar tam se je 
nabralo $195 našemu narodne-
mu svetu v podporo. Prihodnja 
seja se bo vršila dne 25. junija 
v prostorih Slovenskega narod-
nega doma na St. Clairju. 

Dne 28. maja so se zbrali za-
stopniki društev št. 53, 26, 748, 
450 SNPJ, št. 22, 23, 27 SDZ, 
št. 103 ABZ, čitalnica SDD, 
mladinskega pevskega in Slo-
venske delavske zadružne zveze 
v Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. v Clevelandu 

ter ustanovili podružnico št. 48. 
Dne 20. junija bodo imeli 

Slovenci v Los Angelesu, Cal., 
skupno sejo ob dveh popoldne 
v dvorani El Ray, 4198 Withier 
Blvd., z namenom, da si tudi 
tamkaj ustanovijo našo por 
družnico. 

Uspeh prireditve, ki jo je 
imela postojanka št. 8 JPO-SS 
v Chicagu dne 30. maja, je bil 
prav dober. Pričakuje se, da bo 
čisti dohodek znašal en tisočak 
ali tako nekako. Pol ga poj de 
Slovenskemu ameriškemu na-
rodnemu svetu v podporo, pol 
pa našemu pomožnemu odboru. 

Naše gibanje 
V dobi od 26. maja do 2. juni-

ja so bile ustanovljene štiri na-
še podružnice in sicer št. 48, 
(za okrožje Waterloo Rd.), 
Cleveland, O.; nastala iz dru-
štev št. 26, 53, 450, 748 SNPJ, 
št. 22, 23, 27 SDZ, št. 103 ABZ, 
č i t a l n i c e SDD, mladinskega 
pevskega zbora in Clovenske 
delavske zadružne zveze, potem 
št. 54, Chicago, 111. (redno pri-
spevajoče d r u š t v o št. 490 
SNPJ), dalje št. 55, Strabane, 
Pa., nastala iz tamošnjih dru-
štev št. 138 SNPJ, št. 153 KSKJ 
in drugih, in končno št. 56, Mil-
waukee okraj, nastala iz 16 
društev in dveh federacij. Slo-
venski ameriški narodni svet je 
dne 2. junija štel 56 podružnic. 

V isti dobi so poslale prispev-
ke sledeče podružnice: Št. 8, 
West Newton, Pa., $13.80; št. 
17, Uniontown, Pa., $13; št. 24, 
Virden, 111., $2; št. 38, Acmeta-
nea, Pa., $25; št. 40, Kemmerer, 
Wyo., $40.50; št. 41, Fontana, 
Cal., $30; št. 54, Chicago, 111. 
(društvo št. 490 SNPJ), $6.95. 

Slovensko samostojno pod-
porno društvo "Zarja," Chica-
go, 111., je darovalo iz svoje bla-
gajne $25, a njeni članici Mary 
Udovich $5 in Agnes Rom $2. 

Federacija SNPJ, Pittsburg, 
Kans., se je tudi spomnila naše 
organizacije ter ji poslala $15 
v podporo. 
C okova brošura "The Problem 

of Trieste 
Ko nam je pošlo prvih sto iz-

vodov Čokove knjižice "The 
Problem of Trieste," smo prišli 
v zadrego, ker nam ni tiskarna 
poslala še ostalih iztisov, kakor 
je bilo dogovorjeno. Sedaj pa 
jih že spet imamo nekaj sto v 
zalogi. Kdor si misli naročiti 
to brošuro, naj to stori nemu 
doma, sicer je morda ne bo do-
bil. Posamič stane knjižica 25 
centov, pet skupaj pa $1. Po-
družnicam, ki je še niso dobile, 
jo bomo poslali te dni zastonj. 

o 
Pregled novosti 

OFFICE OF WAR INFORMATION 
Washington. D. C. 

Piše ELMER DA VIS, 
direktor O. W. I. 

Bombardiranje Nemčije r 

Bombardiranje Nemčije ima 
pred vsem namen vničevanje 
nemške industrije. Veliki na 
padi na Dortmund in Duesiel-
dorf, katerim so sledili uniču-
joči napadi na mesta v rur 
skem področju, so gotovo zade-
li v živo. Iz Rura se ne more 
preseliti veliko industrije v 
druge kraje; največji del mo-
ra ostati tam. Le redko kateri 
vojaški strokovnjak je prepri-
čan, da je mogoče vojno dobiti 
samo z bombardiranjem, kakor 
trdijo neki zagovorniki te teori-
je. Toda bombardiranje v ta-
kem obsegu kot to sedaj delajo 
ameriške in angleške zračne si-
le, če bo izvršeno zadosti dolgo, 
lahko resno ogrozi in oslabi in-
dustrijo, od katere živi nem-
ška vojska, in bo verjetno osla-
bila tudi moralo naroda. Da je 
morala že načeta, dokazujejo 
pritožbe, ki prihajajo od so-
vražnika in njegovih prijate-
ljev. 

Špansko časopisje in radio, 
katere kontrolira španska faši-
stična stranka, so dvignili oster 
protest proti temu bombardira-
nju. Najprej so se španski ča-
sopisi pritožili proti nečloveč-
nosti napadov proti civilnemu 
prebivalstvu. Ko so Nemci na-

padali civilno prebivalstvo, se 
niso nikdar spomnili, da to 
omenijo; in niti tedaj tega niso 
storili, ko so nemški piloti, ki so 
pomagali Franku v španski ci-
vilni vojni, napadali špansko 
civilno prebivalstvo. Samo na-
padi na Nemce so nečloveški. 

V zadnjem času pa so bila 
dana nova navodila španskim 
časopisom. Na temelju teh na-
vodil imajo sedaj španski časo-
pisi pisati, da Španijo ne zani-
ma toliko bombardiranje civil-
nega prebivalstva kot dejstvo, 
da to vodi do povračila z isto 
mero in do kaosa. Tako govori-
jo španski fašisti. Oni pa niso 
nikdar opozarjali Nemce, naj 
ne bombardirajo Varšave, ali 
Rotterdama, ali Beograda, ali 
Londona, saj bi vendar tudi to 
lahko vodilo do povračila z isto 
mero. Sedaj pa, ko se zares z 
isto mero vrača, zahtevajo naj 
prenehamo. 

Odslej bomo gotovo vedno in 
zopet slišali te stori je ponav-
ljati od Nemcev, Italijanov, Ja-
poncev in njihovih prijateljev, 
in to še bolj, če se bo vojna na-
daljevala in če bo bolj sovraž-
nik zadet. Dostikrat bodo ape-
lirali na naša človeška čustva. 
Mi pa znamo dobro, da je ta 
propagandna kampanja proti 
bombardiranju samo z naše 
strani eno od sovražnikovih 
orožij, sredstvo, s katjerim ho-
če čim bolj odložiti svoj poraz. 
In če bi se jim zares posrečilo 
prepričati nas, da moramo po-
pustiti v bombardiranju, bi to 
pomenilo, da bi moralo pogi-
niti še več Amerikancev, pred-
no bi bili v stanju dobiti vojno. 

V rud za vojno mobilizacijo 
Vojna ni še končana in mi ne 

smemo počivati. Na to nas je 
spomnil predsednik, ko je obja-
vil ustanovitev urada za vojno 
mobilizacijo in dejal, da stopa-
mo v novo fazo vojnih naporov 
ter moramo zato vse naše delo-
vanje v isto smeriti ter toliko 
vojno mašino kakor civilno go-
spodarstvo držati v toku in ko-
likor mogoče bolj pospešiti. Z 
drugimi besedami, stvari gredo 
sedaj dobro, ali mi moramo 
gledati, da pojdejo še bolje, 
dokler zmagamo. Ustvaritev 
tega novega urada, ki v glav-
nem u d e j p t vuje priporočilo 
treh odborov kongresa, je pos-
kus, da napori naroda dajo bo-
lje rezultate. Sodnik James F. 
Byrnes, dosedanji direktor go-
spodarske stabilizacije, je po-
stavljen za direktorja vojne 
mobilizacije. Njegova naloga 
bo, da skupaj s posebnim odbo-
rom izdeluje program in politi-
ko, kako naj se najbolj izrabijo 
vse narodne sile, delovna moč, 
ki ni še v uniformi, kako naj se 
vzdrži in stabilizira civilna eko-
nomija, kako naj se to prilago-
di vojnim potrebam. 

Sodnika Byrnesa naloga je 
tudi, da izravna spore med raz-
nimi vladnimi uradi v pogledu 
civilnega vojnega napora, in da 
tako odvzame z ramen predsed-
niku del bremen, kar naj mu 
omogoči, da bo imel več časa za 
široke probleme narodne poli-
tike v vojaških zadevah in v 
mednarodnem pogledu. 

V 
Kupujte vojne znamke! 

Nov naslov! 
Za točnejše poslovanje je 

elevelandska pošta razdelila 
mesto v okraje in vsak okraj 
ima posebno številko. Vsakdo 
naj izve od pismonoše, v kate-
ri distrikt spada in potem naj 
vselej, kadar komu piše, doti-
čnega prosi, naj pri odgovoru 
nazaj d o d e n e številko tega 
okraja. 

Poštni okraj B v Clevelan-
du ,v katerem se nahaja tudi 
Glasilo K. S. K. J., je dobil, 
na primer, številko 3. Torej 
prosimo vse one, ki nam piše-
jo, da v bodoče naslovijo pi-
smo ali karto takole: 

Glasilo K. S. K. J. 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland 3, Ohio 
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NAGRADE V SEDANJI "¥" KAMPANJI 
MLADINSKEGA ODDELKA 

Da ko 

„ , . . . - I.I 
NAGRADE VODILNIM DIVTZIJAM: 
divizi*un m k e armade ae bo izplačala nagrada T for-

vojruh obveznic treh denominacij kakor sledi: 
Prva divizija. 
Drag» 75.0» 
Tretja «ririja. » • » 

divizija deležna da ene izmed določenih nagrad, mora doseči 
ali doMeao kvoto. 

POSEBNE NAGRADE DIVIZIJAM: 
Divizijam (draitvam) se bo plačalo za vsakega novega člana pridob-

ljenega v tej kamnonji M (petdeset) centov v vojnih znamkah. 

NAGRADE POSAMEZNIKOM: 
Člani in članke Jednote bodo dobili 1 (en) dolar nagrade v federal-

i vojnih ™ z a IMIMJLI člana., katerega pridobijo, da se zava-
ruje v načrta 14AA" ali "BW certifikat. 

Za sne člane pa, ki se v te j kampanji zavarujejo za certifikat načr-
te " C (Sfr-letna živijenska zavarovalnina) ali za certifikat načrta "FF" 
(20-letna ustanovna pokojnina) ao pa V federalnih vojnih znamkah do-
ločene sledeče nagrade: 

Za $ 25t zavarovalnine 
Za 500 zavarovalnine.... 3.00 
Za LM$ zavarovalnine. 4.00 

DOBA IZPLAČILA NAGRAD: 
Nagrade društvom in posameznikom se bo plačalo potem, ko bo pri-

dobljeni član vplačal iem$ svojih mesečnih asesmentov. 

UREDNIŠTVU "PR0SVETF V POJASNILO 
V obligatni izdaji "Prosvete," uradnem glasilu Slovenske 

Narodne Podporne Jednote št. 107 z dne 2. junija t. 1. je bilo 
citati v začetku prvega članka sledeče: 

"NAŠA JEDNOTA V OSPREDJU 
"Uradno poročilo v članski Prosveti (angleška sekcija) od 

26. maja se glasi, da je SNPJ do konca maja t. 1. investirala 
vsoto $750,000 v federalne vojnohranilne dolžnice (bonde). 

"To je več, kakor pa znašajo investicije v te bonde dveh naj 
večjih slovenskih podpornih organizacij za našo skupaj v istem 
času (podčrtal urednik Glasila) na podlagi poročila, ki ga je 
objavil The Fraternal Monitor v svoji majski številki." 

Vsa čast in priznanje navedeni Jednoti, ker tudi tako do-
bro podpira vojni napor Združenih držav, toda tozadevna trdi-
tev, da investicija SNPJ prekaša investiciji dveh največjih slo-
venskih podpornih organizacij skupaj, pa ni resnična, dasirav-
.no povzeta po mesečniku The Fraternal Monitor. Kje je dobil 
navedeni list F. M. te podatke, ne vemo, vemo pač to, da niso 
pravilni ali verodostojni, ker je naša Jednota v onem mesečniku 
označena samo z $338,000. 

Odkar je Amerika stopila v vojno, je do sedaj naša KSKJ 
kupila in lastuje za UM9J000 (en milijon in četrt dolarjev) 
vladnih ali vojnih bondov; samo v tekočem letu 1943 znaša naš 
kupljeni znesek teh vladnih zadolžnic $576,000; torej gre men-
da v tem oziru prvenstvo naši' Jednoti, saj prekaša SNPJ za 
$499,000. N 

Gornje pojasnilo prinašamo resnici na ljubo. Zaeno po-
novno apeliramo na naša krajevna društva in vse članstvo, da 
pridno kupujte še v bodoče te vojne bonde in da naj tajniki in 
tajnice društev vsak nakup naznanijo na glavni Jednotin urad, 
osobito pa ona društva, ki tega morda doslej še niso storila. 

OČETOVSKI DAN 

NA OČETOV DAN 
(20. junija) 

Mesec rožnik spet naznanja 
nam Vaš praznik, važen dan; 
svet spoštljivo se ves klanja, 
Vam, očetom je izbran. 

Vi skrbite za družino 
kruhek da je ljub doma, 
vse potrebno, to edino ' 
v srcu oče vsak ima. 

Leta dolga, neprestano 
se za svojce trudite 
v potrpljenju—Vam je dano, 
da jim dobro nudite. 

Kdo številne potne srage, 
žulje rok bi le pteštel, 
ki jih vsak za svoje drage 
je v življenju že imel?! 

i 
2al, da večkrat v priznanje 
črno nehvaležnost le 
oče od otrok vam žanje, 
ker za njega ne skrbe. 

Na njegova stara leta 
je pozabljen in potrt; 
stiska ko ga vsa opleta, 
misli na rešitev,—smrt! 

Naj Vam to bo v tolažilo, 
dragi vsi očetje nam: 
Dal zasluženo plačilo, 
bo nebeški Oče Vam! 

Ivan Zupan. 

Prihodnjo nedeljo, 20. junija bo zopet dan, ali praznik po-
svečen vsem očetom, kakor se to vrši vsako leto. 

Tu navajamo kratko zgodovino obhajanja tega važnega 
dneva, ki sega nazaj v leto 1910. Tedaj je Mrs. John Bruce 
Dodd, živeča v Spokane, Wash., prva podvzela gibanje in kora-
ke, da oočasti spomin svojega očeta William J. Smart-a, G. A. 
R. veterana, ki je po smrti svoje žeje sam vzgojil svoje otroke. 
Mrs. Dodd je naredila pismeno prošnjo na Zvezo duhovnikov 
(ministrov) onega mesta, da naj bi le-ti s prižnic razlagali važ-
nost očeta v družini in da naj se tudi očete časti ter spoštuje v 
javnem oziru kakor matere. 

Temu gibanju so se zatem pridružili tudi razni listi, toda 
takoj ni bilo zaželjenega uspeha. Kmalu-zatem sta kongresnik 
J. Hampton Moore iz Pennsylvanie in Sneli iz New Yorka v 
poslanski zbornici predložila resolucijo za splošno obhajanje 
Očetovskega dneva, pa tudi to ni pomagalo. 

Končno se je za očete zavzela Narodna zveza kartic s če-
stitkami in prodajalcev tobaka. Vsled živahne agitacije teh se 
je končno določilo tretjo nedeljo junija za obhajanje Očetov-
skega dneva, kar se vrši vedno v večjem obsegu širom naše Unije. 

Bof živi in blagoslovi vse očete! 
V 

Našim pokojnim članom 
• spomin 
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ANEKDOTA 
V nemškem državnem zboru 

$e je za ¿asa, ko je bil državni 
kancler Bismarck, neki posla-
fcaa a vso silo zavzemal za ljud-

sko izobrazbo. 
Bismarck pa mu je dejal: 

"Otroci, pustite mi vendar vsaj 
enega človeka, ki mi bo snažil 
čevlje." 

V prihodnji izdaji bomo ob-
javili uradno naznanilo o naših 
novih pokojnih članov in čla-
nic 24 in sicer 12' moških in 
12 žensk. Najstarejši izmed 
teh je dosegel starost 82 let, 
najmlajši pa 11. Povprečna 
starost teh pokojnikov je zna-
šala 57 let. 

Sledeče naše pokojnike pri-
poročamo v molitev in blag 
spomin : 

EDWARD BOKAL, član dru-
štva št. 77, umrl 3. februarja, 
star 22 let. 

•PETER HABJAN, član dru-
štva št. 58, umrl 4. aprila, star 
76 let. 

JOHNNA STERN, članica 
društva, št. 78, umrla 17. apri-
la, stara 62 let. 

MARY CURL, članica dru-
štva št. 81, umrla 17. aprila, 
stara 56 let. 

VICTOR LAVRIHA, član 
društva št. 77, umrl .20. aprila, 
star 54 let. 

JOHANNA J ARC, članica 
društva št. 169, umrla 27. apri-
la, stara 61 let. 

AGNES PERKO, č l a n i c a 
društva št. 162, umrla 27. apri-
la, stara 73 let. 

SUZANA PREBELIC, člani-
ca društva št. 176, umrla 29. 
oprila, stara 62 let. 

VICTOR KOLENC, član dru-
društva št. 56, umrl 2. maja, 
star 29 let. 

MARKO RASTOVCAK, član 
društva št. 163 umrl 8. maja, 
star 54 let. 

JOSEPH CADONIC, član 
društva št. 50, umrl 10. maja, 
star 56 let. 

G E R T R U D E BRUNSKY, 
članica društva št. 243, umrla 
10. maja, stara 70. 

MARY BOHTE, članica dru-
štva št. 113, umrla 12. maja, 
stara 73 let. 

MARTIN VOLK, član dru-
štva št. 55, umrl 12. maja, star 
17 let. 

NIKOLAJ KOZJAN, član 
društva št. 42, umrl 12. maja, 
star 82 let. 

JOSEPHINE KOSS, članica i 
društva št. 75, umrla 15. maja, 
stara 75 let. 

JOHN KARSNIK, član dru-
štva it. 144, umrl 16. maja, 
star 70 let. 

ANTON TERLEP, član dru-
štva št. 2, umrl 16. maja, star 
36 let. 

MARY MAJERLE, članica 
društva št. 176, umrla 17. ma-
ja, stara 34 let. 

MARY MUSIC, članica dru-
štva št. 108, umrla 17. maja, 
stara 69 let. 

JOHANNA SEDEJ, članica 
društva št. 53, umrla 1?. maja, 
stara 71 let. 

JAKOB JANES, član dru-
štva št. 152, umrl 22. maja, star 
55 let. 

MARY VRHOVEC, članica 
društva št. 127, umrla 28. ma-
ja, stara 61 let. 

ANTON ROCNIK, član dru-
štva št. 94, umrl 29. maja, star 
58 let. 

-V . 
Ameriški topnicar med 
pacifiškimi domačini 

Napisal IVAN MALI 
Washington.—(ONA). — Se-

danja vojna je ustvarila mnogo 
pravljic o junaštvu in iznajd 
Ijivosti, toda v pogledu divje 
napetih avantur skoro never 
jetnega značaja, se morda no-
bena teh pravljic ne more pri-
merjati z doživljaji korporala 
Joseph Edgar Hartman-a, ki 
je bil na leteči trdnjavi topni 
čar v onem stolpiču, ki se naha-
ja v zadnjem delu, v repu le-
tala; moral je skozi vse muke 
in težave modernega Robinsona 
na otoku južnega morja, ter je 
našel svojo pot nazaj v civiliza 
zirane kraje šele 67 dni potem, 
ko je s parobrodom pristal, po-
polnoma brez obleke, na neki 
obali. 

Korporal Hartman, 21 leí 
star iz Birminghama, Ala., je 
bil "Tail Gun Charlie" na neki 
misiji za razizkovanje in izvid 
ništvo potom fotografiénih po-
snetkov. Njegovih 10 tovarišev 
je bilo iTbitih, ko se je njihovo 
B-17 letalo zlomilo na dva de->4 f\ ' 
la, ko se je japonski zero str-
moglavi^ nanj v samomorilnem 
napadu. Pristal je s padobro-
nom na obrežje otoka Choiseui 
in je tam naletel na dvojico čr-
nih domačinov, ki so ga lepo 
pozdravili in ga s svojim čol-
nom odvedli v vas, kjer ga je 
načelnik plemena sprejel na 
najprijaznejši način. Od ta-
krat naprej je delil mirno živ-
ljenje teh ljudi, živečih v slam 
natih kočah. 

V prihodnjih par mesecih j t 
Hartman obiskal mnogo drugil 
takih naselbin; njegova poto-
vanja so bila tako polna zma-
goslavja, da bi ga bil Robinson 
zavidal radi njih. Belokožni 
gost, ki se je bil spustil doli k 
njim iz neba, je bil tem rado-
vednim domačinom predmet 
oboževanja—radi so prehodili 
milje in milje, da ga vidijo. 
Hodil je na lov v džunglo in na 
ribolov s svojimi temnopoltni-
mi tovariši in se vsem udeleže-
val njihovega čudnega življe-
nja v tej divji zemlji. Prehra-
no je imel dobro, obilo sadja, 
zelenjave in tudi mesa, perut-
nine in drugih ptičev. Stano-
val je udobno v kočah, katere 
ta plemena določajo za samce. 

Končno pa je Hartman le 
uspel pregovoriti svoje prijaz-
ne gostitelje, da mu preskrbe 
vse potrebno za potovanje po 
morju. Dali so mu dolg in ve-
lik čoln z 21 mišičastimi vesla-
či, s katerimi se je podal na pot 
proti jugu, držeč se neprestano 
obale, otokov Choiseui in Santa 
Isabel. Veslali so le ponoči, da 
jih ne bi zasledil sovražnik ter 
v Ig dneh prepotovali 225 milj. 
Tako so prispeli prav do otoka 
Florida, kjer je Hartman našel 
motorni čoln, ki ga je privedel 
na Tulagi, kjer se je poslovil 
od svojih črnopoltih spremlje-
valcev.. Nato je nadaljeval 
svojo pot z letalom do ameriške 
baze na Espíritu Santo v novih 
Hebridih, odkoder se je bil 67 

dni prej dvignil, da izvede svo-
jo nalogo. Samo po sebi umev-
no ja, da so Hartmana pozdra-
vili kot človeka, ki je vstal iz 
groba. 

Natančna povest tega, kar se 
je pripetilo njegovemu letalu, 
prinašamo po besedilu njegove-
ga poročila predpostavljenemu 
častniku, kapitanu Frank S. 
Owen, ki pripada zračnim si-
lam in je "bil prvi, ki ga je za-
slišal. 

Dne 1. decembra, 1942 je bi-
lo B-17 letalo poslano iz Gua-
dialcanala na izvidniško in fo-
tograf ično misijo. Polet se je 
odigral brez vsakih posebnih 
dogodkov, dokler ni na svojem 
potu nazaj dospel v bližino 
južnega konca otoka Bougain-
ville, kjer so napadli naš B-17, 
ki je bil na višini 17,000 čev 
ljev, japonski zero-lovci, bilo 
jih je šest, a prišli so iz svoje 
baze na kopnem v bližini rta 
Friendship. Razvil se je boj 
v katerem sta bila dva zero-
lovca zadeta in uničena. 

Prvi je strmoglavil od zgo 
raj preko desnega krila, se spu-
stil pod naše letalo in se zopet 
pojavil na nasprotni strani 
strmem vijugastem poletu na-
vzgor (chandelle). Z veliko br 
zino so pošiljali drug za dru 
gim glavni stolpič, spodnj 
stolpič in zadnji (v katerem je 
bil topničar Hartman), učin 
kovite salve svojega ognja v ze-
ro-lovca, ki je kmalu začel pa 
dati in se razbil. 

Drugi napad je izvedel čiste 
sam zero-lovec, ki je uporabil 
neobičajno taktiko—prišel jc 
natančno od zadaj. Korporal 
Hartman je začel streljati n 
svojega stolpiča od zadaj in j t 
v svoje veliko zadovoljstvo vi-
del, kako je sovražno letale 
eksplodiralo kar v zraku in st 
razletelo na kose. Ostali štirje 
so jo pobrisali, ali pa vsaj nisc 
več hoteli zasledovati našega 
B-17 še naprej. 

Nadaljevali smo torej svoje 
proti vzhodu usmerjeno pot ot 
severni strani otoka Choiseui, 
kjer nas je prestregla zopet 
nova jata zero-lovcev—to pot 
jih je bilo sedem. Takoj v za-
četku boja pa se jih je pokaza-
lo le šest, ki so krožili in oble-
tovali naš B-17 izven strelne 
daljave, ko da bi se jim ne da-
lo, napasti nas; takrat so nas 
kar naenkrat opozorile slušalki 
telefona na sedmega zero-lov-
ca, ki je šinil skozi oblake nad 
nami nekoliko naprej in se vr-
gel potem naravnost proti na-
šemu letalu. Videli smo ga, 
kako je spustil na nas štiri zra-
čne bombe, ki pa niso zadele, 
nakar se je vrgel še predno je 
bilo mogoče ukreniti karkoli, 
da se mu izognemo in ne da bi 
spremenil svoj polet, naravnost 
na vrh bombnega letala, nepo-
sredno za radio sobico. 

Letalo B-17 se je prelomilo 
na dvoje in ves prvi del je bil v 
enem samem trenotku v plame-
nih ter je o d n e s e l s seboj v 
smrt posadkö od deset mož. 
zadnji del, v katerem se je na-
hajal korporal Hartman, pa se 
je nagnil na stran in začel pa-
dati v neverjetno lepem ravno-
vesju. 

Tako se je zgodilo, da je.bil 
Hartman ne le edini preostali 
neverjetnega in nepozabnega 
dogodi ja ja, temveč tudi glayna 
osebnost epične drame, ki je 
trajala 67 dni, predno mu je 
uspelo, da se zopet sestane s 
svojim oddelkom. 

V trenotku, ko sta letali trči-
li skupaj, je Hartman izgubil 
zavest. Spominja se edinole 
strahotnega udarca. Ko se je 
zopet zavedel, kar je bilo na 
srečo zelo hitro, je spoznal ne-
varnost, v kateri se je nahajal 
in odprl vrata stolpiča, da po-
gleda ven. 

Zadnji del letala se je bil 
obrnil na stran in se v lepem 
ravnovesju spuščal doli proti 
vodni gladini. Oddaljenost je 
bila še zadosti za skok—zgrabil 
je torej svoj padobran, a v 
istem trenutku tudi videl, da 

zaradi svoje teže zimska letal-
ske obleke ne bo mogel vpora-
biti jermenov za noge. Da bi to 
popravil, ni imel časa in je radi 
tega poskusil skočiti, toda zrač-
ni pritisk ga je vrgel nazaj; še-
le pri drugem poskusu mu je 
uspelo skočiti ven. Premeril je 
razdaljo od padajočega zad-
njega dela letala in, ko. se mu 
je zdela primerna, sprožil svoj 
padobran. Zopet je za trenu-
tek izgubil zavest, ker so mu 
brez opore na nogah prsni jer-
meni z vso silo s t i s n i l i koš. 
Skočil je bil iz višine od pri-
bližno 2,000 čevljev. Med pa-
danjem se je zopet zavedel, od-
pel je jermenje nekaj čevljev 
nad vodno gladino in se spustil 
v tiho morje v oddaljenosti pri-
bližno 150 jardov od obale. 

Splaval je na suho brez rešil-
nega pasu in ko je stopil na 
obalo, je s presenečenjem spo-
znal, da je bil nevede, nekje na 
svojem potu od letala na obalo, 
slekel in odvrgel vso svojo ob-
leko. Tak je bil, ko sta ga pri-
bližno pol ure pozneje pozdra-
vila dva temnopolta domačina, 
ki sta ga bila videla, kako se je 
spuščal z neba; našla sta ga 
na obali, zamišljenega in v skr-
beh, kaj storiti. V družbi teh 
dveh divjakov se je podal na 
svojo pot nazaj. 

V 
Hitler je zedinil Evropo 

Napisal PETER LIPA 
Hitlerjev cilj, katerega je v 

svoji zloglasni knjigi — Mein 
Kampf — odkrito povedal, da je 
bil, da zedini Evropo pod vlado 
enega naroda — Nemčije. Nje-
gova strategija napadanja posa-
meznih narodov, vsakega pose-
bej — čehoslovaške, Poljske, 
Holandske, Belgije in Francije 
— je bila le dozoritev skrbno za-
snovanih in pripravljenih načr-
tov, katerih cilj je bil,, da spravi 
vso Evropo pod enotno gospo-
darsko, politično in vojaško kan 
trolo. To kontrolo je imela se 
veda izvajati nemška država in 
rasa nemških nad-ljudi. 

Ali se je Hitlerju posrečilo 
zediniti Evropo? 

Odgovor na to vprašanje vse-
bujejo vesti, iztihotapljene iz de-
žel, podjarmljenih od nazistov, 
po skrivnih podtalnih kanalih, 
ne pa poročila, katera oddajajo 
mogočne nemške radio postaje. 
Odgovor se glasi, da je Evropa 
zedinjena — da je vse narode 
kontinenta združila taka enot-
nost volje in ciljev, kakršne še 
niso poznali v teku stoletij vsi 
razdori med narodi in stranka-
mi, med verami in rasami so uti-
hnili, dočim so se vse vere, rase, 
stranke in narenii strnili v eno 
samo vrsto z enim samim skup-
nim ciljem. 

Navajamo nekatere dokaze , 
nabrane iz poročil, ki so v zad-
njih dneh prispela iz vseh kon-
cev in krajev Evrope: 

Češki patrioti so izkoristili 
priliko, katero jim je nudil zra-
čni napad RAF na Škodove oro-
žarne, ter so povečali povzroče-
no škodo s tem, da so prerezali 
telefonske in brzojavne žice, po-
škodovali strojno orodje in uni-
čili različne naprave. Par dni 
popreje je bila .nastala v neki 
Škodovi podružnici ogromna eks-
plozija, nakar je izbruhnil velik 
požar, ki se razširi tudi na so-
sedne kemične tovarne Hochstet-
ter and Schickradt. 

Na Danskem je požar uničil 
največjo tovarno za bolniške po-
trebe, ogenj je uničiUudi vse za-
loge in vse stroje. To se je zgo-
dilo v začetku aprila, komaj par 
dni pred uničenjem velikih zalog 
cementa, ki je bil namenjen za 
uporabo pri zidanju nemških 
utrdb. Strategično važna želez-
nica e>d Aalborg-a na Severno 
morje je bila prekinjena od eks-
plozij, ki so izruvale tračnice in 
vrgle vagone iz tira. Neznani 
saboterji so porušili Riffel Syn-
dikatet, najbolj skrbno zastraže-
no tovarno na Danskem. Tovar-
na je izdelovala lahko strelno 
orožje. 

V Grčiji se je zbrala vojska 
patriotov, ki šteje 50,000 mož iz 

gorskih predelov dežele in se na-
haja zdaj pod skupno komando; 
pripravljena je na udar o pra-
vem trenotku. Skupine teh pa-
triotov neprestano nadlegujejo 
okupatorje, ter so izsilile evaku-
acijo mrasikaterih krajev na Gr-
škem. "Pomorski gerilci" dehi-
jejo v Egejskem morju in imajo 
ladje, katere so odvzeli sovražni-
ku, svoja skrivališča imajo v za-
livih in zalivčkih, ter od tam pre-
strezajo ladje, ki plovejo ob oba-
li. Mnoge izmed teh ugrabljenih 
ladij so bile v službi osišča za 
prevoz živeža — vse te zaloge so 
zdaj na razpolago armadi patri-
otov. i >. j 

Na Francoskem je podzemelj-
ski pokret izvrstno organiziran, 
ima vodilni odbor in bogato iz-
biro časopisov. Načrti za sodelo-
vanje z zavezniki v slučaju inva. 
zije so pripravljeni, izdelani z 
vso skrbjo do zadnje pičice. V 
prvih štirih mesecih letošnjega 
leta je bilo uničenih 180 lokomo-
tiv. 2,000 vagonov je bilo ali uni-
čenih ali pa poške>dovanih; želez-
niški promet je bil pretrgan na 
60 različnih krajih za skupaj 
2,460 ur. 

Podtalni časopis "Le Franc 
Tireur" prigovarja ženam, naj 
demonstrirajo proti mobilizaciji 
svojih mož za prisilno delo, ter 
jim svetuje, naj se s silo upro po-
liciji. "Kadar se pojavi policija 
pred vašimi vrati, ni jim treba 
odpreti vrat prisilite jih, da vam 
zlomijo duri (ako si*bodo drzni-
li to storiti) in dvignite ves 
okraj, da izbruhne revolta. Odre-
šenje je blizu." Pierre Vienot, 
bivši francoski minister, ki je 
nedavno pobegnil v Anglijo, da se 
pridruži De Gaulle-ii, je dejal, 
da so deportacije francoskih de-
lavcev imele posledico, da se je 
pasivni odpor spremenil v akti-
vno revolto, ter da sabotaža mo-
čno narašča. 

Kruto zatiranje širom Evrope, 
daje temu poročilu o evropski 
edine>sti še dodatnih dokazov ve-
rodostojnosti. V Jugoslaviji so 
požgali 19 hiš v vasi 'Dubac in 
150 oseb iz Dubac-a in iz bližnje-
ga Kraljeva, je bilo ustreljenih 
v znak maščevanja za smrt treh 
nemških vojakov. Nemški vrho-
vni komandant Bader objavlja 
ustrelitev 400 talcev v Beogradu 
"da maščuje smrt treh nemških 
oficirjev." Nemška armada je 
začeia novo ofenzivno kampanjo 
proti četam patriotov v južni 
Bosni in v črni gori. 

Trinajst Norvežanov je bilo 
ustreljenih v teku treh dni zara-
di proti-nemškega d e l o v a n j a . 
Nemški oddelki, katere so podpi-
rali oklopni vozovi, tanki in leta. 
la, so v Waršavi izvedli morije 
Židov. Izgredi so nastali v Sofi-
ji med nežidovskim prebival-
stvom v protest proti "krutim in 
nečloveškim ukrepom," katere je 
nameravala vlada izvesti z eva-
kuacijo 25,000 Židov iz Sofije. 
Druga mera nacistične bolgarske 
vlade, ki je vzbudila splošno 
ogorčenost v javnosti, je dejstvo, 
da so bile vse ljudske šole na Bol-
garskem zaprte, ker je bilo tre-
ba oddati poslopja bolgarskim in 
nemškim vojaškim silam. 

Trije slučaji upora v vrstah 
nemškega vojaštva v Belgiji, da-
jejo vtis, da je tudi nemški na-
rod že sit prelivanja krvi, kate-
ro mu narekujejo njegovi naci-
stični predstojniki. 

Da, Hitler je Evropo zedinil. 
Seveda ne tako, kot je namera-
val." Evropski nare>di naj bi mu 
bili pokorni sužnji, pe>dpora nje-
govega carstva, sužnji brez mo-
či, gospodarsko odvisni in ne-
zmožni, da se mu upirajo. Toda 
evropski narodi so se zedinili v 
svoji odpornosti, v svoji mržnji 
do tiranov in do njihove kruto-
sti. Njihova edinost je bolj glo-
boka kot vse socialne, gospodar- i 

ske ali narodnostne razlike, kaj-
ti pod Hitlerjevo peto nikdo ni-
ma nobenih socialnih, gospodar-
skih ali narodnostnih pravic. 

Ako bo znala Evropa vzdržati 
to slogo, katero je našla v svojem 
neomajnem odporu proti nacisti-
čnemu suženjstvu, ako se bo zna-

(Dalje na 6 strani) 



Ustanovljena T « ¡ ^ N U F C J SL aprila. * * Intaportau» , JoUrt». 
oiMl Tllinras. dm n januarja. lSBa. 

GLAVNI URAD: 361-353 N. OmOAQO ST, JOUST ILL. 
Telefon t glavnem uradu: Joliet 5448; stanovanja glavnega tajnik» M4S. 

Od ustanovitve do 30. aprila. 1943 naša skupna ispla^ana^porT»,74^818 
Solventnost 127.24% 

_ _ , ^ O L A V N I O D B O R N I K I 
Častni predsednik: PRANK OPKKA, North Chicago, m. 
Glavni predsednik: JOHN OKRU. 817 Kart "C* 8t Pueblo, OOta. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZKFRAN, 2723 W. l « h 8t ChiSago ¿1. 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH. 4715|Hatfteld St. Pittsburgh, Pa. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN, 196—22nd 8 t , N W , Barbertan. O. 
Četrti podpredsednik: MTKK CERKOVNIK. P. O. BOK 207.'By 
Peta podpredsednica: JOHANAMOHAR, 1138 Dillingham Ave, Sheboygan. Wis. 
Šesti podpredsednik: GKORGK PAVLAKOVICH, 4672 Pearl St, Denver Colo 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR. 351 N. Chicago St, JoUet. ni. 
Pomožni tajnik: LOUIS ŽKLKZNIKAR, 361 N. Chicago St, Jattet, DL 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA. 361 N. Chicago St, JoUet, ¿1. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago St, Joliet, HL 
Vrhovni sdravnik: DR. JOSEPH E URSICH, 1901 W. Cermak Rd, Chicago. 111. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE. 512 Adams Ave, Eveleth. Minn. 
Prva nadaornica: MARY E POLUTNIK. 1711 E 20th St, Lorain. O. 
Drugi nadaornlk: FRANK LOKAR. 1352 Hawthorne St, Pittsburgh, Pa. 
Tretji nadzornik: JOHN PEZDIRTZ, 14904 Pepper Ave, Cleveland 10, Ohio 
Četrta nadzornica: MARY HOCHEVAR. 21241 Miller Ave, Cleveland 10, Ohio. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM, 817 East "C" S t , Pueblo. Ooio. 
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St , Joliet. 111. 
Prvi odbornik: FRANK J. GOSPODARICH. 300 Ruby S t , Joliet. 111. 
Drugi odbornik: MARTIN SHUKLK, 811 Avenue A. Eveleth. Minn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington R d , Wilkinsburg, Pa. 
Četni odbornik: GEORGE G. BRINCE 716 Jones S t , Eveleth. Minn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St , Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St.. 8. W , Chisholm, Minn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS. 1101 E 8th St , Pueblo, Colo. 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK, 215 W. Walker St., Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSEI.TCH. 1847 W. Cermak R d , Chicago. HI 
Peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave, Strabane, Pa. 
Šesti porotnik: • LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St , South Chicago. HI. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3, Ohio. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC. 1045 Wadsworth Ave, North Chicago, III. 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M. T E Ž A K 457 Indiana St , Joliet. 111. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote. naj se poSiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St , Joliet. HI.: dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K S. K 
JEDNOTE. 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3. Ohio. 

Dr. 
št. 
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4 
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11 
11 
14 
14 
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14 
14 
15 
15 
15 

IZ URADA GL TAJNIKA 
IZPLAČANA CENTRALNA BOLNI-

ŠKA PODPORA ZA MESEC 
MAJ, 1943 

Ce rt. 
št. Ime Vsota 

9874 Joseph Erchul $30.00 
t 14429 Sophie Zallar 15.00 
4DD42727 Frances Vesel 30.00 
4 15526 Jennie Parris 30.00 
5 CC908 Mary Bedenko 30.00 
5 D2509 Rudolph Shebat .... 60.00 
5DD41729 Frances Yaklich .... 28.00 
5 D4238 Henry Lushina 32.00 
5 D4234 Antoinette 

Ferentchak 28.00 
827 John Propernik .... 28.00 

8301 Thomas Zakosek .... 14.00 
4174 Frances Fayfar 13.50 

23539 Martin Kovacich ..J '6.13 
23063 John Mihelich 10.00 
D2399 Adolph Popish ...... 9.33 

D549 Martin Slogar 40.00 
1028 George Stefanich .. 20.00 
5326 Matt Sutej 29.00 

24375 Joseph Briski 79.00 
i o 27253 Louis Kompare ...... 18.00 
16DD42012 Julia Krynak 30.00 

1108 Anton Stefancich .. 31.00 
790 Johanna Stefancich 28.00 

D3818 Eleanore Alich ...... 36.00 
8600 John Stepec 14.00 
1108 Anton Stefancich .. 18.50 
790 Johanna Stefancich 21.50 

21 DD1404 Mary Papich 30.00 
21 D3602 John Nemec 27.00 
21 1305 Frank Yeram 14.00 
23 DD 1626 Louis Brescel 41.00 
23 28385 Frank Osolensky.... 27.00 
25 D4769 John Gruden — 9.00 
25 D4762 Frank Virant . . . , — 19.00 
25 18Î08 John Vintar A. 7.00 
25CC43709 Joseph Repar 10.00 
25 7755 Joseph Hrovat 27.00 

20437 Joseph Mautz 28.00 
1431 Frank Dusa — 16.50 
1041 Agnes Modic 14.50 

D592 Joseph Hrovat 35.00 
1029 Lucy Baznik 40.00 
2505 Frank Suhadolnik .. 9.33 
1413 Martin Svete 16.50 

D387 Frank Krakar 19.33 
7892 Paul Plese 18.50 

D5612 John Spreitzer, Jr. 38.00 
C1391 Albin Majerle 31.00 

E81 Matt Pasich 26.00 
4285 John Kodjan 9.33 

18576 Joseph Vidosh 9.33 
1608 John Philip - 3-33 

15247 Joseph Sterbenz .... 17.00 
2562 John Pomlade 9.00 

104C8 Peter Richter 13.00, 
2562 John Pomlade 9.00 ( 

D3438 Anne Majerle 
Mansfield 30.00 

F294 Emma Petrick 24.00: 
8558 John Strziser 31.00 j 

FF 163 Jennie Litschki ...... 30.00 j 
C2909 William Maticich .. 28.00 
D5820 Mary Gaush 31.00 
16556 Joseph Sasek 40.00 

52DD41822 Arthur Coonce . — 8.00 
55DD43739 Evelyn Pogorelz .. 14.00 
55 10092 Frank Gorishek .... 29.00 
55 D3792 Joe Tezak .............. 7.00 
56CC42785 Caroline Matekel.... 18.50 
56 33877 Chris Kovach 80.00 
56 D4237 Angela Blatnick .... 30.00 

D5953 Mary Heinz 
4775 Nick Pezdirc .... 

D5918 Ely Jakich . . .— 
15507 Anton Kostehc 

Dr. Cert. 
št. št. Ime Vsota 

25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
32 
32 
32 
40 

40 
40 
40 
41 
45 
45 

56 
56 
56 
56 
56 

35.00 
10.00 
18.00 
31.00 

12111 Agnes Kerzan 29 00 22.00 
12.00 
37.00 
14.50 
14.00 

ifai > * 1 •• — ----
57CC43860 Frank Pirnat ...... 
57 16154 Peter Lackner .... 
57 DD 1508 Helen Giovanelli 
58 19567 Jakob Sabec 
58 6382 Frank Aubel 
58 2429 Frank Raspotnik .... 22-<*> 
59DD43910 Adeline Bostianelli 30 00 
59 13784 Joseph Horvat — 1800 

300 George Brintz — 3 0 " " 
6524 Mike Loushin ........ 4.00 
6650 Andrew Kvaternik.. 12.50 

21354 Peter Zabert 27.00 
8101 Mary Ulasich 2 5 " " 

CC763 Rose Whitcraft — 3000 
öö 19551 Jerry Cuderman .... 40 00 
65DD41079 William Frangesh .. 34 00 
65DD42594 Charles Kerzm — 3000 
65 22018 Anton Krase ........ 40.00 
65 24776 Frank Lukstch 1 0 " " 
65 14719 Mary Matzelle ........ 32.00 
65 C1616 Steve Mohorko — 40.00 
65 13458 Lucija Tevz 2 8 " " 
65 6509 Joseph Zore 12 00 
65 DD722 Antoinette Krosi ~~ 

59 
59 
59 
59 
59 
59 
65 

69 11966 Sophie Klemencic .. 
69 C1325 Anton Urick ...» 
72 4232 Mary Loushin 
72 7925 Joseph Kostelc 
72 11594 Anton Klun 
72 12152 Matt Chernevitz .... 
74 6982 Stefan Lach 
75 C2046 Cecelia Cvelbar .... 
75 3060 Joseph Koss 
85 C4318 Alice Surov j ak 
85 FF110 Johanna Vovk 
85 10594 Aurelia Plasko . — 
85 5625 Agnes Kompare .... 
86 3665 Mary Cukale 
86 D4585 Cecelia Cukale 
86 9486 Katherine Anzelc .. 
88 D359 Michael Sunich 
93DD41737 Mary Gheen 
93 9134 John Dolinar 
93 1171 Joe Zuzek 
94 C3118 Steve Podlesnik .... 
94 12472 Anton Rocnik 
94CC43111 Julia George — 
95 15293 John Kazek 
95 15293 John Kazek 
97 15604 Steve Papa 
98 74 Benedik Birsa 
98 33789 Antonia Lever 
98 31202 Joseph Snedic 

101 CC354 Carl Kremzar 
101 CC439 Edward Kozjan 
101 10478 John Juha 
101 10486 John Piškur 
103 18875 Louis Sekula 
103 8798 Frank Plautz 
103 10617 Joseph Kosorag . — 
105 33828 Josephine Stiger .... 
108 7608 Frances Gaczkowski 
108 D2519 Theresa Seno 
108 3358 Agnes Vranicar 
108 3653 Anna Nemanich — 
108 C3960 Amalia Videtich .... 
108 C3383 Margaret Popek .... 
109 4029 George Grubich .... 
109 14452 Ursula Zavcrl 
112 31259 Frank Jaegar 
112 8901 Johanna Glinsek .... 
112 3238 Anna Rezek 
113DD43920 Florence Popish .... 
113 DD450 Frank Gerze 
113 11311 Theresa 

Znidarsich 
113 2639 Frank Tanko 
119 8827 Frances Majnaric , 
119 35332 Amalia Koren 
123 16529 Mary DePasquale.. 
123 15891 Pauline Waslis .... 
123 D5108 Gertrude Zeleznik.. 
131 27416 Frank Cozin 
131 15816 Joseph Silc 
131 8077 Anton Hodnik 
132DD41531 Juanita Zortz 
132 C1734 Frances Pike 

Pistotnik 
132 D4674 Anton Orazen 
133 4250 Helen Marincic .... 
134 15334 Anna Toth 
134 D5332 Christine Flick . — 
134 D5251 Anna Bucar 
135 1540 Frank Rogina 
135 16537 Karl Stupca 
135 3937 John Peryon 
139 CC636 Dorothy Kastigar .. 
139DD42I73 Louise Mocilar ...... 
139 4832 Jennie Brudar 
139 4830 Theresa Besal 
139DD41030 Jennie Gnidovec .... 
143CC41176 Louise Plese 
152 CC722 Elizabeth Stampar.. 
152 28639 Matt Pesut 
152 23633 Steve Prpic ... 
152 16320 Frances Zbunn 
152 13987 Mary Stampar 
152 10199 Manda Mesic 
152 30782 Jacob Janes ..... 
153DD42273 Anna Kwiatkowski 
153 D2114 Joseph Raelock . — 
153DD42275 Mario Di Cio 
153 DD 1429 Sylvi¿ Batista — 
153DD42559 Frank Di Cio . 
156 10021 Mary Bradach 
156 6288 Johanna Marolt „.. 
156 34202 Frances Taylor — 
156 11821 Anna Mahne .......... 
156 D4801 Margaret Janezich.. 
156DD41093 Dorothy Wester-

land —•••• 
100 15820 Stella Antic 
161 D2360 Edward Seme)a .... 
161 D2360 Edward Semeja .... 
162 32514 Jennie Petschsuer.. 
162 15718 Mary Bohinc 
162 D1605 Mary Kapla 
162 3583 Theresa Kmet 
162 11432 Mary Knapp 
162 9829 Johanna Krzmanc.. 

36.00 
39.00 
22.00 
11.44 
7.00 

40.00 
26.00 
30.00 
12.00 
30.00 
30.00 
34.00 
34.00 
34.00 
14.00 
13.00 
30.00 
10.00 
34.00 
26.00 
21.00 
38.00 
30.00 
30.00 
16.00 
13.00 
14.00 
10.00; 
7.33 

40.00 ! 
20.001 
14.00 
11.33 
15.00 
14.00 
76.00 
30.00 
15.50 
16.00 
7.00 

12.13 
30.00 
30.00 
23.00 
25.00 
50.00 

9.33 
28.00 
30.00 
13.00 

10.00 
9.33 

13.56 
28.55 
37.00 
14.00 
14.00 
14.00 
28.00 
26.00 
30.00 

30.00 
24.00 
10.00 
30.00 
30.00 
21.00 
29.00 
70.00 
34.00 
25.00 
37.00 

7.00 
34.00 
28.00 
30.00 
14.00 
3600 
28.00 
15.71 
9.33 

29.00 
36.00 
30.00 
12.00 
32.00 
26.00 
80.00 
40.00 
27.00 
30.00 
40.00 
28.00 

30.00 
26.00 
14.00 
13.50 
30.00 
30.00 

6.00 
25.71 
23.55 
20.00 

Dr. Cert. 
it. it. Ime . Vaota 

162 11991 Caroline Kmet .790 
162 961 Caroline Modle — 28.00 
162 8806 Rose Vidmar 25.00 
162 1791 Mary Gornik 15.00 
102 15391 Anas God lar 30.00 
162 15645 Josephine Brodnik 27.84 
162 8182 Mary Pustotnik _ 26.42 
162 12497 Mary Vidmar 20.00 
162 8072 Theresa Basca 5.71 
162 11099 Ursula Zalokar 20.00 
164 D2491 Mary Klun 28.00 
164 8087 Pauline Hilar 23.00 
164 8093 Mary Shukle 22.00 
164 8094 Josephine Janezich 10.00 
164 13475 Cecelia Maurine .... 28.00 
165 35439 Anna Osberg 21.00 
165 10746 Antonia Kozmuth , 59.00 
165 8697 Jera Pugel 40.00 
165 33090 Justine Schuster .. 31.00 
166 14154 Lucy Grahovac 10.50 
166 13525 Catherine 

Jakovljevich 28.00 
166 CC520 Mary Vukobratlch, 10.00 
169 29309 Anton Kastelic 21.00 
169 C1795 Joseph Chervan .... 26.00 
171 DD814 Emily Skull 40.00 
172 C232 Jennie Zalar 22.00 
172 16423 Sophie Tisovec 13.50 
172 10945 Mary Hočevar 30.00 
173 5033 Ursula Hudaj 31.00 
173 34216 Anna Klemene 9.00 
173 12884 Johanna Supan 30.00 
137 . 10565 Mary Bevsek 19.00 
173 16650 Anna Kraus 34.00 
176 G21 Kathryn Zeckar .... 30.00 
176 20690 Joseph Judnich 31.00 
176 C4119 Mary Majerle 14.00 
18 27215 Stephen Majcen 20.00 
180 14049 Frank Riegler 9.33 
180DD42613 Joseph Skrabec 21.00 
184 D6108 Helen Corel 17.00 
185 30641 John Kucic 46.00 
185 15346 Mary Farulli 30.00 
191 12568 Mary Oberstar 24.00 
191 FF41174 Julia Travnikar .... 26.00 
191DD42420 Dorothy Srpan 27.00 
193 D4093 Anna Ponikvar 30.00 
193 15757 Anna Kalisek 26.00 
193 FF43504 Mary Laurich 26.00 
193 13312 Mae Laurich 80.00 
193 14172 Jennie Pockar 7.00 
193 D4534 Mary Markovich .... 11.00 
193 D2913 Josephine Pacek .... 38.00 
194 D3718 Amelia Podboy 21.00 
194 12750 Frances Drenik 6.00 
197 26629 Alex Bernik 31.50 
197 28692 August Justin 10.00 
203DD43801 Angela Pasanen .... 30.00 
203 DD662 Christine Zergaj , 30.00 
203CC41272 Emily Deyak 40.00 
203CC42092 Ann Stupnik 30.00 
203 2198 Mary Logar 28.55 
203 / D1799 Anna Vene 30.00 
203 15290 Katherine Grahek .. 25.50 
208 18185 Josephine Kunst .... 40.00 
214 D2682 Angela Krasovec , 20.71 
216 CC601 Rudolph Krulac ...... 11.00 
219 CC981 Jane Debevec 30.00 
219 16681 Sophie Sturm 23.00 
221 15142 Mary Haglund 1.94 
225 - 33435 Mary Yurkas 15.00 
250 8648 Josephine Gorenc , 29.00 
250 11149 Anton Dezman 20.00 

Skupaj $6,824.81 
JOSIP ZALAR, gl. tajnik. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

j im osebam, ki so deloma v za-
porih, deloma v begstvu, med 
njimi; glavni%terorist na vev-
škem področju Hribar, nočni 
poljski čuvaj umobolnice. 

Vojaško vojno sodišče je po 
dokaznem postopku spoznalo dr. 
Kanonija za krivega in ga ob-
sodilo na 30 let ječe zaradi or-
ganiziranja in podpiranja parti-
zanstva. Ostali navzoči soobto-
ženci so bili obsojeni na nižje 
zaporne kazni. 

(Jutro, dne 25. marca 1943 v 
izvirnem besedilu). "Vojaško 
vojno sodišče Vrhovnega povelj-
ništva Oboroženih sil Slovenija-
Dalmazia, odsek Ljubljana, je 
izreklo naslednjo sodbo v zadevi 
proti 

Mikliču Ignaciju, sinu Ignaci-
ja in Ponikvar Magdalene, roje-
nemu v Vidmu 11. maja 1. 1909, 
bivajočemu v Vidmu, nahajajo-
čem se v begstvu. 

Obotožen je bil: 
a) prevratne združbe, ker je 

na Cesti pri Vidmu in na pod-
ročju Korinja v neugotovljenem 
času do 10. novembra 1. 1942 so-
deloval pri združbi, naperjeni za 
nasilni prevrat političnega, gos-
podarskega in družabnega reda 
v državi: 

b) pripadništva oboroženemu 
krdelu, ker je v istih okolišči-
nah sodeloval pri oboroženem 
krdelu ustanovljenem z name-
nom izvrševanja zločinov proti 
varnosti države: 

c) nedovoljene nošne orožja 
in municije, ker je v zgoraj 
omenjenih okoliščinah nosil oro-
žje in strelivo brez dovoljenja 
merodajne oblasti. 

Iz teh razlogov je sodišče Mi-
kliča Ignacija spoznalo za kri-
vega pripisanih mu zločinov in 
ga obsodilo v dosmrtno ječo z 
vsemi zakonitimi posledicami, 
vključno trajni preklic opravlja-
nja javnih služb ter zakoniti 
preklic za ves čas kazni, na pla-
čilo razpravnih stroškov in vzdr-
ževanja v zaporu. 

Izpred vojaškega sodišča 
v Ljubljani 

Vojaško vojno sodišče Povelj-
stva Oboroženih sil "Slovenija— 
Dalmazia." odsek v Ljubljani je 
izreklo naslednji obsodbi: 

Mravlje Anton, sin pok. Anto-
na in pok. Pohar Katarine, roj. 
v Podpeči 1. maja 1901, bivajoč 
v Dravljah, delavec, samski, v 
zaporu je bil obtožen, da je so-
deloval v Dravljah od julija 
1942 do 2, marca v prevratni 
združbi, da je sodeloval v oboro-
ženi tolpi, da je imel orožje in 
municijo brez dovoljenja pri-
stojnih oblastev in da je proti" 
koncu meseca avgusta na Bokal-
skem gradu zaradi dobička vzel 
s silo krave, krompir, moko, in 
druga živila in je bil zaradi tega 
obsojen na dosmrtno r o b i j o, 
oproščen pa je bil pripisanega 
zločina, da je 23. februarja v 
Mekercu priredil atentat na Obo-
rožene sile, zaradi pomanjkanja 
dokazov. 

Grm Anton, sin pok. Antona 
in pok. Miklič Marte, roj. v Za-
gorici (Dobrepolje), 21. maja 
1897, bivajoč v Hinjah pri No-
vem mestu, v zaporu je bil obto-
žen, da je skupno z drugimi ne-
znanci v Slovenski vasi dne 17. 
julija lani odvzel osebno svobo-
do Pellegrinu Domenicu, da se 
je nasilno polastil predmetov in 
denarja v znesku 10,000 lir pri. 
imenovanem Pellegrinu Domeni-
cu, da je pripadal prevratni 
združbi, sodeloval v oboroženi j 
tolpi in bil v nedovoljeni posesti • 
orožja in municije, oproščen pa 
je bil obtožbe, da je v nedoloče-
nem času pred 11. julijem 1942 
v Slovenski vasi zagrešil deja-
nja plenitve, ropa in terorja v 
anektiranih ozemljih. Obsojen 
je bil na dosmrtno ječo z vsemi 
zakoniskimi posledicami. 

Jutro, dne 1. aprila 1943. v 
izvirnem besedilu. V pondeljekj 
dopoldne se je začel pred voja-
škim vojnim sodiščem za Slove-
nijo-Dalmazio, odsek v Ljublja-
ni, proces proti šefu-primariju 
umobolnice na Studencu in z 
njim obtoženim nekaterim dru-

259,000 

Smrtne kose v Sloveniji 
(V Ljubi. Slovencu smo našli 

n a s l e d n j e smrtne objave.) 
LUDVIK FILIPia — V Ljub-
ljani je umrl uradnik Prevoda 
g. Ludvik Filipič. Rajnega bo-
do pokopali v nedeljo, 28. marca 
ob pol treh popoldne iz kapele 
sv. Jožefa na Žalah. 

KAREL GORSIč. — Po krat-
ki bolezni je umrl v Ljubljani 
bivši čevljarski mojster 70-letni 
g. Karel Goršič. Rajnika bodo 
pokopali v soboto, 27. marca ob 
pol štirih popoldne iz kapele sv. 
Janeza na Žalah. 

MARIJA LIKOVIČ. V Ljub-
ljani je za vedno zatisnila oči 
mati in ga. Marija Likovič. Bla-
go rajnico bodo pospremili na 
zadnji poti v soboto, 27. marc* 
ob pol treh popoldne iz kapele 
sv. Andreja na Žalah. 

JOŽE JUDNIč. Na Dvoru pri 
žužemberku je umrl 18. t. m. v 
23 letu starosti akademik Jud-
nič Jože. Maturiral je na klasi-
čni gimnaziji v Ljubljani 1. 1940 
in se v jeseni vpisal na filozof-
sko fakulteto. Bolezen ga je 
kmalu priklenila na bolniško po-
steljo. Mladi idealni fant je ve-
dno upal, da bo okreval, toda 
Bog je hotel drugače in ga je za 
letošnji god poklical k sebi. Nje-
govim sošolcem in znancem ga 
priporočamo v molitev. 

TEREZIJA SLEVEC — Sim-
novec. V Ljubljani je na praznik 
umrla prodajalka sadja na Po-
gačarjevem trgu, mati in ga. 
Terezija S l eveč — šimnovec. 
Blago mater bodo pokopali v so-
boto, 27. marca ob treh popol-
den iz kapele sv. Marije na Ža-
lah. 

CIRIL M A L A V A Š I Č . Na 
Vrhniki je umrl trgovec g. Ciril 
Malavašič v starosti 44 let. 

Radoveden zdravnik 

"Gospod major, povejte mi, 
kake občutke imate tedaj, ko 
koga v vojni ustrelite?" 

Major: "Ne posebno hudih. 
Kako pa, če vi koga umorite?" 

Lomiam, 12. junija.—General 
Draža Mihajlovid poroča danes 
s svojih gorskih pozicij v Jugo-
slaviji, da ¿ska na signal inva-
zje 260,000 domoljubov, da bo-
do zgrabil za orožje ter planili 
iz svojih skrivališč na osišče. 

Iz svojega tajnega glavnega 
stana, ki je nekje v jugoslovan-
skih gorah, je poslal Mihajlovič 
radijsko zagotovilo, da bo v teku 
24 ur potem, ko bodo začeli za-
veaniki z invazijo, dobil v svoje 
roke vsaka osiška letališča in 
da bo imel v oblasti večji del Ju-
goslavije. 

"Moje čete so pripravljene za 
udar, kadar se bodo zavezniki iz-
krcali v Evropi in začeli z inva-
zijo, poroča Mihajlovič po radi-
ju. "Naši ljudje vedo, da se ta 
ura vedno bolj približuje ter so 
pripravljeni na boj in na vsako 
žrtev. Naši ljudje so edini in 
vedo, kdo je njih sovražnik. Z 
jasnim čelom zrejo nasproti svo-
bodi, ki jim je bila odvzeta 
1941." 

Mihajlovič naroča jugoslovan-
ski vladi v Londonu, da je skraj-
no potrebno, da zavezniki na-
pravijo načrte, da bodo spustili 
s padali na jugoslovansko ozem-
lje strojne puške in ročne gra-
nate. "Mi imamo vse urejeno, 
da bodo te stvari prišle v naše 
roke in ne v sovražnikove," za-
trjuje Mihajlovič. 

Dalje pravi Mihajlovič, da so 
njegovi ljudje oboroženi šicer s 
puškami, nimajo pa težjega oro-
žja in granat. 

"Trenutno je položaj jako kri-, 
ti<en," pravi Mihajlovič v svo-
jem poročilu. "Povsod nas na-
padajo Nemci, toda kljub temu 
vzdržimo brez težkih izgub. Mi 
storimo vse v svoji moči da pri-
hranimo svoje sile za čas, ko bo-
do pričeli zavezniki z invazijo." 

V zadnjih tednih so Nemci ta-
ko pritiskali za Mihajlovičem, da 
se je moral ta vedno umikati s 
kraja v kraj. Toda njegov gla-
vni stan je še vedno varen. S 
skrivno radijsko oddajno posta-
jo je v neprestani zvezi z Lon-
donom. 

o 

JUGOSLOVANSKO 
VPRAŠANJE 

London, 1. junija (ONA) — 
Jugoslovanski krogi pravijo, da 
bo morala jugoslovanska vlada v 
izgnanstvu prej ali slej javno 
urediti vprašanje svojega stali-
šča napram onemu delu jugoslo-
vanskega odpora, katerega veči-
noma imenujejo pokret partiza-
nov. 

V začetku je vlada to gibanje 
ignorirala, a je morala s časom 
to stališče opustiti. Zdaj iščejo 
možnosti, da bi vključili partiza-
ne v skupno gibanje jugoslovan-
skega odpora. 

Dvojica predlogov je bila stav-
ljena, o katerih bo vlada kralja 
Petra II. najbrže razpravljala v 
bližnji bodočnosti. 

Prvič, je stavljen predlog, da 
se razveljavi nekatere zakone za 
zaščito države. Na temelju teh 
zakonov se je izvajala nasilna 
represija komunističnega pokre-
ta v Jugoslaviji, kljub temu, da 
so skoro vsi komunisti v borbi 
proti osišču. Dokler ostanejo ti 
zakoni v veljavi, se nahajajo 
komunisti napram vladi v polo-
žaju upornikov. Razpustitev ko-
minterne smatrajo, da bi mogla 
zdaj nuditi ugodno priliko, da se 
spremeni in razveljavi proti-ko-
munistične zakone. 

Drugič pa predlagajo, da vla-
da vključi v svoje vrste zastop-
nika partizanov, približno tako, 
kakor je vključila vojnega mini-
stra Mihajloviča kot zastopnika 
četnikov. 
ITALIJANSKO ČASOPISJE 
O POSLEDICAH ZAVEZNI-
ŠKIH ZRAČNIH NAPADOV 
Washington, 1. junija (ONA) 

Italijansko časopisje pri-
1 znava glasom poročil, katera 
i je prejel danes Office of War 

Information, da so nevadni za-
' vezniški zračni napadi na Itali-

jo "drastični vzmemiril" četrti-
no TMga italijanskega prebi-
valstva in istočasno tudi "spra-
vili v nered" razpošiljanje hra-
ne. 

Časopis "Sole," ki izhaja v 
Milana, j « pisal v sredo, da so 
zračni napadi "kruto zadeli 
10,000,000 Italijanov," dočim 
Corriere della Sera priznava 
istega dne, da je le zelo malo 
blaga prišlo iz južne Italije 
"zaradi teikoč transporta in 
drugih neredov, katere so po-
vzročili zavezniški zračni na-
padi." 

List Corriere della Sera pra-
vi nadalje, da je nasilna uved-
ba maksimalnih cen za živež, 
povzročila "znatno zmanjšanje 
dovoza v pogledu sada in zele-
nave na milansko tržišče." 

MORALA V NEMČIJI 
London, 31. maja (ONA) — 

Nemški minister za delavce, dr. 
Robert Ley, je naslovil svarilo 
članom n e m š k e nacistične 
stranke; današnji nemški ra-
dio je v svojih oddajah nava-
jal njegove besede, da so vsi 
oni, ki so postali nacisti, "pož-
gali svoje mostove za seboj." 

Govoril je n ^ shodu pred-
stavnikov stranke iz Koelna in 
okraja Aachen; videti je, da ga 
je malodušnost v vrstah naci-
stov privedla do tega, da jim je 
začel vlivati strah. 

"Tudi ako bi se danes naci-
sti želeli povrniti v stari svet, 
bi bilo to nemogoče," je izjavil 
dr. Ley. Grozil jim je s straš-
nim maščevanjem s strani Ži-
dov» 

ČEŠKA KVIZLINŠKA VLA-
DA POŽIVLJA PREBIVAL-
STVO NAJ OSTANE MIR-
NO O PRILIKI OBLET-
NICE HEYDRICHOVE-

GA UBOJA 
Zuerich, 27. maja (ONA) — 

Na predvečer prve obletnice 
uboja krvnika Reinharda Hey-
dricha, je opomnil "rajhov pro-
tektor za Češko Moravsko," ki 
je v Pragi kvizlinška vlada, če-
ški narod, naj ne ponovi nobe-
nih nasilnih dejanj o priliki te 
obletnice. 

Praški radio je v svojih od-
dajah objavil proklamacijo, ki 
opozarja Cehe na "težke in 
britke trenotke," katere so do-
živeli lani po umoru Heydricha 
— ko so nacisti porušili v znak 
maščevanja mesto Lidice. Po-
življal je ljudstvo, naj* "ne do-
voljuje pogubonosnim elemen-
tom, da vstopajo v njegove vr-
ste." 

Proklamacija prigovarja če-
škemu narodu, naj se nauči ce-
niti "velikodušnost" A d o 1 f a 
Hitlerja, ter naj mu sledi na 
potu v bodočnost polno "miru 
in sreče." 

V 

SANS na M u za sodelova-
nje med Srbi, Hrvati in 

Slovenci. . . 
Slovenski narod je že na svo-

jem kongresu v Clevelandu iz-
razil svojo željo in voljo za ož-
jo kooperacijo med Srbi, Hrva-
ti in Slovenci. SANS je takoj 
po(vzel korake, da se stopi v 
ožji stik z obema grupama. Po 
zaključku Hrvaškega narodne-
ga kongresa, ki se je vršil v 
Chicagu meseca februarja, je 
predsednik SANSa Etbin Kri-
stan poslal sledeče pismo pred-
sedniku hrvaškega kongresa 
Zlatku Balokoviču: 

Poštovani gospodine 
predsjedniče: 

Naše slovenačko Narodno Vi-
ječe uzelo je sa velikom zado-
voljštinom krasni uspjeh vaše-
ga Kongresa na znanje, jer je 
u svim pravcima pokazao, da se 
vaše ideje i u pogledu sadaš-
njosti i sa obzirom na buduč-
nost posvema slažu sa zadača-
ma, ko je je naš kongres, obdr-
žavan 5. i 6. studena, 1942 u 
Clevelandu naložio našemu vi-
ječu. 

U resolucijama, prihvačenim 
na vašem velikom zboru vidimo 

mogočnost, da bi zajedno učini-
li j oš jedan korak, to jest, da 
bi poskušali oživotvoriti orga-
nizacij u, koja bi pred američ-
kom javnosti i pred njezinom 
vladom mogla govoriti za bu-
duču Jugoslaviju. 

Na žalost nisu baš svi Jugo-
slaveni u ovoj zemlji jedini u 
svojim idejama i zahtjevima; 
šovinizam, ko j i je našao utoči-
šta u nekim poznatim grupa-
ma, j oš ni je izumro te smeta 
radu za slogu na temelju zbil j -
ske jednakosti i zdrave demo-
kracije. Ali to nije razlog, da 
bi malaksali u borbi za jedini 
0ilj, ko ji pruža svim južnim 
Slavenim spas i garancij u pot-
punog narodnog života i kul-
turnog razvitka. Nema na svi-
jetu naroda, koji ne bi nabasa-
vao na slične poteškoce, pa ne 
smijemo ni mi da se plašimo 
zaprijeka, nego treba da pod-
jemo odlučno putem, o kojem 
smo uvjereni, da vodi u si obo-
du. 

Vi tražite autonomnu Hrvat-
sku sa zajamčenom demokraci-
jom; mi se borimo za ujedinje-
nu autonomnu Sloveniju sa či-
stim demokratskim institucija-
ma. Vi hočete, da budu oslo-
bodjena vaša brača od tudje ti-
ranije ; to hočemo i mi. Nu vi 
ne radite za hrvatsku izolacij u, 
mi necemo da izoliramo Slove-
niju. Slobodna federalizovana 
i demokratska Jugoslavija cilj 
je i vama i nama. 

Na sreču postoji u Sedinje-
nim državama grupa napred-
nih Srba, koja bolje izrazuje 
misli i osječaje srpskog naro-
da nego šoveni, koji bi htjeli 
razbiti jedinstvo zbog svojih 
sebičnih aspiracija. Ta grupa 
se idejno slaže i s Vama in s 
nama i koliko je nama poznato, 
spremna je za narodnu sarad-
nju. £ § 

Gospodine predsjedniče, ja-
mačno se slažete sa našim miš-
ljenjem, da naše organizacije 
ne smiju tek pošto jati, nego da 
moraju raditi za ostvarenje 
sivojih pravedi^h ciljev. Naj-
važniji faktorji u ovoj zemlji 
dosada nisu bili baš oduševlje-
ni za naše poslove. Oni nisu vi-
djeli ništa van neslogu i ne-
bratske izpade. Poslije vašeg i 
našeg kongresa to se je donekle 
promijenilo, ali još su vrlo re-
zervirani, a mnogo im napokon 
ne možemo zamjeravati, jer 
moraju misliti, kako če biti, 
ako se rat razvije tako, da bu-
de invazija naših zemalja po-
trebi ta u interesu pob jede. 

Ako im možemo pokazati, da 
su se varali, sudeči narod po 
nekim vikačima i intrigantkna, 
ako možemo stupiti pred njih, 
složni Jugoslaveni sa jasnim 
programom, ako ih možemo 
uvjeriti, da se i Hrvati i Srbi i 
Slovenci bore za slobodu i za 
ciljeve, koje su izrazili Roose-
velt i Churchill na visokom mo-
ru i u Cafcablanki, koje je sijaj-
no ocrtao potpredsjednik Wal-
lace u svojim iskrenim govori-
lna, ako im možemo dokazati, 
da je dovolj no elemenata za 
ostvarenje Jugoslavije, koja bi 
bila sagradjena na jednakim 
načelima kao što S j edin j ene 
Države, mi čemo si priboriti 
njihove simpatije i — kad do-
dje vrijeme uredjivanju — 
njihovu potporui 

Gospodine predsjedniče, mi 
predlažemo, da se u dogledno 
vrijeme, u mjestu, koje bi ve-
čini najbolje konveniralo sasta-
nu zastupnici vašeg Kongresa, 
odbora naprednih Srba i našeg 
Vi ječa, pa da se o 3tvari posa-
vjetumo i ako se — kako se na-
damo — složimo, da organizi-
ramo odbor, u kojem če biti za-
stupane sve tri grupe. 

Vanredno ču Vam biti zahva-
lan, ako me obavijestite, da li 
bi Vaš odbor prihvatio ovu ide-
ju. Ako se u načelu složimo, ne 
če biti teško, da se dogovorimo 
o detaljima. 

Primite, gospodine predsjed-
niče, uvjerenje mog iskrenog 
poštovanja. 

Etbin Kristan. 
\ 
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ia spomihjati one bede, katero 
ji je prinesla nesloga — a kako 
bi jo mogla pozabiti? — potem 
ne bodo mogli nobeni ozkosrčni 
interesi posameznih skupin pre-
prečiti organizacije trajnega 
miru. Evropa se je naučila edin-
stva v težkem trpljenju. Ego-
izem in pritisk posebnih intere-
sov ne sme tega trpljenja na-
praviti brezplodnega za bodo-
čnost. Ta edinoat je bila kuplje-
na za tako visoko ceno, da se je 
ne sme zavreči. 

Srajce 
Čeprav je hotel misliti na 

druge, dosti resnejše stvari, se 
mu je vračala neprestano ne-
ka zoprna misel: da mu njego-
va gospodinja krade. Toiiko 
let je bila že pp njem in on se 
je bil že popolnoma odvadil, 
da bi skrbel za to, kar je njego-
vega. Tu je omara. Zjutraj jo 
odpreš in vzameš z vrha čisto 
srajco. Zdaj pa zdaj, neznano 
je, v kakšnih presledkih, pride 
Johana in razprostre preden j 
obnošeno in raztrgano srajco. 
Pravi, da so skoraj že vse take 
in si morajo gospod kupiti no-
vih. Dobro, gospod gre in si 
kupi pol ducata srajc v naj-
boljši trgovini za perilo, pri če-
mer se nekam nejasno spomni, 
da si je šele nedavno nekaj ku-
pil. Čudno, si misli, kako je 
zdaj blago za nič! Pa so tu še 
ovratniki in kravate, obleke in 
čevlji, milo in še sto reči, ki jih 
moraš imeti, čeprav si vdovec. 
Vse je treba sčasoma obnovi-
ti; na starem človeku se kar 
nekam vse hitro postara, ali — 
Bog ve, kaj se dogaja s temi 
stvarmi: večno si kupuje no-
vih, vendar mu je treba le od 
preti omaro, pa binglja ondi 
nekaj ponošenih in uvelih ob-
lek, ki jim pač ni videti, kdaj 
so bile sešite! Toda, da se le 
ni treba za ničesar brigati: Jo-
hana misli na vse! 

Da mu je pa šele zdaj, po to-
liko letih, šinila misel v glavo, 
da mu nekdo prav po načrtu 
krade, je pa prišlo takole: 2 
jutranjo pošto je prejel pova 
bilo na neki banket. Bog poma-
gaj, že več let ni bil nikjer, 
krog njegovih prijateljev se je 
že tako zožil, da ga je nepriča-
kovano povabilo popolnoma 
zmedlo; neznansko je bil vesel 
in razburjen. Predvsem je za-
čel pregledovati, ali ima kako 
prav lepo srajco. Vse je vzel iz 
omare, vendar ni bilo niti ene, 
ki bi ne bila v zapestju ali na 
naprsniku razcefrana. Poklical 
je Johano in jo vprašal, ali ni 
ma zanj kake boljše srajce? 
Johana je požrla slino, molča-
la nekaj časa in je nato rezko 
odvrnila, da si morajo gospod 
kupiti nove srajce, saj ne mo-
re že nikamor od samega krpa-
nja, saj so že vse ko pajčevina 
. . . Sicer se mu je nekaj zdelo 
da še ni dolgo, odkar je bil ne-
kaj kupil, vendar ni bil prepri-
čan o tem in je molčal. Zato se 
je začel koj oblačiti, da poj de 
po nove srajce. In ker je že 
"delal red," je tudi začel praz 
niti žepe in je metal stare papi 
rje stran ali jih je spravljal 
Med njimi je bil pa tudi zad 
nji račun za srajce: plačilo te-
ga in tega dne. Pred sedmimi 
tedni! Pred sedmimi tedni pol 
ducata novih srajc! To je bilo 
vse njegovo odkritje. 

Ni šel v prodajalno, marveč 
je taval po sobi in preudarjal, 
Ozrl se je nazaj na toliko in 
toliko let samote. Odkar mu je 
Johana gospodinjila in nikoli, 
niti za trenutek je ni kaj sum-
ničil ali da bi bil zdvajal v 
njej. A zdaj ga je prešinila 
groza, da mu je ves čas krad-
la! Ozrl se je po sobi. Saj ni 
mogel reči, ali Česa nedostaja; 
vendar je iznenada zapazil, ka-
ko pusto in prazno je bilo v 
sobi in skušal se je spominjati, 
odprl omaro, kjer so bile stva 
ri njegove rajne žene: obleke, 
perilo. . . . Nekaj obrabljenih 

da je bilo tu nekoč ve* reči, več 
domačnosti Ve« nemiren je 
oblačil je bilo tu, a vsa pretek-
ost je vela ia njih. Moj Bog, 

kaj vse je bila rajnica zapusti-
a! Kam je pa vse to izginilo? 

Zaprl je omaro in se silil, da bi 
mislil na kaj drugega. Na pri-
mer na banket, Id bo drevi. . . . 
A minula leta so se neizprosno 
vračala. Zazdela so se mu zda/ 
bolj samotna, bolj grenka in 
bedna ko tedaj, ko jo je še lju-
bil. Nenadoma so bila ta leta 
ko izropana in najhujša brid-
cost je zadihala iz njih. Seve-
da, časih je bil tudi zadovoljen, 
uspavan je bil ko v dremavici. 
A zdaj se je ogorčeno ozrl na 
to dremavico osamelega člove-
ka, ki mu tuje roke izmikajo 
celo blazino izpod glave! Strah 
ga je bilo in bolečina ga je mr-
cvarila, kakršne še ni občutil 
odtlej . . . odtlej, ko se je bil 
vrnil s pogreba. Nenadoma se 
je zazdel star in izčrpan liki 
človeku, ki je bilo življenje pre-
več okrutno z njim. 

Le nekaj mu ni Šlo v glavo: 
Zakaj naj bi kradla moje stva-
ri? Kaj počenja z njimi? Aha, 
zdaj se je ¿pomnil s srditim 
zadovoljstvom! To je bilo, to! 
Tam nekje ima Johana nečaka, 
ki se ga je z noro ljubeznijo te-
te oklenila! Ali nisem moral 
neštetokrat poslušati njeno 
čvekanje o tem "cvetu člove-
štva"? Čakaj no, — nedavno 
mi je bila celo njegovo sliko 
pokazala: kodrasti lasje, nosek 
na dež in nekakšno drzno ne-
šče brčic. Navzlic temu „si je 
šla od ponosa in ganotja z ro-
ko čez oči. Torej tjakaj, si je 
dejal, roma vse, kar imamo i 
Strašno se je razsrdil; stekel 
je v kuhinjo in je zakričal Jo-
hani nekaj kakor "preteta ča-
rovnica," nakar je spet pobeg-
nil, pustivši jo v kuhinji solz-
nih, okrogih in neznanskih oči 
stare ovce. 

Danes ni nič več govoril 
njo. Užaljena je vzdihovala in 
ropotala z vsem, kar ji je pri-
šlo pod roko, ne da bi niti naj-
manj slutila o vzroku. Popol 
dne je pregledoval vse predale 
in omare. Strašno odkritje! 
Spomnil se je tega in onega, 
kar je bil nekoč imel, kakih 
družinskih spominkov, ki so se 
mu zdaj zazdeli izredno po-
membni. Ničesar, ničesar, ni-
česar ni bilo več. Ko da bi vse 
izgorelo. Skoraj bi se bil raz-
jokal od jeze in zapuščenosti. 

Sedel je sredi odprtih preda-
lov, brez sape, poln prahu in 
je držal v roki edino svetinjo, 
ki je bila ostala: očetov moš-
njiček, uvezen s koraldami, na 
obeh koncih že preluknjan. Ko-
liko let je neki že takole ropa-
la, da ni ničesar izpustila! Od 
jeze je bil ves iz sebe: če bi bi-
la zdajle stopila preden j,—na-

ravnost v obraz bi jo bil udaril, T o r e j U k o . johana, taval v dežju po cestah, preden 
Kfcj naj napravim z njo? se je 
razburjeno vprašal. — Ali j o 
naj kar precej ven vržem? Na-
znanim? A kdo mi bo jutri ku-
hal? V gostilno bom šel, je 
sklenil. A kdo mi bo vode se-
grel in zakuril? S silo si je pre-
gnal te skrbi. Premislil bom še 
to si je dejal, nekaj se bo že 
dobilo. Saj vendar nisem od 
nje odvisen! Navzlic temu ga 
je bolj potrlo, kot si je hotel 
priznati'. Le zavest krivice in 
potrebne kazni je dala njegovi 
hrabrosti nekaj poleta. 

Ko se je večerilo, je bil tako 
daleč, da je šel v kuhinjo in je 
z brezbrižnim glasom rekel Jo-
hani: "Pojdite tja in tja" in je 
dal zveriženo, dolgo in zmede-
no naročilo, ki ga je morala ta-
koj izvršiti. Johana ni rekla ne 
bev ne mev in se je odprvila ko 
trpeča žrtev. Slednjič so se za-
prla vrata za njo in je ostal 
sam. Srce mu je burno utripa-
lo, ko je po prstih stopal do ku-
hinje in se je še obotavljal, dr-
žeč že roko na kljuki. Tako 
strašno ga je bilo sram, čutil 
je, da se ne bo mogel odločiti, 
da bi odprl njeno omaro; za 
zdelo se mu je, ko da je tat. A 
ko je že na to mislil, da bi vse 
skupaj pustil, je prišlo kar sa 
mo od sebe: odprl je in vstopil. 

Kuhinja se je kar svetila 
čistoči. Tu je Johanina omara; 
a je zaklenjena, ključa pa nik-
jer. A zdaj šele j e trmoglavo 
vztrajal pri svojem sklepu; 
skušal je odpreti omaro s ku 
hinjskim nožem. Razpraska 
jo je, ne da bi je odprl. Vse mi-
znice je izvlekel venkaj, da bi 
našel kak ključ in je slednjič, 
ko je pol ure divjal okoli, dog-
nal, da omara sploh ni bila za-
klenjena in se je dala odpreti 
z zapenjačem za čevlje. 

Perilo je ležalo lepo zlikano 
in urejeno na policah. In kar 
koj na vrhu je bilo njegovih 
šest novih srajc, še z modrim 
trakom so bile prevezane. V 
neki škatli iz lepenke je bila 
zaponka njegove žene s temnim 
ametistom; dalje očetovi man 
šetni gumbi iz bisernice; slika 
matere na slonokoščeni podla-
gi. Moj Bog, tudi to ji je prav 
prišlo? Vse je izvlekel iz oma-
re in je našel svoje nogavice in 
ovratnike in škatlo mila, zobne 
krtačice, star svilen telovnik, 
prevleke za blazine, staro vo-
jaško pištolo, različne stvari, 
celo že obrabljen in zares ne-
uporaben ustnik iz janterja. 
Bili so le še ostanki njegove 
opreme. Večina je seveda že 
zdavnaj odromala h kodrolase-
mu nečaku. Srd se mu je po-
legel, ostala je le še očitajoča 
A. ' 

Johana, kaj sem vam storil, da 
ste tole storili z menoj! 

Kos za kosom je odnašal v 
sobo in polagal na mizo, da je 
bila kar razstava različnih 
predmetov. Kar je bjilo last 
Johane, je pometal nazaj v ku-
linjsko omaro. Celo lepo ure-
diti je hotel vse, a čim se je tru-
dil in poskušal urediti, je pobe-
gnil ko brez uma in je pustili 
omaro odprto, ko da bi kdo vlo-
mil. In potem se je začel bati. 
Johana se bo vrnila in on bo 
primoran resno spregovoriti s 
njo. . . . To se mu je tako za 
studilo, da se je začel naglo ob-
ltečiti. Jutri ji bom povedal, 
kar ji gre, si je mislil, za danes 
je dosti, da bo zapazila, da sem 
jo razkrinkal. Vzel je eno iz-
med novih srajc in dasi se je 
na vse kriplje mučil, le ni mo-
gel zapeti ovratnika, srajca je 
bila trda ko iz lepenke. Johana 
pa mora vsak čas pr i t i . . . . Brž 
je vrgel staro srajco nase in 
komaj je bil oblečen, se je ko 
tat splazil ven in je celo uro 

je bil čas za na banket. Ves ve-
čer je ostaf osamljen; sicer je 
skušal biti domač s svojimi sta-
rimi znanci, a Bog pomagaj, 

leta so se pač zarinila mednje: 
laj, saj komaj razumemo drug 
drugega! Slednjič se je odtrgal 
od njih in je tekel domov; ni 
bilo še polnoči. (Dalje sledi.) 

ZABAVNI KOTIČEK 

NAROČITE IN ČITAJTE 
priznano najboljšo slovensko 

družinsko revijo 

V LOGE 
o tej posojUmk* 

•prejemamo 
Ikpk 

Plačane obresti po 
St. Clair Savings ft Loan Co. 
cm K our Am (kwhai OM» 

V B L A G S P O M I N 
DEVETE OBLETNICE SMR-
TI NAŠEGA DRAGEGA SINA 
IN LJUBLJENEGA BRATA 

ANDREW KOTNIKA 
ki nas je za vedno zapustil v 
Grand Rapids, Minn., bolnišnici 
dne 20. junija, 1934 v starosti 
20 let in tri mesece, še vedno 
nepozabljen in obžalovan. 
Ohranjen nam v blagem 

spominu 
si vedno naš Andrew še Ti, 
čeravno že zemlja Te krije, 
in truplo že Tvoje trohni. 

Trpljenje, težave človeške 
v dolini si solz že prestal, 
in tjakaj se v kraje nebeške 
preselil, aa vedno podal 

Tam enkrat spet bomo sestali 
združili, se videli vsi; 
nebeško tam vigred vživali 
za večno vsa leta in dni. 

Žalujoči ostali: 
JOHN in JOHANA KOTNIK, 

starši. 
JOHN JR. in EDWARD, brata, 

slednji pri vojakih. 
JENNIE, HELEN in MARIA, 

sestre. 
Eveleth, Minn., 16. junija, 1948 

Prinaša zbrane Članke, črtice in naj-
lepše zanimive povesti. Posebno je za-
nimiv "SLOVENSKI PIONIR," ki pri-
naša zgodovinska podatke slovenskih 
naselbin in slovenskih družin v Ame-
riki. Nobena slovenska hiša naj bi ne 
bila brez tega zanimivega in pomenlji-
vega slovenskega mesečnika. 

Stane letno za Ameriko $2; 
za Kanado $3. 

Naročnino sprejema: 
• * • 

" R O V I S V E T " 

HITLER V PEKLU 
(Zložil Križkraž.) 

Napočil oni le je dan, 
ko Hitler bil je zakopan • 
mu črno dušo ves vesel 
hudič pocitral je v pekel. 
Tam pleše, poje, raja vse, 
ker spolnila se želja je: 
'od zgoraj" prišel k njim budič, 

tiran, morilec, ljudstva bič. 
Peklenski vodje, vragov svet, 
ministrov črnih vseh devet 
nasvete zdaj izvajajo, 
roke mu vsi podajajo. 
"Zdaj naš si!" pravi Lucifer, 
"oj grda ti človeška zver, 
izvržek Nemcev, — tu za te 
naš prostor vse predober je!" 
Jim Hitler pravi: Was ist los? 
Tam. Fuehrer bil sem ljudstva 

boss, 
tako bom vladal tudi tu, 
verjemite to Hitlerju!" 
Hudičev vodja, Belcebub 
mu pravi. "O du boeser Bub, 
pri nas boš živel, se učil, • 
in plačo svojo boš dobil!" 
Bodečo krono mu nato 
pritrdili 30 na glavo, 
"Heil Fuhrer, Heil!" mu klicali, 
"gospod tak bodo švicali. 
Med kačami tu bodeš spal, 
pri ognju govore koval, 
po žebljih teh sprehajal se, 
pretakal grevenge solze. 
To trajalo miljon bo let, 
dokler obstojal ta bo svet!" 

1849 W. Cermak Rd. Chicago, 111. 

Preizkušena zdravila proti 
glavobolu 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

3. Ojači živci 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SOt 

HANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 
Pošiljamo po pošti 

Lastnik te lekarne je član dru-
štva sv. Jožefa št 169 KSKJ 

»Yhäsv;;?̂ hTéÂ*Ä' 

X^e Garden 
Encyclopedia 
1400 STRANI — 750 SLIK 

vključno 250 FOTOGRAFIJ 
NAPISALI NAJBOLJŠI AMERIŠKI VRTNAR-

SKI VBŠCAKI IN IZDAL 
E. L. D. SEYMOUR, B. S. A. 

KM mmm knjiga, Id vam nudi vsebino cele vr-
at» vrtnarskih knjig. Ta knjiga Je bolj popolna, 
bolj r r * — b o l j razumljiva in bolj uporablji-
va, kot katerakoli druga vrtnarska knjiga. 

ČudUi M boste in veseU boste, ko boste videU, kako natančno var 
(THE GARDEN ENCYCLOPEDIA pouči o vsaki najmanjši pod rob 
ffi^-M r obdelovanju vrta. Knjiga je Mla skrbno sestavljena, tako da 

i ni izpuščeno prav nič, kar je zanimivo in potrebno sa vrt. Kar je j 
It knjigi, je bilo vse skrbno preiskušeno, tako da je vse popolno, Ja-
net priprosto, pa natančno To je nova vrtnarska priročna knjiga —| 

'popolna, praktična, priljudna in lahko razumljiva., Preiskusite 
j« kar najbolj natančno —ml. Prepričali se boste, da ooijše vrtnar-

Iske knjige ni kot Je THE GARDEN ENCYCLOPEDIA. ' 

Cena samo 

NAROČITE PRI 

Naročite si dnevnik! 
V Clevelandu izhaja že nad 40 let slovenski list z imenom 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
V teh časih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako še niste naročeni na "AMERIŠKO DOMOVINO" 
nam sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
praznikih. 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
je primeroma zelo poceni. Za vse leto vas stane samo 

$6.50; za pol leta $3.50, za četrt leta $2. 
Naročite si jo na ogled. Prepričani smo, da se vam 

bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
S potrtim srcem naznanjamo sorodnikom in znancem žalostno 

vest, da je 19. maja ob 5:30 popoldne pre videna s svetimi zakra-
menti v Gospoda zaspala naša ljuba žena in maU 

Johana Sedej 
rojena KOS 

Pokojna je bila rojena 20. avgusta. 1871 na VHinild in je prišla 
v Ameriko leta 1898. v Waukeganu Je živela od leta 1899. 

Na ten) mestu se v prvi vrsti zahvalimo duhovnikom Rev. Fa-
ther Hitijo in Rev. Father Cepon-u za njihove obiske med bolez-
nijo in za lepo pogrebno mašo zadušnico. 

Zahvalimo se tudi pogrebniku Joseph Nemanichu sa lepo ure-
jeni pogreb. 

Najlepša zahvala vsem, ki so rajnko obiskovali v bolnišnici in 
vsem, ki so darovali za sv. maše in vence in ki so prišli rajnko 
kropit in molit. 

Najlepša zahvala vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpo-
lago pri pogrebu in vsem. ki so rajnko spremili k zadnjemu počitku. 

Torej naj bo na tem mestu izrečena ponovna zahvala vsem. 
Naj Vam Bo* stotero poplača. 

Pokojnico priporočamo v molitev in blag spomin. 

Žalujoči ostali: 

FRANK SEDEJ, soprog. 
ANTON PAUL SEDEJ. sin. 

IGNATZ KOS. brat T Clevelandu, O.; ANNA ARTAC, sestra v 
Waukeganu, DL, ln dve sestre v LJubljani. 

Waukegan, DL, 10. junija, 1943. 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
216 West 18th Street, New York, N.Y. 

ET* Cena te knjige je sedaj samo $3.50 

OPERACIJA V ŽIVI SLIKI 
V organizaciji medicinskega 

študija je eno izmed zelo težkih 
vprašanj, kako mladim medicin-
cem omogočiti, da bi mogli od 
blizu videti potek posameznih 
zdravniških posegov, zlasti ope-
racij. Ako se jih veliko zbere 
okrog operacijske mize, težko vsi 
točno vidijo, gneča pa pri takih 
zadevah sploh ni priporočljiva. 
Važno iznajdbo na tem polju je 
vpeljala medicinska fakulteta v 
Parizu na svoji kliniki za bole-

j zni nosu, ušes in grla. S pomočjo 
posebne aparature bo ves potek 

| opefacije v živi sliki prenašala v 
sosednjo dvorano, kjer bo na 
platnu v petkratni povečavi lah-
ko gledalo operacijpo na stotine 
dijakov, dočim se jih je doslej 

| moglo približati operacijski mi-
zi le nekaj. Tudi bodo te slike 

j mnogo bolj razločno in jasno 
kazale potek operacije kot pa se 
je to doslej moglo videti n. pr. z 
galerije operacijske dvorane. No-
va iznajdba se imenuje "epi-
skop" in sloni zgolj na optičnih 
načelih. Mesto operacije z vseh 
strani osvetljuje 10 močnih žaro-
metov, ki v krogu v oddaljenosti 
80 cm stoje okrog operacijskega 
mesta. Posebna naprava s teko-
čo vodo hladi to okolje, da ne 
preseže 25 stopinj toplote. Pri-
zma lovi vse te svetlobne žarke 
in jih kot enotno sliko prenaša 
na platno v sosednji dvorani. 
Operater ima ob sebi mikrofon, 
s katerim nevidnim gledalcem 
opisuje operacijo. Mladi medi-
ci nci morejo na ta način priso-
stvovati vsej operaciji: slišijo 
operatrja, vidijo njegovo giba-
nje in vsako njegovo kretnjo, po-
leg tega pa so ob operacijski rtii-
zi le tisti, ki so za operacijo nuj-
no potrebni. Zaradi močnih ža-
rometov morajo operater in nje-
govi pomočniki imeti barvaste 
naočnike. Strokovnjaki pravijo, 
da bo iznajdba silno veliko pri-
pomogla k izpopolnitvi medicin-
skega študija. 

V 
O PTIČJEM KRALJESTVU 

Število vseh ptic na zemlji 
cenijo na 75,000,000,000, to je 
torej 38-krat več kakor ljudi. 
V splošnem pa velja, čim go-
stejše so naseljeni ljudje, tem 
redkejši je ptičji zarod. Proti 
vzhodu pojemajo človeška na-
selja, zato tam raste število 
ptic. Severne tundre (gozdovi) 
na primer so pravi ptičji raj. 

Nadalje so ornitologi, uče 
njaki, ki se bavijo s pticami, 
dognali, da pojemajo na števi-
lu jerebice, prepelice, ščinkovci 
in seničke, vedno več pa je sov, 
kosov, drozgov, škrjančkov in 
—vrabcev. 



" T h e S p i r i t o f a U e j u x f e n a t e d K.SK.J" 

SO. CHICAGO ST. FLORIANS TO MARK 
5«h JUBILEE WITH CHURCH SERVICES 

A n U r g e n t A p p e a l b y t h e S u p r e m e P r e s i d e n t ^ S S S S i S i S ^ 2 1 

So. Chicago, 111. — Once 
again the Knights of St. Flor-
ian Society, No. 44, pass in re-
view. A l w a y s to the fore. 
Marching and striving upward 
through the gamut of years to 
reach that shining golden pin-
jiacle, the 50th Anniversary! 
Long have we awaited the day. 
Our fathers and our grandfa-
thers before us have yearned 
to see its dawn. Most of them 
have gone on now, but those 
of us who walk in their foot-
steps can glory in the record of 
of achievements attained by 
thé Knights of St. Florian in 
the past five decades. The 
drill team and band occupied 
the spotlight in the first 25 
years. Later came the St. Flo-
rian Boosters with their su-
perb athletic display of abil-
ity in baseball, basketball and 
bowling. The annual minstrel 
show presentations were also 
noteworthy events. 

It was always the profound 
desire of our membership to 
observe the golden annivers-
ary with a gala celebration. In 
fact, plans for that purpose 
were launched several years 
ago, but with the rigors and 
necessities of war being thrust 
upon us, and 60 of our young 
members serving in the armed 
forces of Uncle Sam. we have 
decided to forego all pomp 
and display and mark the oc-
casion by dedicating this day 
in memory of our organizers, 
deceased members, and hon-
oring our members in service. 

Sunday, June 20, will be our 
jubilee day. It will be mark-
ed with a Solemn High Mass 
and annual Communion at 8 
a. m., which all our members 
are asked to participate. Rev. 
M. J. Butala, spiritual director 
of KSKJ, will come from Jo-
liet, 111., to be the celebrant 
St. George's church choir, so-
ciety "Zar ja" will sing the 
Mass, accompanied by a spe-
cial orchestra. At this time, a 
service flag c o n t a i n i n g 60 
stars will be dedicated and 
blessed. 

Following services in church, 
St. Florian m e m b e r s and 
friends will gather in the 

NATIONAL K. S. K. J. 
ATHLETIC BOARD 

Chairman 
Joseph Zorc, 1045 Wsdsworth Ave. 

North Chicago, 111. 
District Directors 

District No. 1—Frank P. Kosmach. 
4112 W. Cermak Rd., Chicago, 111 

District No. 2—John Mutz, 1017 
Nicholson St., Joiiet, 111. 

District No. 3—Walter Grom, 834 
Wadsworth Ave., Waukegan, 111. 

District No. 4—Cleveland Area: An-
thony Strnisa, Jr., 867 E. 73rd St., 
Cleveland, O.; Outside Cleveland 
Area: William Cerne, 1737 E. 32 
St., Lorain, O. 

District No. 5—Milwaukee-West Al-
lis Area: William Frangesch, 1701 
So. 71 St., West Allis, Wis.; She-
boygan Area: Louis Francis, 1026 
So. 8 St., Sheboygan, Wis. 

District No. 6—Rudolph Gazvoda, 
Chisholm, Minn. 

District No. 7—Pittsburgh Area: 
Martin Berdik, Jr., 207—57th St. 
Pittsburgh, Pa.; Outside Pitts-
burgh Area: Frank Bevec, Stra-
bane, Pa. 

District No. 8—John Zakely, 1869 
Linden St., Brooklyn, N. Y. 

District No. 9—Nick Mikatich, Jr., 
208 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

District No. 10—Frank Velikan, 736 
No. Warman Ave., Indianapolis, 
Indiana. 

church hall, where a special 
breakfast will be served. The 
highlight of this affair will be 
a program during which sev-
eral p r o m i n e n t guests will 
speak. 

St. Florian Society was or-
ganized June 22, 1893, when 
25 S l o v e n i a n men signified 
their intention of joining in a 
fraternal bond of membership. 
Through the past fifty year.> 
108 members have died and 
over $100,000 in benefits was 
paid. The society maintains 
its own sick benefit depart-
ment, and has since paid out 
over $35,000. Membership up 

• to the present totals 309; 257 
are adults and 52 juveniles. 
The lodge has purchased a to-

• tal of $2,000 in war bonds and 
is preparing to buy more. 

j 

The officers for the jubilee 
¡year of 1943 are: William F. 
Kompare, president; John Lu-
stig, vice president; John Li-
kovich, secretary; Frank Ju-
vancic, treasurer; Trustees: 
Michael Sreboth, Joseph Shiff-
rer, Joseph Golob. Sergeant-at-
arms, Frank Sasek. 

THE SACRED HEART OF JESUS 
The month of June is dedi-

cated to the Sacred Heart of 
Jesus. The reason for that 
dedication is to increase our 
appreciation of the love and 
mercy of the Savior of man-
kind, and to offer Him the op-
portunity of r e f r e s h i n g our 
souls with the graces of the Di-
vine Redeemer. Our Blessed 
Lord does not need us; we are 
not necessary for His power 
and glory. We need Him. 
Christ emptied Himself of His 
glory and became man be-
cause He loved us. It was love 
that gave us the Babe of Beth-
lehem; it was love that led 
Him to Calvary; it was love 
that cheered the world with 
the triumph of Easter; it was 
love that merited the glory of 
the ascension. What testimo-
nial of love could be more con-
vincing and more impressive 
than the parable of the Good 
Shepherd solicitiously guard-
ing His flock. The Good Shep-
herd records the love of His 
Sacred Heart in kindness and 
forgiveness. He had a kind 
heart. His devotion and soli-
citude for His own have con-
stituted the Shepherd the sym-
bol of a true and sympathetic 
friend, a friend who is inter-

ested in us, not for a selfish 
motive, but just because He 
loves us. 

The story of Christ is the 
story of a kind and forgiving 
heart. We know the heart of 

! Christ from His Participation 
in the joys and sorrows of His 
people. He rejoiced with the 
wedding party at Cana. He 
mourned with Mary and Mar-
tha at Bethany and with the 
widow of Nairn. He was the 
benefactor of the rich and the 
poor. Life that ever needs 

. f o r g i v e n e s s has no hope to 
match the benign absolutions 
of Christ. He loved sinners be-
cause He could penetrate the 
source of sin and see beneath 
it the image and likeness of 
God. There is no greater test 
of love than the forgiveness by 
which it is expressed. The 
story of the prodigal son, His 
treatment of Mary Magdalen, 
His attitude toward the thief 
on the cross, His words to the 
brutal but ignorant soldiers 
who tortured Him, His greet-
ing to His Apostles on the day 
of His Resurrection, in the 
words "Whose sins you shall 
forgive they are f o r g i v e n 
them" — all bear witness to 
the sympathetic mercy of the 

Brothers and Sisters: The reports giv-
en to me by the Supreme Office on the 
progress of our Victory Membership Drive 
are not very encouraging. The drive has been 
on for the past two months, but the number 
of new juveniles enlisted has resulted in a 
mere ISO thousand dollars of new insur-
ance written. 

Of the 178 lodges in the Union, 83 con-
tributed to the acquirement of the ISO 
thousand dollars in new insurance written. 
The remaining 95 lodges and their officers 
did not even enlist one new member in the 
past two' months. Apparently they are 
asleep or they are waiting for new members 
to "drop" in their midst. 

The old saying, "God helps those who 
help themselvesholds good for our cam-
paign, too. We cannot enlist new members 
unless we go out for them. We must make 
personal visits to the homes of parents to 
convince them why they should enroll their 
children in the KSKJ. Shortly after the 
birth of a child, parents should be ap-
proached and told about the KSKJ. Many 
organizations are following this procedure 
to advantage. In some cases 10 days after 
the birth of a child an agent of an insur-
organization approaches the parents and 
writes a policy, but the parents forget en-
tirely about their own KSKJ. 

I have repeatedly stated that every mem-
ber of the KSKJ is on an equal footing with 
other members, which means that each has 
the same privileges, and of course the cor-
responding same duties and responsibili-
ties. The growth of the KSKJ is dependent 
on our good will, therefore, we should all 
display it and make our Victory Drive a 
success—and that includes all lodges, of-
ficers and members. The excuse that it is 
impossible to enroll new members is not 
acceptable. Why do other organization en-
roll members. Because their members are 
alert and support their membership drives. 
They know that, the progress of their or-
ganization depends on the enlistment of 
new members. Every loyal member of an 
organization realizes the importance of 
continuous enlistment of new members* 

We of the KSKJ, the oldest Slovenian or-
ganization in America, must also come to 
the realization that future growth end 
progress is forthcoming only if we will con-
tinue to increase our ranks with new mem-
bers, and especially juvenile members. So 
I repeat, we can get them if we go from 
house to house Soliciting. What better pro-
tection can one get for his children than by 
being covered by certificates ifi the KSKJ? 
For the mere sum of 15 cents per month a 
child can be covered by insurance up to 
$590; for 30 cents per month for a coverage 
up to $1J000' 

In addition to the aforementioned pop-
ular certificates the KSKJ also has avail-
able the Twenty-payment Life certificate, 
the assessment of which depends on the age 
of the child at the time of enrollment. For 
instance, the assessement for $250 cover-
age, for a child enrolled at birth to one year 
of age, is 56 cents per month; for $500 it 
is 91 cents, and for $lfi00, the assessment is 
$1.62. This type of certificate is paid up in 
20 years. After 20 years of payment on 
such certificate, the insured does not pay 
anymore, and in the event of the death of 
the insured, the beneficiaries receive the 
full amount of the certificate. 

The KSKJ also offers a 20-Year Endow-
ment Certificate. This type of certificate 

is recommended to those whose means can 
afford this type of protection, and to those 
who wish a savings to be at the disposal of 
their children when the child attains the 
age of 20 years. After 20 years of payment 
for this certificate, the insured may request 
the full amount of the certificate in cash, 
or may continue to be insured for the 
amount without further payments. The 
monthly assessment for this plan is: (based 
on enrollment from birth to one year of 
age) $1J02 for $250; $1.83 for $500; $3.45 
for $lft00. In the event that the child ex-
pires before the 20-year period, the benefi-
ciares will receive the amount of the certifi-
cates. It would be well for members to 
make a comparison of rates in these in-
stances. 

It should also be emphasized that there 
are 3J000 members in the armed forces of 
the United Slates, and for every casualty 
the KSKJ is pledged to pay the full amount 
of the certificate to the beneficiaries. Like-
wise, members in the service also have the 
option of being insured for operations and 
accidents. All things considered, the 
KSKJ is performing a marvelous job in 
protecting its members, a fact which alone 
is sufficient to convince the parents of pro-
spective members that they too can avail 
themselves of this protection. If these sal-
ient facts are brought home to the parents, 
there is no doubt that our campaign will be 
a success. 

Brothers and sisters; It all depends 
on us. If we will apply oursedves, we shall 
be successful. I know that every member 
is interested in the progress of the Union, 
and no doubt will also contribute to its suc-
cess. Lefs all go to work! From house to 
house! We should write at least $150j000 
in new insurance every month until the end 
of the year. This is a possibility if only all 
of the 178 lodges of the Union would co-o 'p-
crkte. 

I am serious when I a.yfr to co-oper-
aie. Join this drive! Enlist new juvenile 
members! It will be a real satisfaction to 
you and the KSKJ to announce that the 
drive was a success—something that will 
enhance security for YOU and YOUR 
KSKJ. Get behind your generals and help 
each one to drive on to victory! 

I appeal to all the Generals (vice-presi-
dents) to continue with their work and 
wish them success. Let it not come to pass 
that there will begone lodge that will not 
enroll at least one or more members during 
the drive. 

Let us marshall all our forces! It is an 
opportune time, now that the KSKJ has en-
tered in the 50th year of fraternal service, 
for every member to reciprocate in part for 
the enormous benefits dispensed by the or-
ganization. What better way is there than 
to increase the membership by enrollment 
of juvenile members?! 

1 am in earnest, brothers and sisters, 
when I say the KSKJ has an enviable rec-
ord for the past 49 years, it is second to 
none at present, and its future is secured, 
but largely denpends on YOU. We have all 
the faith in the world in our men and wom-
en in the armed forces. We are counting on 
them to do a good job. They are are count-
ing on us to do a good job on the home front 
—and one task is to have them welcomed by 
a strong and sturdy KSKJ — YOUR and 
THEIR KSKJ! I need not question will 
you do your part? On to victory! 

JOHN GERM, Supreme President. 

ENLISTS FOR TRAINING 
Conneaut, O. — T h o m a s 

Henry Berus, son of Mr. and 
Mrs. John Berus, 142 Ever-

AUTO USE STAMPS NOW ON SALE 

Pittsburgh, Pa. — At the 
regular monthly meeting of 
Mother of Seven Sorrows Soci-
ety, to be held June 20 at 2 
p. m. in the regular lodge room 
the new by-laws pertaining to 
the sick benefit division of the 
society will be read for the ap-
proval of the members. It is im-
portant that each and every 
member be present and vote on 
the different articles presented* 
These by-laws will be of great 
benefit to the lodge and its 
members. After they are ap-
proved they will be printed in 
book form and each member 

BRANCH 
will receive a copy. 

During this month we were 
notified of the deaths of two », j u v e n i l e members, the twin 
daughter of Mr. and Mrs. Fla-
herty and the son of Mr. and 
Mrs. Zielinski. Our sympathy 
is extended to both families. • 

Members are asked to notify 
our secretary if they know of 
any child who is not yet a mem-
ber of KSKJ. We are doing 
very well in the present cam-
paign for new members and 
with your help will reach our 
quota. 

Frances Lokar, Pres. 

IMPORTANT NOTICE 

The Post Office has asked 
the co-operation of all read-
ers of the Our Page in ad-
dressing mail to this office. 
To expedite mail and relieve 
mail burdens the Post Office 
has established a zone ad-
dress system. The Our Page 
key number is 3. Address 
all mail as shown below: 

Our Page, 
6117 St. Clair Ave. 
Cleveland 3, Ohio. 

SERGEANT 

RECEIVE BACKWAGES 
Cleveland, O., June 10 — 

Backwages amounting to $33,-
857.45 were paid to 396 Ohio 

¡workers by 46 employers dur-
ing May as a result of the en-
forcement of the Fair Labor 
Standards Act, Miss Grace G. 
Glascott, Ohio 
ional director, Wage-Hour and j j 
Public Contracts Divisions, U.j Sgt. Joseph Horvath, son of 
S. Department of Labor, re- M r a n d M r e J o g Horvath, 917 

Sgt. Joseph Horvath 
Joiiet, 111 — Among the Jo-

iiet youths serving in the arm-
ed forces of our country, are 
500 Slovenian boys, the major-

Michigan reg- i t y being iriembers of the K. S. 

ported today. Summit St. ,a member of St. 
The restitution r e p r e s e n t s Anthony de Padua Society, No. 

the difference between what j 87, entered the service of his 
was found due them under the \ country last February. Dur-
minimum wage and overtime i n g t h i s s h o r t period of time at 
requirements of the law. All j C a m p McCain, Miss., he has 
employers except one voluntar-
ily made payment following in-
spection. 

Under a consent decree, the 
Ohio-Kentucky Co., Ada, O, 

been advanced to the rank of 
Sergeant. Sgt. Joseph Hor-
vath is well pleased with army 
life, acocrding to his letters, 
and as is evident, is availing 

was permanently r e s t r a i n e d himself of every opportunity 
from future violations of the j offered to the men in service. 
Act and ordered to pay $6,-j p r j o r t o his induction, Sgt. 
065.72 in back wages to 147,Horvath was active in local K. 
employees. ¡S> K . J. athletics, particularly 

Miss Glascott added that 21 jn league bowling. He has ad-
Ohio firms found in violation apted himself well to his new 
of the Walsh - Healey Public ijfe? a n d e n v i r o n m e n t ,and 
Contracts Act paid $4,677.55 h o p e s t o help "get this over 
to 1,010 employees during the w j t h as soon as possible." 
month. It is this assurance and de-

The total Wage-Hour back- t e r m i n a t ion of our young men 
wage payments in Ohio and j n u n i f o r m t h a t 

M i c h i g a n during May were ; p H s h d e s t r u c t ion 
$47,60.03 to 681 workers. 

will accom-
of our ene-

Cleveland, O. — Collector of guard against loss or theft, it 
I n t e r n a l Revenue Frank F. has been suggested when , v n Z n d l f t 7 r l 

WHERE TAX BILLS 
ORIGINATE 

Why must tax bills originate 
in the House? 

The constitutional provision 
(all bills for raising revenue 
shall originate in the House of 
Representatives; art. I, sec. 7, 
is an adaptation of the Eng-
lish practice. The principle 
involved, and which had been world. 

mies. We on the home front, 
must e n d e a v o r by the pur-
chase of war bonds and stamps 
to supply not only our bit but 
our best for a successful con-
clusion of this conflict. # 

In the meantime, we extend 
our congratulations to Sgt. Jo-
seph Horvath and s i n c e r e l y 
hope he will soon resume his 
place among his family and 
friends in a normal, peaceful 

green St., has enlisted in t h e ' G e n t s c h a n n o u n c e d that auto. a f f « i n S t h e stamps, the vehicle 
V-12 Naval College Training 
Program. 

Thomas graduated from Con-
neaut High School last month, 
May 28th. He is a member 
of St. Vitus Society, No. 25, 
Cleveland, O., and is expecting 
to be called into service either 
July 1 or Nov. 1. 
Sacred Heart of Jesus. The 
spirit of the Sacred Heart is 
eloquently expressed in Jesus 
Christ's i n v i t a t i o n to us: 
"Come to me all ye who labor 
and are heavily burdened, and 
I will refresh you." 

—St. Aloysius Bulletin. 

use tax stamps in the denom- owner s h o u l d dampen the 
windshield rather than the ad-

mation of $5.00 were placed h e s i v e s i d e o f t h e s t a m p . T h i s 
on sale in all postoffices and m ethod has been recommend-
offices of Collectors of Inter- e d t o k e e p t h e s t a m p i n t a c t up_ 
nal Revenue, June 10. The o n t h e windshield. As an ad-

long struggle, is that the na-
tional purse strings should be 
controlled by a body directly 
responsible to the people. So 
whe^i the Constitution war for-
mulated, as Members of the 

stamps will evidence payment d i t ional precaution, it has also S * n a t e w e r e t o b e , c h ( f e n b y 

of the tax for the fiscal year b e e n s u g g e s t ed that each mo 
beginning July 1, 1943, and t o r vehicle owner should make 
must be purchased on or be- a r e c o r d o f the serial number 
fore that date. The stamps w h i c h a p p e a r s o n the use tax 
are serially numbered, gum- g t a m p i n t h e e v e n t the stamp 
med on the face, and have pro- s h o u l d become lost, v 
vision on the back for entry of E v e r y o w n e r o f a m o tor ve-
the make, model, serial num- h i c l e w h i c h i s ^ e d upon the 
ber and State license number h i g h ways should call at his lo-
of the vehicle. j a l p o st0 f f ice or at the office 

Mr. Gentseh said that, to (OonttHHd 0B r i l l I) 

the several State legislatures, 
the initiation of revenue legis-
lation was restricted to the 
House, where the Members 
were subject to direct election 
every 2 years. However, the 

Do we have a legal defini-
tion of what constitutes war? 

J u s t i c e Bushrod Washing-
ton, in 1800, when our rela-
tions with France were held 
to amount to a state of war, 
gave this definition, which is 
still accepted: 'It may, I be-
lieve, be safely laid down, that 
every contention by force, be-
tween two nations, in external 
matters, under the authority of 
their respective governments. 

war.' 
Senate has had from the start lis not only war, but public 
full power to amend revenue 
legislation. 

o 
Buy Victory Bonds and Stamps 

Every KSKJ lodge should be 
active in one field or the otftcr. 



Father's Day - June 20 
Dear Father, coming home from work, 
Never thinking his task to shirk; 
With a face all tired and worn, 
Coming to sleep and rest till morn. 

Then renewing his daily task; 
Freedom from it he does not ask; 
But glad to earn by toil and strife 
For his own, the comforts of life. 

When he returns we all rejoice 
To see his face and hear his voice; 
In this comes true his fondest dream, 
And here he finds his joy supreme. 

t • » é é « žftrfovjr?éSi ,v«v. jato» 

CRIME CANT CANCEL CRIME — ^ R«V. J. can., CS.P. 
In the course of a series of police slash him to ribbons? If ment do something wild. But 

talks on Peace and War in the. a hundred or two or three hun- j when ,we come to our senses we 
city of Denver, I happened tojdred men in one of our Ameri-jknow that two wrongs do not 
speak of reprisals. On that .can communities h a v e b e e n make one right, and that a 
subject the teaching of repu-, caught in the act of lynching a second crime does not cancel 
table moralists and the emo- j Negro, burning him to death in the first. For this reason we 
tions of the people may well ¡a cage while they dance about ¡shall not indulge in savage re-
be in conflict. The moralists him like wild Indians, should 
insist that we must answer the I the lynchers be put in a cage 
question "to retaliate or not to ; and burned, and should the 

NEW METHOD OF ADDRESSING MAIL 
Cleveland, O. — The Post 

Office Department has adopt-
ed a new method of address-
ing mail matter for use in the 
18 largest cities in the United 
States. The change has been 
made necessary because thou-
sands of expert postal employ-
ees t h r o u g h o u t the United 
States have entered various 
branches of our armed forces, 
and replacements had to be 
made with inexperienced per-
sonnel. 

In accordance with the plan, 
the 22 postal delivery districts 
of Cleveland have been identi-
fied by numbers. A circular 
haa been delivered to every 
delivery stop in Greater Cleve-
land informing postal patrons 
as to their proper postal deliv-
ery district number, and urg-
ing them to include it as part 
of their address in all corres-
pondence. 

The change merely adds a 
number after the name of the 
city, indicating the postal de-
livery d i s t r i c t number from 
which the patron receives his 
mail, as: Cleveland 6, Ohio, 
the other portion of the ad-
dress such as street and num-
ber b e i n g unchanged. This 
plan is not merely a war-time 
measure, but is the approved 
and adopted method of ad-
dressing mail matter for all 
timé. 

As the success of this plan 
is entirely dependent upon the 
co-operation given by the mail-
ing public, it is desired that 
you will assist by including in 
the return card of your out-
bound and local delivery en-
velopes and letter-heads, bills 
etc. your d e l i v e r y district 
number. Your correspondents 
will thereby learn and use 
your district number in re-
plies. If they live in a large 
city, learn and use their dis-
trict number as well. In moving 
to a new location, ask the car-

rier for the district number 
Use This Form of Address 

on Envelopes 
From A. B. C. Co., 
2416—1st St. 
Cleveland 13, O. 

Mr. John C. Smith, 
3400 Balfour Rd., 
Detroit 24, Mich. 

Use This Form of Address on 
Stationery, Letterheds, Bills 

Frank B. Jones Co. 
2416 Front Street 

Cleveland 13, Ohio 

AUTO STAMPS ON SALE 
(Continued from Dane 7) 

of the Internal Revenue Col-
lector and secure a $5.00 use 
tax stamp and affix it to his 
vehicle on or before July 1, 
1943, the Collector said The 
v a r i o u s postoffices sell the 
stamps over the counter for 
cash only and no mail order 
business with respect thereto 
will be conducted by the post-
offices. Collectors of Internal 
Revenue are authorized to ac-
cept cash, postoffice money or-
ders, and certified checks in 
payment of the use tax stamp. 
However, as revenue s t a m p s 
have an intrinsic value, uncer-
tified checks will not be ac-
ceptable in payment therefor. 

It is the desire of the Bureau 
of Internal Revenue that the 
use tax stamp shall be placed 
on the windshields in a loca-
tion that will not be in con-
flict with State requirements. 
Mr. Gentsch stresses the fact 
that the use tax law has not 
been repealed and c a u t i o n s 
motor vehicle owners that the 
failure to purchase and dis-
play the new use tax stamps on 
vehicles using the public high-
ways after July 1, 1943, wil) 
subject the violators to severe 
penalties imposed by law. 

Very i m p o r t a n t : The tax 
stamp issued to t a x p a y e r s 
should be posted on the lower 
right hand corner of the wind-
shield. 

populace be urged to gloat 
ovej their sufferings? 

How far will you go in these 
reprisals? As far as the en-
emy? Will you do what he 
does or beat him at his own 
horrible game? 
Roosevelt and Churchill Stand 

Against Retaliation 
P r e s i d e n t Roosevelt and 

Prime Minister Churchill have 
explicitly stated that we can-
not and will # not retaliate in 
kind for the atrocities done to 
our soldiers. - Neither Mr. Roo-
sevelt nor Mr. Churchill think 

us hold the high perfection of :it necessary to quote sacred 
the Gospel in abeyance; and Scripture in support of that 
consider the question in the decision. Natural reason was 
light of pure reason. If we to be enough. 

retaliate" in accordance with 
ethical principle and not as 
our angry mood would dictate. 
If the moralist happens to be 
also a Christian theologian he 
will go on to say that not na-
tural ethics alone but the in-
spired Scriptures must be our 
guide. If beyond that he aims 
at Christian perfection he will 
cite the example of Christ and 
suggest that a world which 
calls itself "Christian" should 
live up to its profession and 
follow the example of Christ. 

However, for the present let 

prisais. 

dare not measure up to Christ, 
let us demand the morality of 
— shall we say — Socrates. 
The questions, then, are these: 

If in d e s p e r a t i o n Hitler 
uses poison gas, not on the bat-
tlefield alone but on residen-

But when in the course of a 
speech on this subject I said 
these things, an editorial writ-
er in a Colorado newspaper ca-
stigated and ridiculed me. 
That, of course, is not impor-
tant. 

THEY SAID LAST WEEK 
Evans Clark, executive 
director of the Twentieth 
Century Fund: 

"We as a people know much 
more clearly now than we did 
when the last war ended'what 
we want of the peace. We 
want no more depression this 
time. We want work; we want 
to be able to buy, with the 
money we earn, decent food, 
clothing and homes to live in; 
we want security in illness and 
old age; we want our children 
educated; and we want at 
least some of the luxuries that 
science and machinery have 
paraded before our eyes — an 
automobile, a radio, household 
c o n v e n i e n c e s . . . We shall 
emerge from this war with a 
plant capable of producing 
possibly twice the volume of 
durable goods which the con-

U 

tial sections of thickly populat-1 writer himself is not important 
ed cities, shall we, in retalia-jBut in his last sentence, as a 
tion, do the same? If he uses final fling, he did say some-
gas in that manner it will be a 
crime. Will it cease to be a 
crime for us? Or shall we do 
it even though it be a crime? 
Shall We Execute the Japs 
Who Fall Into Our Hands ?\ 
Second question: Since the 

.sumers of America have ever 
In fact, the editorial ¡ h a d t h e buying power to pur-

chase — even in the most pros-
perous peacetime year. For the 
first time in history the indus-

thing that calls for comment. t r y o f a nation will be phys 
In support of his view that 

we should indulge in reprisals, 
he suggested a referendum 
throughout the United States, 

ically equipped to give every 
family in the country what we 
know in the United States as 
a middle-class standard of liv-
ing. Our people — both at Great Britain and all the A1 

lied Nations, and he declared j h o°m e a n d a t f r o n t _ a r e 
Japanese confess — or rather ¡with emphasis that 75 per cent j beginning to realize it can be 
boast — that they executed' of the population of the United i d o n e jf after this vision, it is 
the American aviators who fell, Nations would vote "yes" on J n o t d o n e jf the new machine 
into their hands, shall we exe- the question as to whether we j -g a j i o w e d t0 stall, the disillu-
cute Japanese soldiers who fall 
into our hands? It is against 

should do to the Nazis and the sionment of the p o p u l a t i o n 
might threaten the 
tions of society." 

founda-Japanese whatever they do to 
the conventions of war to do us. 
so, but shall we follow the ex- j That editor is guilty of two 
ample of the Japanese rather egregious * errors. First, he 
than the conventions of Gene- thinks that morals are decided' William Green president of 
va to which we have subscrib- by popular vote. We who read t h e A m e P i t a t t Feneration 
ed? 'the Bible and believe'in it d o i o f L a b o r : 

Both the Japanese and the not find that the Ten Com-' "For the first time in his-
Nazis have committed the at- mandments were voted into ex- tory, I predict that organized 
rocity of bombing h o s p i t a l istence by the people at the labor in America will be di-
ships sailing fully illuminated foot of Mt. Sinai. On the con- rectly represented at the peace 
and marked unmistakably with trary, Moses, the intermediary' conference at the close of this 
the Red Cross. Shall we in re- came down from the mount; war. We shall make our voices 
taliation, make ourselves guil- and reported to the people!hard. We will never agree to 
ty of the same outrage? (that the Lord Himself says ¡any peace terms unless they 

At Lidice in Czecho-Slova-] "thou shalt" and "thou shalt! guarantee that war shall be 
kia the Nazis killed every man, not." The moral law comes ! abolished forever as a means 
old and young, thereby out- from God and must be accept- j of settling disputes between 
Heroding Herod. Shall we do ed by the people whether they' nations. We shall insist that 
likewise as soon as some Ger- like H or not. Voting on the (Fascism and Nazism and all 
man towns fall into our hands? ¡Ten Commandments would be their hateful practices be sunk 

To any Christian or even to like voting obedience or dis-

y i c r o R r 
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any humane person, the an- obedience to God. No refer- press for the adoption of the 
swer to these questions would endum can be taken on that Four Freedoms as a world-

without a trace. We shall 

seem to be that we cannot blasphemy. 
make savages of ourselves be-1 Secondly, the editor in Colo-

wide code. We shall seek jus-
tice for all victims of Nazi and 

cause others who have pre- rado thinks the majority of Fascist aggression. And we 
tended to be civilized have de- people in the United Nations 
generated into the condition would vote to treat the Japan-
from which their savage an- ese and the Nazis savagely 

will never be satisfied until 
economic and social conditions 
are established which will free 

cestors came. Any other deci- since they treat us savagely. I! human beings from fear of 
sion would logically lead us to j cannot share that pessimistic 
horrible conclusions. For ex-¡view of the mind of the people, 
ample, if the police catch some It is true that when we are an-
Jack the Ripper who with sad-, gry or as we say "mad" be-
istic cruelty, has slashed his cause of some atrocity, we 

poverty and from fear of op-
pression" — Common Council. 

o 
—FOR VICTORY: BUY BONDS— 

There sre no "rookie" dollars. Send 
. , . , . . . . . « . . yours to the front! Buy U. S. Defense 

victims to ribbons, should the might on the spur of the mo- savings Bonds and Stamps! 

I 
How Many? 

How many new members will you secure for the current 

K. S. K. J. Victory Drive? One candidate every month 

from every loyal member will make this drive a huge suc-

cess. Will YOU do YOUR share? 

Ed. Note* This deenasent is a revision of Document l«o. 210, of 
the House of Representatives. Seventy-seventh Congress, first sesskm. 
Honse Document No. tlO wss a revision of I W D e e « « * ! ^ . W 
of the Courses. Sense Doenment No. 152 was a revision of 138 
questions and ananas* that were Inserted tat the 
September u, 1940. ^ ^ ^ ^ 
printoTand distributed. The Home of Representatives has, on three 
different occasions, unanimously 
these documents he reprinted. 

The list of questions and answers was compiled by _ 
Wright ratman of Texas aided by Mr. C. W. Gilbert of the 
Reference Service of the Library of Congress. This series Is 
from a booklet published by courtesy of former Congressman Martin L. 
Sweenes of Ohio. W v 1 m 

follows: 
"Whereas the Imperial Gov-

ernment of Japan has commit-
ted unprovoked acts of war, 
against the Government and 
the people of the United States 
of America: Therefore be it 

"Resolved by the Senate and 
House of Representatives of 
the United States of America 
in Congress assembled, That 
the state of war between the 
United States and the Imperial 
Government of Japan which 
has thus been thrust upon the 
United States is hereby form-
ally declared; and the Presi-

What is the largest number; d e n t .g h e r e b y authorized and 
U l l l n AtTAW 1 VI Ft Olll - ' 

What is the difference be-
tween a "bill" and an "act"? 

"Bill" is the technical desig-
nation of a measure introduced 
in either House, and until it 
has been passed by that House. 
At that point it is reprinted as 
an act'," i. e., an "act" of one 
branch of the Legislature. The 
term "act" is, however, popu-
larly used in referring to a 
measure which has been final-
ly passed by both Houses and 
becomes law, whether by ap-
proval of the President or oth-
erwise. 

of bills ever introduced in a sin 
gle Congress? 

In the Sixty-fifth Congress 
(1909-11) there was a total of 
44,363 measures introduced in 
both Houses. These were di-

s 

vided b e t w e e n Senate and 
House, and b e t w e e n "bills" 
and "joint resolutions" as fol-
lows: Senate bills, 10,906; Sen-
ate joint r e s o l u t i o n s , 147; 
House bills, 33,015; H o u s e 
joint resolutions, 295. 

directed to employ the entire 
naval and military forces of 
the United States and the re-
sources of the Government to 
carry on war against the Im-
perial Government of Japan; 
and, to bring the conflict to a 
successful termination, all of 
the resources of the country 
are hereby pledged by the 
Congress of the United States. 

"Approved, Dec. 8, 1941, 
4:10 p. m., E. S. T." 

How does the total of meas- The d e c 1 a r a t i o n s of war 
ures introduced in C o n g r e s s against G e r m a n y and Italy 
compare with the number en- w e r e similar and were signed 
act« at 3:05 and 3:06 p. m., respec-

TaVing the first 75 Congress- t ive ly> o n December 11. 
es (ffco years) there was a to-j T h e v o t e s i n t h e S e n a t e were 
tal oft 726,933 bills and joint unanimous on all three declar-
resolutions introduced in b o t h > t i o n s - I n t h e H o u s e ' t h e v o t e 

Houses — 704,258 bills a nd of war against Japan was 388 
22,375 joint resolutions. Of to 1 ' against Germany and 
this total only 60,142 were en- Italy. 393 and 399 respective-
acted, or slightly under SVt%; j 1 * w l t h 1 v o t i n « Present. 
56,031 of this number were' 
classified as acts and 4,111 as 
joint resolutions. 

Are all of the measures en-
acted by a Congress public 
laws? 

By no means. For example, 

What is a deficiency bill? 
A deficiency bill is one car-

rying appropriations to supple-
ment appropriations that did 
not prove sufficient. Appropri-
ations are normally made on 
the basis of estimates for a 
year in advance, and it not in-the Sixty-first Congress with. . _ . A . . 

the largest number of measur- f r e q u e n t J* h * ™ e n s t h * , n t e r " 
es introduced, enacted 884, — 
of which 595 were classified L. . , . . 
in the official statutes as "Pub- t ! o n s m a * a n s e . w h . , c h . e x h ? u . s t 

vening legislation adds new 
functions, or unusual condi-

lic' and 289 as "Private" laws. the appropriation before July 
1, when the new fiscal year 
begins. 

IN SERVICE 

How many times has Con-
gress declared war? 

Only eight times has Con-
gress passed acts which can be 
considered as declarations of 
war, as follows: 

1. War of 1812 (June 18, 
1812). 

2. Mexican War (May 13, 
1846). 

3. Spanish - American War 
(April 25, 1898). 

4. War w i t h G e r m a n y 
(April 6, 1917). 

5. War with Austria (De-
cember 7, 1917). 

6. War with Japan, Decem-
ber 8, 1941, against Japan. 

7. War with Germany, De-
cember 10, 1941. 

8. War with Italy, Decem-
ber 10, 1941. 

The acts do not say outright, 
"War is hereby declared " ; 
they usually declare the exist- Pvt. Anthony Kerin 
ence of war or of a state of Waukegan, III. — Pvt. An-
war. In the case of the first thony Kerin, 27, son of Mr. and 
war with Germany the resolu-1 Mrs. John Kerin, 825 So. Jack-
tion read that "the state of . son St., Waukegan, 111., former 
war between the United States;employee of Johns-Manville 
and the Imperial German Gov-J Corporation, is now stationed 
ernment which has thus been at Camp Roberts, California, 
thrust upon the United States, (His wife, Dorothy Loy Kerin, is 
is hereby formally declared." continuing her residence in 

War was never formally de-
clared against Tripoli in 1802, 
the Confederate States in 1861, 
nor against the various Indian 
tribes with whom there was 
war from time to time as late 
as 1890. 

How was the declaration of 
war against Japan worded? 

Congress declared war on 
Japan in a brief resolution as 

Waukegan with the two daugh-
ters in the family. Pvt. Kerin" 
is a member of the St. Joseph's 
Lodge No. 53 at Waukegan. 

R U Y 


